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®OTO: TAJIMHA CAKOBCbKA-MAKEBOW

[IlaHOBHI TyXOBHI JOpagHUKH,
unenu JIVKXK i nepennnarauku!

Komm My nourHaemo roTyBaTu-
c4 [0 pi3ABAHOIO CE30HY, CIIOra-
I npo MuHysne Pi3nso 3aBxau
NIPUXOJATh Ha AYMKYy... [llaciusi,
pagicui yacu! Crioragy IpUCYTHI,
TOMy IO Tpanuiii Oepexe KoX-
Ha poxuHa. Tpanuuii cxoxi i pi3Hi,
3aJIeXHO Bill XapakTepy i cKkiany
KOXHOI ciM’l. Mu 4acTo 4yemo BU-
ciiB: “Y crapi mobpi uacu, Mu 3po-
6wy 1e ....", He po3yMir0uH, 110 MU
IIOBTOPIOEMO Ti X caMi Tpafuiii i
3aX0[iX 3 POKY B pIK.

Y Toif yac AK MU CBATKYEMO
Pizneo XpuctoBe, 3ragaiiMo ciM'i
B YKpaiHi, ki OymyTe posnineHi,
TOMY ILI0 YOJIOBIKM YU KIHKU BU-
ixam 3a KOpIoOH, 106 3apobutu
rpoui i IporogyBaty CBOi pOAUHU
Ha GatekiBumHi. Ha X 3'i3xi Bee-
CBiTHBOI (enepalii yKpaiHCbKUX
KIHOYMX OpraHisarii, mo Bindy-
nacst HemoznasHo B TopoHTo, 6ys10
bararo iHdopmaiiii Ta 06roBopeH-
HS Ba)XKOI'O CTAHOBUINA JKiHOK i
nepexony ciM’i B YkpaiHi.

3 narogu PiznBa locroga Ha-
woro i Cnacurens Icyca Xpucra Ta
Hosoro 2013 Poky, Kpatiosa Ynpa-
Ba JIVKKK nocunae mupi BitTaHHS
i Haiikpami nobaxanus Voro Bu-
COKOIIPEOCBSAIIEHCTBY ApXUENNUC-
xony CeaTocnaby, [IpeocsiieHHo-
My MUTpPOINOIUTY JIaBpeHTiio, BciM
HalllMM €IUCKOIaM i BCIM 4ieHaM
peJIiriiHuX rpoMaj Ta KepiBHUKaM
€napxiii y Hero-Bectmincrpi, En-
MoHTOHI, CackaryHi, Apxuenapxii
Binninery i TopoHTO, IyXOBHUM
JopaZHMKaM Yy BIAOUIEHHAX Ta
BCiM usieHaM JIirn yKpaiHChbKuUX Ka-
TOJIMIbKUX kiHOK KaHamguy.

Hexait [Ipeuncra Matu Mapid
ta ii CBate [luTs obaapye Bac pa-
nicHuM Pi3nBoM i HalIOBHUTD Ballle
cepiie MupoM i mactam. Cracubi
3a Bally CHIBIpPALIO i Bally JPYX-
Oy, OCKIIbKM MU HPOLOBXYEMO
Hallll CHiJIbHI 3YCHUJUIA Ha CJIaBY
Bora i kpainu!

[nopisa Jlenrok, I114
T'onosa Kpaiiosoi Ynpasu JIVK)KK

Dear Spiritual Advisors, UCWLC
Members and Subscribers,

As we begin to prepare for the
Christmas season, memories of
Christmas’ past always come to
mind... Happy times, glad times!
Memories are made because of
the traditions kept by each family.
Traditions are similar and yet dif-
ferent that suit the makeup of each
family. We often hear the expres-
sion, “In the good old days, we did
this...,” without realizing that we
repeat the same traditions and ac-
tivities year after year.

While we are celebrating the
Birth of Christ, let us remember
the families in Ukraine that will be
separated because men/women
went abroad to earn money to
support their families at home. At
the X Congress of the World Fed-
eration of the Ukrainian Women'’s
Organizations held recently in To-
ronto, there was a lot of informa-
tion and discussion of the plight of
women and the transition family
in Ukraine.

On the occasion of the Nativ-
ity of our Lord and Saviour Jesus
Christ and of the New Year 2013,
the National Executive of the
UCWLC extends sincere greetings
and best wishes to His Eminence
Major Archbishop Sviatoslav, His
Grace Metropolitan Lawrence, all
our Bishops and all members of the
religious community, and Eparchial
Executives of New Westminster, Ed-
monton, Saskatoon, Archeparchy of
Winnipeg and Toronto, the Branch
Spiritual Advisors and all the mem-
bers of the Ukrainian Catholic
Women'’s League of Canada.

May Mary and her Holy Child
grant you a joyous Christmas
and fill your heart with peace and
happiness. Thank you for your
cooperation, your hard work and
your friendship as we continue
our combined efforts for the glory
of God and country!

Gloria L. Leniuk, HLM
National UCWLC President
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T | Aopoei 8 Xpucmi Iocnodi!

“TaeMHO POAMBCS TH B BepTelli,
aae Hebo, Crace, 3BicTrAO Tebe
BCiM ITOSBOIO 30pi, HEMOB yCTa-
mu. I Biporo MyapewiB To6i npu-
BEAO, 1110 KAQHSIOTHCS TOOL, TOMY
3 HuMu nomuayit Hac.” (Tpomnap
i3 Beuipni na PisaBo Xpucrose).

3ycTpiuaeMo 3HOBY i3 BeAH-
KOIO AYXOBHOIO PaAICTIO CBITAMI
mpasHuk Pispsa  Xpucrosoro.
3ycTpidaeMo #oro y poryi, npucBsyeHoMy cBsTii Bipi y [ocmo-
Aa CracuTeast, IKUI BOIIAOTHBCS 1 HAPOAUBCS, CTaB AIOAMHOIO
MoAiOHOIO A0 Hac Y BCbOMY, KpiM Irpixa 3aAAs Hac i papu Ha-
moro craceHHs. OTOX y el pi3ABSIHHUIE dac, BiATyHMO i Imepe-
XKUFMO 110 HeBUMOBHY B0y A1000B, siky Bor 06’s1BuB i BusiBUB
HaM, AIOASIM. BiaayiiMo, koxxHa ocoba mooAMHOKO, Ak [ocropb
COAipApi3y€ 3 HAMH Ta IEPEXUIMO AYXOBHO Iie TalHCTBO.
Cs. ITaBAo y aucti A0 €BpeiB HaBuae: “Masmu, oTXe, BeAd-
KOTO apXxHepes, o Bxe poiimos Hebo, Icyca, Boxxoro Cuna,
TPUMaMMOCs TBEPAO BipoBu3HaHHA. Bo Mu He Maemo Takoro
apxuepesi, KU He Mir OH CIBYyBAaTH HAIIUM HEAyTaM: BiH e
3a3HAB YCbOTO, IIOAIOHO 5K My, KpiM rpixa. [Tpucrymim, orxe,
3 AOBIP’SIM AO IIPeCTOAy 6Aaropari, mo6 OTPUMATH MHAOCTD
i sHaitTi 6aaropath Ha cBoevacHy momiu.” (€sp. 4,14-16).
Y uboMy poni Bipy, y 1ieit pispABSHUM Yac, HeXal MU, SIK MyApe-
IIi, CTAHEMO THMH, KHX CBATA Bipa IPUBOAUTD AO HOBOHAPOA-
>keHoro Tocmoaa.

Caarkytoun PisaBo Xpucrose, y mpoMy poui 6Aaropari,
HexXall CBiAYEHHs IIepUIOr0 HAIIOTO €EMKCKOIA, OAAKEHHOrO
Muxurn byaxu, cranyTs Ham HarxHeHHsAM. CTO pOKiB TOMY,

Beloved in Christ!

“Our Saviour, the rising Sun, more
brilliant than any other sun, has
visited us today from on high. We
oncewerein darkness and the shad-
ow of error, but now we have found
the truth; for the Virgin gives birth
to the Lord our God in Bethle-
hem.” (Byzantine Exapostilarion
for the Nativity)

When we gaze upon the traditional icon of the Nativity of our
Lord, we see the infant Jesus in swaddling clothing is laid in a
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OyAy4r HasHAYeHUI IPOBAAMTH Hamux Bipuux y Kanaai, y
TPYAHHUX MICIFHUX 06CTaBHHAX, 3 MAAMM YHCAOM 00. Aymrmac-
THUDIB, Ha PO3AOTIN TEPUTOPII, AIKa CATa€ Bip OKEAHy AO OKEeaHy,
6aaxennnit Kup MuxuTa, omuparounch Ha Bipy, Hece HAIIUM
BIPHUM CAOBO €BAaHT@AbCHKOI Haail i Bipu y Xpucta T'ocmoaa.
Hexait icropidse MuHyAe cTaHe 0COOAUBOIO HATOAOKO HAM YCiM
OXXMBUTH Bipy B bora, mAroTOBUTHCS AO ITpari Hap, Ma1716yTHiM
Hamoi IepkBu Ha KaHAACBHKIH 3eMAi.

36YAOBaHi CBiAY€HHSAM MHHYAOTO, HEXal y L€l Pi3ABSHMIM
gac Caosa Ilarpispxa CesrocaaBa CTaHYTb AASL HAC HATXHEH-
HSIM AASL CAY>KiHHA Hamii I ]epkBi, y cboroaHinnsiit yac, CiosHe-
HUM YMCACHHMMM BU30BaMH, 3 AKHX OCHOBHHM € ITPOBOAMTH
epanreaisario. Ilarpispx Cssarocaas Ha Ilamcekomy Curoal
Ha TeMy €BaHTeAi3alil CTBepAXyE: “(...) Bipa six poap Boxwii i
Bipa SIK 4YeCHOTA, 3AATHICTb AO CIIPUHMHATTS i BXOAXXeHHs B bo-
JKeCTBEHHE JKHTTs, [Iepeabadae KOroch, XTO HAPOAUB Hac y Bipi
Llepxsy, i TOro, XT0 B IIbOMY MOMEHTi HAPOAMBCS B IIepKOBHIH
Bipi y Xpucra. BUKAIOUHMM KOHTEKCTOM, YM YMOBOIO TaKoOl
€BaHTreAi3arii, € Mibxoco6oBa 3yCTpiy, IO BeAe AO 3yCTPidi AXO-
auau 3 Bockpecanm Xpucrom. Bipy He MmoxxHa mepepaTu 3a A0-
LOMOTOI0 6e30c060B0I crcTeMu $popMarii, HAFKPAIOI AyXOB-
HOI AiTepaTypu 4u iHTepHeTy. Bipy MoxyTh niepeaaBatu Auie
Bipy!odi, sIKi )XUBYTb Bipo10.”

Ocs moi mobaxanus aas Bac, Aopori B Xpucri, y neit cs-
THI pi3ABSHMI yac. CBATKYIOUM PAAICHO, B POAMHI IjeH CBIiTAMI
MIPa3HUK, TPUHIMIM AO CepIis AyXOBHi BU30BM Hamoro vyacy. He-
xail HoBoHapoaxeHuil Xpucroc-Cracureas Kpinurs Bac, 06-
AQpUTD AI000B'I0, BipOIo i Haai€lo Ta 3ifimae Ha
Bac cBoi meamipHi Aacku i 6AarOCAOBEHHS.

+ Cmepan
Enapx Toponmo i Cxidnoi Kanadu

manger that resembles a tomb, and the stable is represented as
a darkened cave. Our Blessed Lady, Mary the Mother of God,
has her head turned away in contemplation of the Holy Mys-
tery. From above we see a star with its beaming light piercing
the darkness of the cave, the stable where our Lord was born.

Before the coming of Christ, humanity lived in a world of
darkness. With the birth of our Lord Jesus, hope sprang forth.
Each year during the time of the Philip’s Fast (Advent), we pre-
pare our hearts and our souls to receive the New Born Lord
and the Eternal Light of Life to illume us.

His Beatitude Sviatoslav, our Patriarch visited Canada this
year and he brought a message to us that our Church is meant
to be a “Young Church” not just because it has a young leader,
but because it needs to be a vibrant church, a place of welcome
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where all can encounter the Living Christ in our parishes. Our
parishes are to be spiritual lighthouses, guiding those in the
dark to personal encounter with the Living God, who loves all
of us! We who live in a country of peace, free to live our Chris-
tian vocations, have a vocation and a sacred responsibility to
share the light of Christ that we received at our own baptism
with others who perhaps need encouragement and support
and sit in darkness and despair

This year we begin the centenary celebrations of the ap-
pointment and arrival of the first Ukrainian Catholic bishop
for Canada, Blessed Nykyta Budka. We also have entered into
the “Year of Faith” where we are to open wide the doors of our
hearts to receive the Good News! Our Patriarch has invited us

Dear Clergy, Religious and Faithful
of the Eparchy of Saskatoon,

We celebrated on March 25th
the conception of Christ at the
Annunciation in our Matins ser-
vice with these words: Gabriel
brought greetings to the Virgin
from heaven saying : You shall con-
ceive and contain in your womb
the One whom the universe cannot
contain. You will give birth to Him
who proceeds from the Father before the dawn of time.

Nine months later we now celebrate the birth of Christ, His
Nativity in our Vespers service with these words: Today heaven
and earth unite, for Christ is born. *Today God came to earth in
the flesh, and the human race was lifted up to the heavens. *To-
day, for the sake of all, He is seen in the flesh, the One who by na-
ture is invisible. *Let us glorify Him, singing: *Glory to God in the
Highest and on earth peace which your coming has bestowed on us.
*O Saviour, glory to You!

This event, the Nativity of the Lord, is a paradox and diffi-
cult for our minds to accept when we wonder how our human
nature has been transformed. Perplexed as we ponder this,
again we join the angels and the shepherds telling the whole
world to rejoice!

This is the essence of the New Evangelization as we cele-
brate the Year of Faith. This is the foundation of having a
Vibrant home, a Vibrant Family and a Vibrant Parish. We are
called to dwell on the profound meaning of encountering
Christ when we hear the Word of God proclaimed and when
we read it ourselves. We are called to plumb the depths of each
encounter with Christ when we receive Him in Reconciliation,
the Eucharist, and the other sacraments, especially as we live
out our Baptism.

Then coming to a deeper awareness of His presence in my

all to join in a world-wide pilgrimage to Kyiv in August of next
year to celebrate the Year of Faith and the 1025 Anniversary of
the Baptism of Kyiv-Rus’ Let us join together at Christmas Eve
as a family and rejoice because God is with us!

May our Infant Lord Jesus shine brightly in your hearts as
you join the Angels singing: ‘Glory to God in the highest and
on Earth Peace and Good Will!’

With assurance of my prayerful best wishes
for a Merry Christmas and my Episcopal bless-
ings for a healthy and joy filled 2013!

+ Ken (Nowakowski)
Bishop of New Westminster

body, mind and spirit, under my roof, in my everyday life, I can
appreciate a bit more what it means to say, He dispels the dark-
ness of my fears and gives me hope to face the challenges in my
life. The Holy Spirit dwelling in me compels me to share my
discovery and my joy with others.

This is what we do when we bring the Good News to our
brothers and sisters—we seek in them the image of God so
that they may discover Him for themselves in their own lives.
Christ not only transforms our lives, but He wants us to partici-
pate in the transformation of the lives of those around us. God
is with us! Emmanuel! It was this experience that motivated so
many pioneers of our church in Canada over a century ago. It
was this experience that motivated the first Ukrainian Greek
Catholic bishop in Canada one hundred years ago, Blessed
Nykyta Budka, Bishop and Martyr. As we celebrate this 100th
anniversary let us be strengthened to take up that task before
us today.

Society would have us believe we live in a world of opinions
that is devoid of all objective truth, where right and wrong no
longer exist. But Jesus’ birth is our hope for humanity which
pushes back this wave of relativism that says there is no object-
ive truth in life. Christ is our hope for the human spirit that
is challenged by tragedy, wars, attacks on the Freedom of con-
science and Religion, and so many other evils in the world.

May the deep joy and peace of His birth be celebrated
in your homes this Christmas. “Behold, a virgin shall conceive
and bear a son, and his name shall be called Emmanuel” (which
means, God with us). MT 1:23

May the Blessing of Emmanuel fill your heart and the hearts
of those in your family with joy and gladness this Christmas
and strengthen you to witness for Christ in the New Year.

In the Incarnate Redeemer,

+ Bishop Bryan J. Bayda, CSsR
Eparch of Saskatoon
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HAIIA JTIOPOTA 3eepHynacs 0o Monodi Hawux napaditi, ujo6 nodinunacs 3 yumayamu npo 3HavenHs Pizdea. EOMoHmon
@idzykHyecs. <- NASHA DOROHA invited young people across Canada to share with the readers their thoughts about
Christmas. We hear from three Edmontonians.

hristmas is one of my favourite

holidays. It is one of the few times
my family gets together to share good
food, great stories, and, of course, pray-
er and proclamation of Jesus’ birth. As
I get older, however, not only does it
become more difficult for my family
to gather together in communion for
Christmas, it becomes more difficult to
celebrate Christmas. Period.

[ have friends and acquaintances
from many different backgrounds
and faiths, so I know quite a bit about
tolerance and acceptance of others’
ideas and beliefs; I am not one of those
Christians that will stick the Bible in
your face and force my beliefs on you.
However, | am getting very tired of pre-
tending that my faith is not important
to me and is not worth anything in this
world. As a young person who went to
school at a public university, my faith
was (and still is) constantly challenged,
especially when it comes to the big
holidays like Christmas and Easter. I
suppose the reason is that for me, as a
Ukrainian Catholic, Christmas is much
more than a commercial holiday; it is
a day that marks the beginning of the
journey to our salvation. That is huge!

Unfortunately, in this day and age of
‘tolerance and acceptance,’ I can barely
say “Merry Christmas” anymore with-
out making at least someone uncom-
fortable. It is also very difficult to find
cards that say, “Merry Christmas,” or
have any religious connotation, rather
than the now standard, “Happy Holi-
days,” or “Season’s Greetings.” | under-
stand the mentality of including every-
one’s beliefs, but most ‘holidays’ do not

6 ./Uama :ba/oom <> oa'f-tb-;u/ua /2012
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By Joyanne Rudiak

coincide with religious beliefs anymore!
They are part of a secularized, com-
mercial venture concerned with money
and media. This makes me very dis-
heartened because at a time when I am
supposed to be joyously celebrating the
birth of Christ and sharing my joy with
others, I am actually more stressed out
than ever, worrying about what pre-
sents to buy (and how that will affect
my bank account); worrying about how
much time I have to take off work (and
how that will affect my bank account);
and, most importantly, worrying about
what others will say to my “Merry
Christmas” or “Christ is Born.”

As [ sit here and reread what has
now become a slight rant, [ realize
this is probably not what many of you
were expecting from a youth article on
Christmas, and perhaps I have been a
bit unfair. Indeed, there are many good
things that come out of Christmas as a
commercial holiday. Regardless of faith,
many families do come together at this
time to celebrate being together, shar-
ing their stories and delicious food, and
for that I am thankful. All I ask is that
in this day and age of ‘tolerance and ac-
ceptance,” my faith be truly respected
by others. I ask that when I say, “Merry
Christmas,” it be taken in the spirit it
was meant, not as a threat. And maybe,
just maybe (if I am very lucky), I will
hear “Merry Christmas” responded. At
that [ will stop, smile, and thank God for
this tiny miracle: I will finally have got-
ten Christmas for Christmas. 2

Joyanne Rudiak, Ukrainian Catholic Youth

Eparchial President, Edmonton Eparchy,
is studying at the University of Alberta.
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Binwyio Bam, 2zocnodapro,

L]o Xpucmoc poduscsi,

I]o Haw Hapid yKpaiHcbKull

Bi0 sipma 38inbHUBCA.

He eci 6 Xpucma sipuu,

He eci Xpucma 3nanu,

He eci nawi ykpainyi

Posxdecmea dixcoanu.

Ti, w0 6 noai i 6 HE8OI,

B danexim Cubipy,

Ti, wjo 2on06u nokanu

3a Xpucmosy 8ipy.

Mu wyacnusi, ujo dixkoanucy,

3a Hux boea npocum,

Hexati nawi ykpainyi

Csoe im’s Hocamb,

Hexati Hocmb i 2onocamo

1o yinomy ceimy,

Hexati chasnamo Yepainy

Ha mnoeii nima!
vitau.org.ua/greetings/9/1.html

baxaro Bam eecenux Ceam

i Bawiti poduHi,

Hexati 3ipka 3ananae

8 Bawiiti xami Humi.

Bci 6iou i mpyoHowi

Hexatl Bac munaromy,

paodytimecs, 6ecenimucsl,

Xpucmoc cs poxoae!
vitau.org.ua/greetings/9/1.html
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g @@Z Adam Bapxona

(7%0;1 poIvHa BMXOBaja MEHe B YKpaiHCbKOMY cepe-
nosuLLi. My TpuMaemocs yKpaiHCbKUX 3BU4aiB. CBAT-

KyeMoO Pi3[Bo 1o HOBOMYy ¥ 1o crapomy ctuimo. Ane CBAT
Beuip ypouncto cBaTkyeMo 1o [OmissHCbKOMY KasieHAapro
(crapwmii ctuib). Leit Cat Beuip He € komepuitiHum. Le mo-
bo>xHe cBsTO, 60 panieMo HoBoHapomxkeHomy Criacuternesi.

S1 ny>xe macaUBU, 110 KOXKHOTO POKY MO$ CiM’S CBATKYeE
Car Beuip y Moei noporoi 6a6ui, Credanii ContikeBud.
Mos 6abus € nobpor rocrnoAuHer0 i Bce FOTOBUTH, 100
yci manu cMavHy Ceaty Bevepro. Hama popvHa cBATKye
ocb Tak: [lilyX CTOiTh y KyTOYKY — CMMBOJI HAIKX IpeJ-
KiB Ta yposkaro. [apHo npuKpallleHa AI1MHKa lepefi BIKHOM,
a Tifl SUTMHKOK — ToAapyHKU. CBATOUYHUM CTiJI rapHO NpU-
OpaHuil — 3acTesleHMI BUIIMBAHUM 00pycOM, SKUH BHU-
mua Most 6abiist. Tlocepen crona Kosau i3 CBivKoro, a iz
KoJIaueM CiHO — CMMBOJI fca, fe Hapoauscs Icycuk. [pu
CTOJIi TOPOXKHE KPICJIO — CUMBOJI IIOMEPJIUX Y poauHi. Bu-
IJI11a€MO TOSBY “Tiepiioi 3ipku” — CUMBOJI, KOTpa CBiTUJIA
y Budneemi Han Beprenom. [lounnaemo Cesrty Beuepio Mo-
nuTBOMO ¥ criiBaeMo “Bor [Npensiunuit”. Mos 6abrst — rocro-
IVHSL, 3a/1iJIsie Hac CBsiUeHo0 mpocdopoto, 6axae ycim “Be-
cenux CBAT” Ta JMllIae KycOUoK Npocopu L1l IOMepuX.
Babus macnuBa, 60 Bcs poavHa pa3oM 3acimae mpu CTosti
3 [BaHaALATbMa MICHUMU CTpaBaMH. [|BaHaALATb CTPaB —
cUMBOJ JBaHaauatu Amnocronis. [lepma ctpaBa Kyt —
(TLIeHUL — CUMBOJI XHUTTS, MaK — CUMBOJI YapiBHUX CUJI,
a MeJl — yce pa3oM JinuThb). CioxkxuBaeMo yci JBaHaALATb
CTpaB Ta npocsas/seMo HoBoHapomxeHoro.

B uaci CaT Beuopa pazo BiTaeMo KOJIIJHUKIB, KOTpi 3
I3BiHOYKamu Ta 3ipkoro crosimaTs Beceny Hosuny. Ko-
JI171yeMO BCi pa30oM — JIyHae Becesia KoJsaa.

[licya BiHIIYBAaHHA TOCIOAMHA MPUroLIae KOJISAIHUKIB.
ITig xinenp Cesar Beuopa Hamia poxvHa oOMiHIOeTbest Piz-
JBSHUMMU JlapyHKaMHU. 3a3BOHATD LIepKOBHi A3BOHU — YCi
niziemMo [0 1iepkBY Ha ypouucty Piznsany Ciyx06y Boxy.

Ocp Tak g ¥ mMos popuHa cBATKye Cear Beuip. Lle ana
MeHe palicHHi Jac, a 0co0JIMBO, 110 MU YCi CITIIBHO 3yCTpi-
yaeMmocs y Moei oporoi 6abui Ha Csriit Beuepi. Lleit yac
Iy>Xe Iam’ITHUH, TOMY 110 3a/IMIIAaThCA MeHi Becei Pis-
nBadi cnomudu!

Adam Bapxona, 14 pokis, EOmonmon, Ab

[oznamny: spowucma muxa Hiuka
PosxuHyna wampom HebecHi 30pi.
[pucnyxatica — mo baaeodammna Biunicmo
Jlo mebe 3 HixxHICMIO 2080pUMDb!

“Trodsam nHapoduna Mapis Jliea
Jluso-dumsamio — bosxozo Cuna.

[ ye He ka3xka — nodis npasdusa.

I mu, Manamgo, mex Bosxxa oumura...”

Cnasimo Xpucma Icyca, manee /flumamko!
Bin 011 Hac — Hadis, Bipa i /To608.

Jlumb i3 Hauux 8ycm piz06siHOUKO0-K0S0KO,
I3 dywii i cepys — 3106 i 3HO6!

Hsxyio Tobi, Boxxe. © Jlapuca Hedin
Buodasnuymeso “Kpunuys’, Kuis, 2001 p.

4—‘
3 Pizosom Xpucmosum ma 3 Hosum poxom,
Xail 6am wacmumo 3a KOKHUM KPOKOM,

Xati 6 6awux dywax padicme namye,
Xpucmoc poxodennuti mup 6am oapye!

Xpucmoc poxdaemobcs!

vitau.org.ua/greetings/9/1.html
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Of @%Z«g ﬁmdg By Oksana Korcaba

hristmas is one of the most
important feast days on the
Christian calendar. It’s meant to
be a joyous time spent with family
and close friends. Each family will
celebrate it with different trad-

MNapadianbhnit Bepten.
Mocepeauni pexxucep i aBTop crarTi.
itions, customs and perspectives
that make it uniquely special. For
some, the happiness in Christmas
might only be expressed through
presents. To others it might be
the meal. To me and many others
[ assume that the importance of
Christmas is celebrating the birth
of our Saviour, Jesus Christ.
Although many people do
know the importance of Christ-
mas, most, nevertheless, forget
it. Some worry more about what
Santa Claus thinks of them rather
than worrying about what Jesus
thinks of them. Since Santa is very
much associated with Christmas,
people associate presents with
Christmas as well. Even though
it is a part of Christmas, by our
Ukrainian tradition it is not meant
to be a major part of Christmas.
Christmas in our modern soci-
ety is barely shown as a feast day

to celebrate the birth of Christ.
Jesus is all but forgotten. Also, not
everyone believes in Christmas,
but for those who still do it is ex-
pected that we all celebrate it the
proper way. Christmas without the
spiritual aspect wouldn’t be much
of a special time if you ask
me. Even though much
preparation is need-
ed for Christmas,
it would not be
the same if at the
end of Christmas
Eve we didn’t go
to church to cele-
brate the feast.
The first thing
that comes to mind
when I think of Christmas, I
think of the birth of Jesus Christ.
In the past couple of years, I have
organized our church’s annual
Christmas play (Vertep). I think
this is a great opportunity for kids
to learn about, somewhat, what
really did happen when Jesus was
born—to teach them, and have
some fun with it, too. This is what
we need—to spread the word,
make sure our youth know about
God, and make sure that the true
message gets across. Considering
that God is the most important
part of Christmas, He encourages
against what is a part of today’s
society which is to get presents. A
huge part of Christmas is to give.
At Christmas, I always love put-
ting together shoeboxes for the
orphans in Ukraine. We should be
trying to do these kinds of things
all year, but Christmas is a time
where we can all open our hearts.
Donate to the less fortunate, feel

8 ./Uama :ba/oom <> oa'f-tb-;u/ua /2012

Jinsa Kpyznax (Kaponw)

3axodumo corye, 3ipka cxooums,
Cesima Beueps nacmae.

Cim’s 36upaemobcs y Ko,

B dywi écix ceamo Hacmae.

Cmoau Hakpumi nuWHO 6 cmpasax,
AnuHKa y Kymky cmoime.

Kymio no yenmpy cmony cmasaisimo,

Cesamkosa ceiuka Mepexmume.

Yoxe ckinuunace écs poboma,

Bci dpy:xHo cinu do Beuepi.
Cnouamky bozy nomoausuce,
[locmykas panmom xmocwb y déepi.

[louascs cnie — Kona0HuKu!
[louanu y dsepsx cnisamu.

I npo Hapoosxenns Xpucma,
B konsdui ceoiti cnosiwyamu.

[ mak noscroou, 8 KOXHIM doMi,
/e 3ipxa ceimumo 6¢iM 6 GIKHO.
Bo HacmynuJio eapHe c6smo,

[Tio ceéimaum imerem — Pizdeo!

(7 «(O%&yd

B 3auydosaromy micmi
Y cpibnacmim KoxKywky,
YV uepsonomy namucmi
Mu 3ycmpinu Konsoy.

Hawm nicexw 6oHa cnigana,
[Tupozamu npuzow,ana,

[ dopocaux i manewy
Saxaukana Ha Cesam-gedip.

Cnosiwjana — eecenunacy,
Lo Cun boxuti Hapoouscs!
Becb Hapoo Haw 36ecenuscs,
Lo Cun boxuti Hapoouscs!

Jsxyto Tobi, Boxxe. © Jlapuca Hedit.
BuoasHuymeso “Kpunuys’, Kuis, 2001 p.



@8 At Christmas,

I always love putting
together shoeboxes for
the orphans in Ukraine.

good about giving to others
rather than getting.

The best part of Christmas
would be getting together with
family and close friends to cele-
brate all together. Every year
for as long as I can remember,
we have hosted the Christmas
Eve dinner at our house for my
whole family. I look forward to
this every Christmas, and not
just for our twelve Ukrainian
dishes, but for the whole family
to get together as well. This is
how my family makes Christ-
mas special. We get all together,
we go to church, we sing car-
ols, and exchange gifts. Singing
carols is one of my favourite
parts, including going carolling
to family and family friends’
houses with cousins and close

friends.

dk0u, XTOCh MEHEe 3aluTaB-
ca g 6 ckazana, 1o MOs POIU-
Ha CBATKye Pi3nBo Ha nBanLsATh
’aToro, i Ha cboMoro. CBATKY-
BaTy Ha CbOMOTO Ile 1aBHa Tpa-
muuisg. HaBaknime, ue orpu-
MyBaT Tpaguuiro. [ ToMy Mu i
baraTo pOAUH I1ie CBATKYIOTb 110
IOnisgncbkomy Kanengapro. He
TIIbKM BaXHO CBATKyBaTHM Ha
Lieii 1eHb, ajie TaKOX OTPUMYBa-
T yci Tpaauuii. Tak gK mokna-
JaTy Aifyx Ha croi, ictu CBaTy
Beuepto, nouaru icty Kou nep-
1Ia 3ipka BUiize, JUIIUTU OLHY
Tapisky, mob aymi ponuny 6ym
CHMBOJIi30BaHi, 11100 BOHU 3Ha-
Iy, 1110 BOHM € BiTaHHi Ha Beue-
pio, i € mie bararo.

s1 mymaro, mo Mos ymobie-
Ha konsna € Bo Budneemi. Lle
Jy>Ke Becesia KoJIs/a, i He € Taka
noBiibHA. AJie 51 cripaBi /ir06710
yci konaau. f cropirocs, mo Bci
BU OyZieTe MaTH IAC/IUBUX CBAT
3 ponuHoMw i 3 Apy3smu! He 3a-
Oynobre mam’sitati wmwo PiznBo
crpaBni e i faBatu 6inHuM. Ba-
a0 BaM BCbOrO HaiKpauioro!
[Ipomato Bac cnoBoM, Xpucroc
Paxnaetbcsa! 2

Oksana Korcaba, age 16, Austin
O’Brien High School, Edmonton

Boapadytimece 21100u, npuxooums 200uHa

Ieye Bac simae, manenvka Jumura

Ieye Bac simae, i, xoue ckasamu

I]o padicmb 6enuxy npuHocums 00 xamu

A moxxe 6 mitl xami koeoce Bam 6pakye?

A Mmoxxe 6 miil xami Xmocb 2ipko cymye?

Koeo Bam bpakye He 3abysatime

Xmo 2ipko cymye possecensiime

A Mu 3 manenvkum Icycom Ha Ciui

Yeix Bac eimaem y Bawiti poduHi

Y Bawiti poouni y éawiiti xamuHi

[o sciti Ykpaini — Xpucmoc cs poxoae!
vitau.org.ua/greetings/9/1.html

Onvza Bepbeuxasn

Hckpasa 3ipouka 3itiwa,
Ceama eeueps niditiwina.

Kyms, saperuxu, epubouxu,
Keacozs, puba, ozipouxu.
Hexati niynae 6 xami cmix,

3 Pizdeom Xpucmosum Bac ycix!

Xati pooumscs 6 noni
Kumo i nuuenuyzs,

Xati xni6-cinw 6ydyme

Y Bawiti ceimauy.

I]o6 Bu 8 céoim domi

Bci 6yiu 300posi,

[ wo6u 6y10 y Bac

Yevoeo dosoni!

Xatl cunnamocs epowdi

Bam dowyem i3 Heba,

U ocnoos nocunae

Yee, wyo Bam mpeba!

Xati waacms cmyxkae y 0sepi,
Xaii 3axodsmo do oceni
Padicmb, 3n1a200a ma cnoxiii
[ 10606 Ha dosei poxu!
Xpucmoc Hapoduecsa! 3 Pizdeom!

Maé/m ;baro/m <> %z//winfer/?O/Q 9
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Preparing for the
Festivitios!

MNeyemo i BApnMo Ha

H SAINT NICHOLAS COOKIES
(Makes about 4 dozen cookies)

Into a bowl, sift together 3 cups flour, 4 teaspoons
baking powder, 1 tablespoon cinnamon, 1 tea-
spoon each of cloves and nutmeg, and % tea-
spoon each of ground aniseed, salt, and ginger
or white pepper. In a bowl of an electric mixer, beat
2 sticks, or 1 cup, butter, softened, with 1% cups
firmly packed dark brown sugar until the mix-
ture is light and fluffy. Stir in 3 tablespoons milk,
dark rum, or brandy. Gradually add the flour mix-
ture, stirring until it is well combined, and form the
dough into a ball. Knead the dough on a board sprin-
kled with about % cup flour and roll it out into a
rectangle % inch thick. With a sharp knife or cutter,
cut the dough into rectangles 2% inches by 1% inch-
es. Put the rectangles on a buttered cookie sheet,
decorate them with blanched almonds, halved
or slivered, and brush them with lightly beaten
egg white. Bake the cookies in a moderately hot
oven (375°F) for 12 to 15 minutes, or until they are
browned and firm.

Recipe note
Gently push the nuts into the dough before brush-
ing the cookies with egg white.

With thanks to Iris Kozarchuk, St. Joseph’s UCWLC, Winnipeg

ﬂama :Z>opma <> ocin Fuma /2012

B WON TON KHRUSTYKY

No need to waste wrappers. When you use them,
cook from frozen. If you thaw them first, they’ll be
too soft to handle.

Slice each wrapper into four or five strips and
deep-fry or shallow-fry them, in batches, for 20 to
30 seconds, until puffed and golden. Once drained
on paper towels and cooled a bit, you set them on
a baking sheet and dust them with icing sugar and
cinnamon. They are yummy with tea or coffee.

With thanks to Eric Akis, Postmedia News
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B MAKOWY] POPPY SEED TORTE

% to 1 cup poppy seeds

9to 10 large eggs, separated

10 to 12 Tbsp icing sugar

2 Tbsp flour

2 Tbsp graham wafer or bread crumbs

1 tsp vanilla or almond extract

% cup ground or finely chopped walnuts or pecans
Grated rind 1 lemon

2 squares semisweet chocolate, melted, optional

Grind dry poppy seeds in blender. Beat egg yolks
with sugar until thick and creamy. Add flavouring.
If using chocolate, stir into egg mixture, along with
all of the dry ingredients. In a clean bowl, beat egg
whites until stiff and gently fold into the batter. To
make torte more interesting, do not add chocolate
to egg yolk batter. Add beaten egg whites to bat-
ter, divide batter in half. Add melted chocolate, or
1 tablespoon cocoa powder, to half of the batter.
This way, you will have a torte of 2 colours. Grease
and sprinkle with flour the bottoms of 2 springform
cake pans, 9 or 10 inches in size, or cut out circles
of wax paper, the size of the bottom. Pour % of the
batter into each pan. Bake in preheated oven of 350°
for about 40 to 45 minutes, or until cake tests done.
Remove from oven and cool slightly. With a sharp or
serrated knife, cut around the torte. Remove from
pan. Cut around bottom to lift torte, or invert torte
gently, and peel off wax paper. Cut cooled cake in
half to make 4 layers. Spread your favourite filling
between layers, or a tart jam, and ice with one of
those offered below.

Vera Kostecki

Choose an icing for your
Makowyj poppy seed torte

H Lemon Orange

2 tsp lemon juice

2 tsp orange juice

2 cups icing sugar, approximately
1 Tbsp butter, melted

In a small mixing bowl, add all ingredients. Mix well
and ice immediately, as it dries quickly. Yellow or or-
ange food colour can be added. You may substitute
milk for lemon/orange.

H Chocolate

5 cup sweet butter

2 squares semi sweet chocolate
2 to 3 cups icing sugar

% tsp vanilla

4 tsp milk or light cream

In a microwave or double boiler, melt butter. Add
chocolate. Melt. Stir to mix. Add milk and stir. Re-
move from heat. Add vanilla and sugar. Stir well and
ice immediately, as it dries very fast.

B MOMAPAHUYEBUN TOPT

HaMounTty Ha Hi4 B BOAi LIKipKy 3 ABOX IIOMapaHu.
Ha npyruii neHb Bifi/uIATH BOAY, HAJUIATU CBIXOIO
I mocraBUTU BapuUTU 3MIHIOIOYM BOLY KiJIbKa pasis,
IIOKM He CTpaTuThb ripkoctu. Komu BxXe Msrka, BU-
TUCHYTH 3 BOJH, AT [0 MUCKY, Beunaty 10 yHUin
uykpy, 10 yHLil MeneHux Mirgasis, COK 3 OOHOI L~
TPUHH i 071HOI ToMapaHui (asie 106 He 6yJ10 3epHST,
60 Oyne ripke). YTupaTu axx 3pobUThCS rycTa Maca
(s1x6u Gynia 3a pinKa, TO TPOXU MiICMAXKUTH); SIK TIPO-
XOJIOZIHE, BUJIOXKWUTHU Ha aHIPYTH, IPUIOXKUATHU ApY-
TMM i TIPUTHCHYTH YUM TSDKKUM, 1100 aHAPYTU He
NIOBUATMHAJIUCSL.

«Cmapoxpaesa Kyxapxa»

Waj/m :Z>or0/m < %z//winfer /2012
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l UKRAINIAN BORSCH

1 Ib chicken or
1 |b pork spareribs
2 beets, grated on coarse grater
1 carrot, diced
6 medium onions

Cover all ingredients with 1 quart of
water and cook 1 hour.

Add:
2 cups shredded cabbage
1 cup cooked beans
1 cup tomato juice
salt and pepper to taste

Cook till done. If desired, add lemon
juice to taste. Serve hot.
— Mrs. W. Stepanik

l UKRAINIAN BORSCH

1 Ib spareribs

2 medium raw beets

1 medium onion

2 fresh tomatoes (optional)
1 Tbsp salt

1 medium carrot

1 cup shredded cabbage

1 cup cooked beans

1 Tbsp fresh dill, chopped

1 bay leaf and a few pepper corns
1 Tbsp lemon juice

Wash spareribs and cut in serving
pieces. Place in large enough sauce
pan, cover with about 6 cups water,
bring to a boil and cook for 45 min-
utes. Clean and peel the vegetables.
Chop beets into long thin strips, or
grate on coarse grater, also the car-
rot and onion. Add to the cooking
spareribs in sauce pan and cook
another % hour. Add beans, which
were cooked separately. If neces-
sary, add a cup more boiling water.
Add salt, chopped dill and lemon
juice. Cook another 10 minutes.
Add 1 cup sour cream before serv-
ing, if desired.

— Mrs. N. Zwarych

l UKRAINIAN BORSCH
(for large family)

5 medium beets
2 cups shredded raw cabbage
1 Tbsp salt
1 large onion
1 bay leaf
6 whole black peppers
1 cup cooked white beans or limas
1 tin tomato soup
1 medium carrot
1 pt sour cream (dairy type,
not commercial)
2 Ibs pork shoulder, spareribs or hock

Wash meat, put in large kettle, cover
with 2-3 quarts of cold water, bring
to a boil, skim the substance that
comes to the top during boiling.
Add the chopped onion and season-
ings and let cook for a good % hour.
In the meantime, prepare the vege-
tables. Clean and shred with a knife
the beets and carrots. Add them to
the pot. Let this cook again and last-
ly add the cabbage. Shred the cab-
bage with the core; this adds to the
flavour. Now add the drained beans,
which were previously soaked over-
night and cooked separately. By this
time the borsch should be cooked.
Add the tomato soup. Now take a
small onion, chop it fine and fry in
2 tablespoons butter until golden
brown. Add the sour cream to the
fried onions and cook for a few
minutes. Add a few tablespoons of
borsch to the cream mixture, mix
well and now add the cream mixture
to the pot of soup; mix well, taste for

12 ﬂama :Z>0/90'La <> oa'/—a:-}uma/QO/Q

seasoning, and the borsch is ready to
serve. Sounds complicated? No, but
oh, so good. Serve with rye bread or
baked potatoes. Serve the meat sep-
arately or it can be served together.
— Mrs.J. Lozynski

l CREAMED BORSCH

3 cups chopped young beets with greens

Y cup rice

2 medium sticks rhubarb or 2 Tbsps
lemon juice

1 chopped onion

1 Tbsp chopped green dill

' tsp salt to taste

Cook above ingredients in about 4
cups of water for % hour, or until
vegetables are soft. Mix 2 table-
spoons flour in 1% cups coffee
cream till blended well and add to
the cooked vegetables. Bring to a
boil. Taste for seasoning, and serve
hot. Adding % cup chopped onion
fried in 2 tablespoons butter till
soft, improves much in flavour.

— Mrs. F. Zabloski

Favourite Ukrainian Dishes Cook Book
Ukrainian Women’s Association

H KYTA

1 pyHT NweHnui

1 cknsHKa mepy

Y2 CKNSIHKN LyKpy

Y2 CKNAHKU POA3NHOK

1 ckngHKa BONOCbKMX ropixis
1 cknsHKa TepToro Maky

[Tmenui0 HaMOUUTU Ha 8 TromuWH
(1 mipka nuenuui Ha 3 Boau). [Nie-
HUIII0 BAPUTHU TaK SIK pux. Konu 3a-
KUINWUTD, CKPYTUTH NaJbHUK Ha Ma-
7MY BOTOHb. [laTh 2 JIOXKY LyKpy i
Y noxeuku conu. [lo TepToro Maky
IaTy /3 CKISHKY MOJIOKA i Milaro-
Yy BapuTH, NIOKM He BUIapye MO-
noxo. Koy Bce BucTUTHE, 3aMima-
TH MIIEHULIO 3 MaKOM, JaTh Meny,
POA3VHKY, TOPiXU.
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A/uHKA

Pa3 5 83y6cs 6 wobimku,

0052HY6C5 8 KOXKYUUHKY,

Cawm 3anpiecs 6 caHouku,

I noixae no anunky.

Jledse s 3pybamu 6cmue,

Jledse cmas saunky 6pamu,

A Ha mene 3ativuk — naue!

Cmas SnuHKy 6i0HiMamu.

A c1o0u, a 6in myou...

«He 6iddam,— kpuuums,—
Hizauwo!

Tu snunHKy nocadu,

A modi pyb6atl, nedauio.

He nywy, i ne npocu!

I yaypxamu moxHa epamuce.

Iopy6aeme nicu —

Hide 6yde i cxosamuce.

Ay znici ckpi3v 606KU,

1 sedmedi, i nucuy,

I 6oponu, i epaku,

I po36itinuyi-curuyil

Cmpawno cmano... «Oti, nycmu,

He depsxu mene 3a nonu!

Bionuii 3atiuuxy, npocmu,—

A He 6y0dy Ginvui HiKoAU

Hu3sbko, Hu3wko 5 3izHyeco

I we Huxxue CKUHY6 wanky...

3ativuk 6eceso 6CMIXHY6Ch

I nodas cipenvky nanky.

&
=

AITh | mY3NKA

Ba)XKo yABUTH JIIOAMHY, AKIH
He 110TpibHa My3uKa. | Mu
Iy>Ke X04eMo, 1100 Haui it
po3yminu i mobuny ii. Ko
no4yurHaty 3aHATTA? Kpaiue
BiJl CaMOro Hapo[keHHs. A Ha
IOyMKy baraTbox creriasicris,
11le JI0 TOSIBU MaJISITH Ha

CBiT. fIKIII0 BM 4eKaeTe OuTH,
C/IyXaiTe Ty MY3HKY, IKa BaM
nono6aeThes, IpUCyXaiTecs
110 3BYKiB npupoau. Bami
Bpa)KeHHs I1epelaloThCs
IOUTVHI, 1 1M BU BXe TOTyeTe
ii 10 CIPUIHATTS My3UKU.

Ta ocp muTHHA Haponuacsl.
Tenep rosnosne Bare
3aBIaHHS — HABUUTH ii
clyxaTy. A 1S 0bOro
HeoOxinHa Tuma. He
ornywaire ii 3ByKaMu 3
nepLoro AHs XuTTs. [loraHo
pobsTh Ti MaMy, KOTpi He
BUKJIIOUAIOTh pajionpuiiMay
MiJ] Yac JeHHOrO CHY AUTHHU.
Kpaiue monus crniBaiire iit
JIariHy KOJIMCKOBY.

JTidis Kydinosa, nedazoe

Tapac Cudopixeecokuii

NAulobudicHa
Ipydicsa

Ha zopuwji y cinyi

XKuna muwxa 6 2amarny.
3axominocs iti cnamu,
Cmana nixkeuko wykamu.
Y kymouky y cinyi

Basxo cnamu 6 eamany.
Butiwna 6ona Ha nodsip’s,
A mam nogHo éctodu nip’s.
Buensdae 3 nip’s kypxa.
bina nei xuya Mypxa.
Iodpysxunacs 6oHa

Ta 1i i3 HUMU 06oMma.

TIanna Yybau

N{dyuaka

«Pa3, dsa, mpu, wvomupu, n’amo!
Buitiwoe 3atiuux nozynsamo».

A 3a HuMm 3ativama euiiwiu no2yasmu.
Iepwuti 3ativux Ginul.
Hpyeuil 3ativuk cipui.

Tpemiii 3ativux yopHull.
Yemesepmuil — npogopHuli.

Hy, a n’amuii 31ae,

Yozo He Oysac...

3Hae, 3Hae, ma MO64UMb,

bo ne emie uje nivume.

A 5 6mito! A 5 3naio:

YopHum 3aiiuux He Oysae!

Waﬁ/m z)oro/m < %z//—winfer/QO/Q 13



Auemu ... Leffers

Our UCWLC in Sudbury is cur-
rently in a frozen state. All pos-
itions are vacant as of 2011. [ have
not been a member for five years
but it didn’t seem right to omit
the passing of two of our senior
members, two Past Presidents
(please see pg. 43) I am picking up
the cost of publishing their trib-
ute. Both ladies were supporters
of NASHA DOROHA, especially
Vera who would often read the
articles during our meetings. I
had an article published in 2003
called Oksana’s Wish, and have
always encouraged our League to
make donations.

Jean Kozelko,
Sudbury, ON

e Y CeBacTomnoii 3Haium 6a3usti-
Ky — XpucTUAHCbKUM XpaMm V-VI ct.

“Ham Bpmanocs gneranbHO [0-
caiguty 1000 kBagpaTHUX MeTpiB
TepuTOpii, Ha SKiil i BUsBUIM Oa-
auiiky. [lIBuame 3a Bce, BOHa Aa-
tyetbed V-VIcronitramu. Branoca
BIITBOPUTH IJIAHYBAHHS CIIOPYIU
Ha nanepi. My BUABUIM KOJIOHH,
a Takox (parMeHTH (PpecKoBOro
po3nucy Ha criHax. [lo cioBa, B
po3mucax, ki IepeBakHO 300pa-
XYIOTb JIMKU CBSITUX, HAJiYyeTbCs
Oisibllle [EecaTH BiOTIHKIB KOJIbO-
piB”, — pO3MOBiJIa KaHAUJAT iCTO-
pUUHUX HAyK, 3aBigyBay BiAgminy
HayKOBUX [OC/iTHULIBKUX POOIT
HauionanbHOro 3aroBiIHUKA
“Xepconec Taspiiicbkuii” OsieHa
Knenina. — RISU

[Tume no Bac mocriiina uurauka ,Ha-
woi Jloporn”, CKpOMHa KyJIbTYPHO-
OCBiTHS pedepeHTKa MaJleHbKOro
Binniny JIVK)KK npu manenskiii [1a-
poxii Xpucra Llaps, B HeBeJTMUKOMY
Jlonposi, OHTapio.

3naBHa xotina 9 Bam HammcaTy,
IAKYI04YM IMpo 3a Baie Bmine pe-
JlaryBaHHSl HAILOrO >KypHasy, 0CO-
61MBO 3a mpomymaHe i JOLiIbHE
3piBHOB@)X€HHS Y HbOMY CKJIa[JHU-
KiB Cy4acHOro >XUTT4 Bingainis i3 3a-
nikaBneHHaMU ,CtapuMm Kpaem” Ta
KUBKM MpeJICTaB/IeHHSIM baratcTsa
H0ro craAlvHy, BKJIIOUaUY Ha Ha-
JIEXXKHOMY MicLi M BICTKH 13 XKUTTA Li-
noctu Hatoi YTKL] sk i BceneHcbkoi
LlepkBy, Ta MOpaJIbHO-PeJIriiHi
BKasiBku. Cama 51 Oyna Kosuch pe-
JAKTOPKOIO, OTO K 3HAIO BCIO Baro-
BUTICTb Ta CKJaJHICTb BiAIIOBigHUX
pilieHb. A 10 TOro X JIOBOAUTBCS
Bam ,bansHcyBatu” clipaBensMBO
Marepisziv yKpaiHo- 3 aHIJIAChKO-
MoBHUMHU. | IboMy By naere pany.

KOPOTKO <~ BRIEFLY

e [Ipesunent Ykpainu Bikrop Any-
KOBUY 3aK/IMKae IpeJCTaBHUKIB
LlepkoB BUMBaXKeHO MifiATH 1O 3a-
KOHY Ipo GioMeTp1yYHi NacIopTH.
Sk moBimomusiocs, 2 >KOBTHS
BepxoBHa Pana npuiiHsana 3akoH
«[Ipo €nuHnii nep>xaBHUN IEeMO-
rpadiuHuii peecTp i JOKyMeHTH,
SAKI MiATBEPAXKYIOTb TPOMASHCTBO
Ykpainy, 3acBiguyotb 0cody abo ii
crenjanbHuii cratyce» (N2 10492).
Llefi 3aKoH 3ampoBalXye €eIuHYy
iHpopmaLitHO-TesIeKOMYHiKaLiii-
Hy cucreMy (ERMHUI JepXaBHUM
neMorpadiuHuii peecTtp), SKUM
MICTUATb IE€PCOHAJIbHI JaHi Ipo
3aCTOCYBaHHAM PpEECTpy JIIONUHI
BUJIAIOTBCS JOKYMEHTH, $Ki 3a-
CBI4YIOTb oc06y i miATBEpAXYIOTh
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JoBiB MeHe n0 HamucaHHS ,Ho-
Buii 1llnsax”, a B onHOMYy i3 HaiHO-
BilIMX #oro uyucen Baw pomnwc Ipo
HaliKpallle J HaioraHiiie B HaIO-
My JKUTTi MHUHYJIOrO poky (Best &
Worst List 2011. Pen.). Maete mos-
Hy IpaBay B ix owiHui! Ane Boapu-
JI0 MeHe NIPOCTO TBEPIPKEHHS, 1[0 Hi
OZiHe i3 HaIMX )KIHOYMX 3rPyIyBaHb,
Hi iX IpecoBUX OpraHiB He 3BEpHY-
710 0co0/IMBOI yBaru Ha MakabpUUHY
IpaMy Halllol HalBHUILle TI0CTaBJIeHOl
XIHKM — ekc-nipeM’ep-MiHictpa HOnii
TumoreHko. Ha npamy, sika Binbysa-
€TbCs TaKM Iepei HAalllMMU O4MMa i
3BOpYLLYE CYMJIIHHS BCIX HaWBIUIU-
BOBIILIMX CUJI CbOTOZHIIIHBOTO CBITY!

(lusimvcs cm. 21, w06 npouuma-
mu 3akinueHHs aucma i dogioamu-
cq, wo cmanocs oani. /lucm Hanu-
canuti Ha nouamxy 2012 poxky. Ped.)

Jlecsi Xpannuea-Lyp,
Jlondorn, OHmapio

rpOMafaHCTBO YKpaiHu. bisbiicTs
nepenbavyeHUX UM 3aKOHOM
JOKYMEHTIB MiCTUTUMYTb iMIIJIaH-
TOBaHWII OE3KOHTAKTHUIl eJieK-
TPOHHUH HOCIW, Ha SIKWY BHOCUTHU-
MeTbcs iHpopMallisl PO JIIOAKHY.
(Tobauumo, six Oyne nani! Pen.)

e Bepxosna Pana Ykpainu npuii-
Hsiy1a 3MiHu 110 3akoHy «[Ipo cBo6o-
Iy COBICTI Ta peJIiriyiHi opranisarii»,
SKAMU HUHIIIHA Baja, IUIOC 0
BCBOTO {HILIOr0, Oepe il KOHTPOJIb
koH(ecii Ta peniriiiHi opranisari.
Ha ocranniit 3ycrpivi Bikropa
AnykoBnya i3 uneHamu Bceykpa-
iHCBKOI pazy LIepKOB 1 peJiriii-
HUX OpraHisauii 17 »KOBTHs I71aBU
BCiX LlepKoB npocunu [Ipesuznenra
BeTyBaTH 3akoH N° 10221, gxwuii



YeKae Ha MOoro MiAMnuc.
fHyKoBMY  CKasas:
MIOYYB»...

«Ha »xanp, ne 6yne Tak camo,
K i3 MOBOIO Ta IHINMMU 3aKOHa-
MU, SIKi [7IaBU LePKOB [IPOCUTIY He
HiIHUCYBaTH. STHYKOBUY 4eproBuii
pa3 obmypuTh IMaB YKpaiHCBKUX
LIEPKOB», — BBa)Ka€ €KCIepT i3
pesirifiHux nurtaHb BikTop €neH-
CbKUH. — «/Jenv», N° 202, 7 nucmonada

«1 Bac

e Anti-marriage fraud legisla-
tion: In an ongoing effort to deter
people from using marriages of
convenience to cheat their way
into Canada, Jason Kenney, Minis-
ter of Citizenship and Immigration
Canada, introduced a new regula-
tion that requires certain spon-
sored spouses live in a legitimate
relationship with their sponsor for
two years or they risk losing their
permanent resident status.

e ACTION ITEM! Konuuniii [naBa
Ykpaincekoi ['peko-KaTtonmupkoi
Lepxau JTiobomup (I'y3ap) Ha3BaB
Ykpainceky IloBcrancbky Apmiro
MO3UTHUBHUM NPHUKJIaIoM O60pOTh-
01 3a mpaBa JIOOWHU CYIPOTH
3JIOUMHHOI BJIaJIU.

[Ipo ue BiH 3as9BUB B iHTEpPB'I0
raseti “/leHp”.

“Hanpukingi 1920-x pokiB y
cxinHux obnactsax YkpaiHu, He Ha
TanuuuHi, 60 TanuuuHa Gyna mig
TNosnbluero, BinOyn0Csa YOTHpU TH-
CA4Yi CIZIbCBKMX IOBCTaHb IIPOTHU
HaCUJIbHULIBKOI KOJIeKTHUBI3allii, —
ckasaB Kapausan I'ysap. — Jliogu
OOpOHUM/IM CBOE KUTTS, CBOIO €K-
aucteHuio. Yn manu npaso? Tak,
MaJiy IpaBo”.

“€ 1e NO3UTHUBHUI NPUKIAL —
Hama YIIA, — 3a3HauMB eKc-T71aBa
VIKLI. — i came im’s roBoputs 3a
cebe — “YkpaiHcbka [ToBcTaHChKa

Apwmia”. BonanoscrananpoTy OKy-
MIAHTIB: IPOTH HIMLIB, & FOJIOBHE —
npotu HKBJI. YIIA nogcrana, 1106
OOpOHUTH TIpaBa JIAUHU".

3a cinoBamu braxeHHimoro
Jllobomupa, Komu “sgkach Biaza,
SKAWCh YpsAl IOYMHAIOTL HdyXe
IpacTUYHO Bimbupatu B momeit
ixHl IpaBa, JIOOW MarTb IIPaBO
bopouutucs”. — RISU

e Kyiv's Leipzig Hotel, to be
opened under Marriott’s Ren-
aissance Brand in 2013 located
at Prorizna and Volodymyrska
Street, was constructed in 1900.
It had many occupants includ-
ing, the Markiza confectionery
and the Palermo Hotel. In Soviet
times it was the two-storey Leip-
zig restaurant. Since the 1990s the
architectural gem has stood emp-
ty with many contenders for its
ownership. Now its owner is the
ISTIL Group which belongs to a
British businessman of Pakistani
origin, Mohammad Zahoor, also
the owner of the KyivPost.

e Soyuz Ukrajinok Ameryky in-
augurated a gender issues pro-
gram this fall at the Ukrainian
Catholic University in Lviv. The
aim is to highlight the needs,
issues and challenges women face
today in Ukraine. A key issue is
the absence of prominent women
in politics, academe and business;
the maltreatment of women by
politicians in the media; and, most
prominently, the illegal incarcera-
tion of the key opposition leader,
Yulia Tymoshenko.

e Dmytro Tabachnnyk, Uk-
raine’s Minister of Education and
Youth, said that the country’s bet-
ter graduate and post-graduate

students “are girls who have a less
bright, less attractive, and less
model-like appearance.”!!! Women
protestors demanded an apology
or resignation. Dmytro Tabachnyk
refused to meet with the women.

e Maara Haas, a Ukrainian Can-
adian writer, died August 29, 2012.
She was 92. Her specialty: describ-
ing characters of different origins
living together in Winnipeg’s North
End, best reflected in her 1977
fiction The Street Where I Live.

e (Canada’s health-care system is
a Chevrolet, not a Cadillac, ac-
cording to The Globe and Mail’s
national affairs columnist Jeffrey
Simpson. His new book, Chronic
Condition: Why Canada’s Health-
Care System Needs to be Dragged
Into the 21st Century cautions:
“Canadians believe the mythology
about their system. It stands no-
where near the top in any inter-
national comparative study.” His
three urgent health-care object-
ives are: improving quality out-
comes for patients, hastening ac-
cess and lowering the long-term
increase in health-care outlays.

e ACTION ITEM! Parliament is in
the process of legislating on the
definition of “life,” an issue close
to Ukrainian Catholics, especially
women. Have your branch contact
the local MPs for how they plan to
vote on the legislation.

e Did you know that the ances-
tors of former Head of the Con-
ference of the Catholic Bishops
of Canada, His Excellency Arch-
bishop James Weisgerber, came
from Odesa, Ukraine to Canada
some hundred years ago?
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Glory be to Jesus Christ!

Therefore, stand firm and hold fast to the traditions
that you were taught, either by an oral statement or by
a letter of ours. [2 Thes. 2:15]

Dear National President,

The hierarchy of the Ukrainian Greek Catholic Church
from around the world, gathered this year for our an-
nual Holy Synod in Portage La Prairie, Manitoba, ex-
tends greetings to you and the members of the Ukrain-
ian Catholic Women’s League of Canada. In addition to
the regular matters we deal with in the governance of
our Church and her people, we have gathered in Can-
ada to celebrate with you the centenary of the arrival
of the first bishop for Canada, in the person of Blessed
Bishop Nykyta Budka.

The Ukrainian Catholic Women’s League of Canada
has been—and continues to be—a key organization of
laity within our Church. For many years through the
UCWLC the women of our Church with enthusiasm
and dedication have been living out our traditional
Christian faith using the resources of our ancestral
culture and heritage.

At the same time you have moved ahead to meet
the challenges that come in living in this land of Can-
ada and in a world that constantly changes. It is espe-
cially here that there is a great need to take the truths
of the Gospel message of Jesus Christ and apply them
to the present times. In moving ahead into the future,
we encourage you at the same time in the words of
St. Paul “to stand firm and hold fast to the traditions
that you were taught.” (cf. 2 Thes. 2:15)

Inspired by the Word of God and enriched by the
power of Christ’s Holy Sacramental Mysteries, may
you find continued strength and support in your
Christian lives. Let these words of St. Paul offer you
hope and encouragement in all the good work that
you do for the People of God.

May our Lord Jesus Christ himself and God our
Father, who has loved each of us and given us everlast-
ing encouragement and good hope through his grace,
encourage your hearts and strengthen them in every
good deed and word. [2 Thes. 2:16-17]

The blessing of the Lgrd be upon you!

+ (g,m(}{t

+ SVIATOSLAV 5l
Father and Head of the Ukrainian Greek Catholic
Church together with the Synod of Bishops
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Cnasa Icycy Xpucty!

Tox cmitime i mpumatimecs nepedams, AKUX 6i0 HAC
HABHUNUCS YU MO YCHO, a YU JUCmMoeéHo, [nop. 2 Co.
2:15]

BenpMuiiaHoBHa nadi JIeHIOK,

3acwnaeMo Havumupimi npusiTaHHd Bam Ta ycim
yieHKUHSAM Jlirm Ykpaincbkux Katonmmupkux JXKiHOk
Kananu Big iepapxii Ykpaincbkoi ['peko-Karonuubkoi
LlepkBHu 3 LiI0r0 CBITY, 1110 PUOYIHU HA 1opiyHMil Cu-
Hox y Portage La Prairie, B Manito6i. L[poro poky mu
3ibpasnucs B Kanazi, abu Ha 1o#aTOK 10 0illiiHUX cH-
HOJIaJIbHUX CIIPaB, IKUMHU MU 3aiiMasnucs SIK IpOBij-
HUKU Hauoi [lepkBu Ta ii BIpHUX, TAKOX CBATKYBaTH
crinpHO 3 Bamu cToniTHii 10Biseit 3 yacy npubyTTs 1o
Kananu nepruoro Hamioro enuckona B 0cobi 6axeH-
HOrO CBALIeHHOMYy4YeHuKa Hukutu bynku.

Jlira Ykpaincekux Karonuupkux JKiHok Kananu
noremnep Oyna i mpofoBXye OYTH KITIOUOBOIO MUPSIH-
CbKOIO opraHizanieto Hamoi Llepksu. [Tporsrom Gara-
TbOX POKiB came 3a nocepenHuursoM JIVKXK >xinku
Hawoi LlepkBu i3 3aB3ATTAM Ta IOCBATOIO IIJIEKAIU
XPUCTUSIHCBKY Bipy Ta Tpanuiii, 30epiratouu [yxoBHY
CIIaALIMHY HAIIWX MPEKIB.

Bonnouac, Bu cMiniMBo 3yCcTpiny yci BUKJIMKY KUT-
T4 y Kanani ta y CBITi, 110 HEBIMHHO 3MIiHIOETHCH.
CaMme TyT, Ha IMX 3eMJISIX, 3apa3 € HaJ3BUYalHa I10-
Tpeba MpUCTOCYBaTUCS 0 CYYacHOCTI CyXiHHS Ta
IIPOTOJIOLIEHHS €BaHrebCbKUX icTUH Icyca Xpucra.
JluBnsurce y MaibyTHe, 3aoxoyyeMo Bac cioBamu
Cg.[laBna cTOATH MILIHO i IPUTPUMYBATUCS TPAJULIH,
sIKKX Bac 6yso HaByeHoO (rop. 2 Con. 2:15).

Bakaemo BaM, abu HatxHeHi CioBoM BoxuMm Ta
3barauesi miriro Cesatux Xpucroux Taincts Bu Bin-
HaXOJWIX Y BalllOMY XpPUCTUSHCbKOMY KUTTi HEYCTaH-
HY MiATPUMKY Ta ninbaapopeHHs. B yciit nobpiit mpati,
Ky 3IIMCHIOETe 3a11a boxoro oy, Hexaii Li cioBa
cB. [laBna cranyThb 1714 Bac Haziero Ta 3a0X0YEHHSIM.

Hexaii »xe cam T'ocnods Haw Icyc Xpucmoc i boe,
Omeuyp Haw, w0 nonobus Hac i 0aé Ham y c6oil
6aazo0ami émixy éiuny i 000py Hadito, 8padye cep-
Y 6awi ma 3mMIYyHUMb y 8CAKIM 0ini ti 000pim CN06i.

(2Con. 2:16-17)

Bnarocnosenns ['ocrionHe Ha Bac!

‘ 6’_! v
-+ NS RANT
T CBATOCJIAB
Oreup i [aBa Ykpaincbkoi ['pexo-KaTonuipkoi

Lepksu B imeHi CuHOny €n1CKOMIB



Hauwa AyxognicTs < Spirituality

A Man of VISION, a Man of MISSION

Reflections on the 2012 Patriarchal Visit to the Eparchy of Edmonton

By Most Rev. David Motiuk

he Ukrainian Catholic faith-

ful in Alberta had the privilege

of hosting His Beatitude Patriarch

Sviatoslav on his first pastoral visit to
Canada from May 31-June 11, 2012.

Starting in Calgary, the com-

munity celebrated a “Centennial

of their freedom and held captive as
war internees.

Arriving in Edmonton, the Patri-
arch participated in a book launch of
The Holy See and the Holodomor, co-
authored by Rev. Athanasius McVay
and Dr. Lubomyr Luciuk. The book

The clergy, religious and mon-
astics enjoyed the Patriarch’s pres-
ence at a special meal. He also met
with eparchial lay organizations—
the UCYC and the UCWLC, UCB and
the K of C—and paid tribute to them
during this Year of the Laity for

Patriarch Sviatoslav (centre), Bishop David Motiuk (right) and Edmonton Eparchy Youth Director Millie Schietzsch (left) with young adults and, hurray,
some babies from the Edmonton Eparchy, and guidance councillors.

of Faith,” marking the 100th An-
niversary of the establishment of
Assumption of the Mother of God
Parish and its sister, Saint Stephen
the Protomartyr Parish. His Beati-
tude also took part in the 3rd An-
nual Ukrainian Festival showcasing
Ukrainian culture and heritage.

In Banff, at the Cave and Basin
and at Castle Mountain, Patriarch
Sviatoslav learned firsthand of
that tragic chapter in the history of
Ukrainians in Canada when during
World War [ thousands were robbed

commemorates the Holodomor, the
1932-1933 Ukrainian Famine and
Genocide where millions perished
in a man-made famine.

His Beatitude witnessed the
youthful enthusiasm of hundreds
of students from the Ukrainian Bi-
lingual program at Edmonton Cath-
olic Schools and Elk Island Catholic
Schools in the celebration of the
Divine Liturgy, and then again the
youth and young adults in a Q&A
session, at which he responded to
questions about God and faith.

their contribution in advancing the
mission of the Church.

His Beatitude travelled to
Mundare, the heart of the early
Ukrainian Catholic Church in Can-
ada, where he honoured the Sisters
Servants of Mary Immaculate and
the Order of Saint Basil the Great
for their great sacrifice and service
to God and the Church, especial-
ly in the early years when organ-
ized Church life was in its infancy.
He also travelled to Star-Peno to
celebrate the Divine Liturgy at the
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first Ukrainian Catholic parish in
Canada.

The Patriarch commemorated
the 100th Anniversary of the Ap-
pointment of Bishop-Martyr Nykyta
Budka as the First Ukrainian Cath-
olic Bishop in Canada. The cele-
bration of Divine Liturgy at Saint
Josaphat Cathedral concluded the
visit.

A most hectic schedule—and
that’s just the Alberta portion! Later
this year, His Beatitude will make
pastoral visits to the Eparchies of
New Westminster and Saskatoon.
The Archeparchy of Winnipeg will
host the annual Synod of Bishops
meeting. Next year, it’s the Eparchy
of Toronto.

Not bad for a newly elected patri-
arch who has established among his
own personal priorities the desire to
visit all the Ukrainian Catholic com-
munities worldwide in a relatively
short period of time.

For me personally, this speaks
of a man of vision and a man on a
mission. His Beatitude Sviatoslav
envisions his ministry in terms of
Father and Head of the Ukrainian
Catholic Church, serving as a sym-
bol and source of unity, uniting the
millions of our faithful worldwide
throughout Ukraine, North and
South America, Australia, Great
Britain, France, Germany, Poland,
and newly forming parish commun-
ities beyond.

His worldwide tour signals a
patriarch who exercises oversight
and authority over his faithful—his
extended family. His easygoing de-
meanor and gentle presence gives
lasting impression of a loving fath-
er genuinely concerned and caring
for his family members, young and
old alike.

Patriarch  Sviatoslav’'s meet-
ing with children, youth and young
adults underscores his recognition
that young persons are not only

the future of the Church, but the
present as well. Young people with
their joy and enthusiasm for a bet-
ter way of life have much to offer
the Church of today. Most welcomed
was his willingness and openness to
questions on a variety of topics con-
cerning their faith journey, women'’s
ordination, same-sex attractions,
sexual ethics, and euthanasia.

If one listens carefully, catechesis,
that is, the sharing of the good news
of the Gospel message with young
and old alike, is central to the vision
and mission of Patriarch Sviatoslav.
After all, he was one of the main au-
thors of the newly published Cat-
echism of the Ukrainian Catholic
Church — Christ our Pascha. Dur-
ing his pastoral visit, His Beatitude
awarded some 150 certificates of ap-
preciation to past and present par-
ish and eparchial catechists. With
his guidance, it is no wonder that
catechesis are also central to the
Synod of Bishop’s program of spirit-
ual renewal worldwide in its Vision
2020: The Vibrant Parish — A Place
to Encounter the Living Christ.

As a result of Patriarch
Sviatoslav’s pastoral visit to the
Ukrainian Catholic faithful in Al-
berta, in particular, his fatherly love
and presence, his desire to visit and
unite the Ukrainian Catholic faithful
worldwide, his love for the youth,
and his emphasis on catechesis will
be lasting memories which I will
cherish for the years to come.

A man of vision. A man on a
mission.

God bless Patriarch Sviatoslav
as he leads the Ukrainian Cath-
olic Church in a time of renewal
and growth, a springtime in evan-
gelization. And may God be glori-
fied through his good efforts and
works. 2

Most Rev. David Motiuk is the spiritual

leader of the Ukrainian Catholic
Church faithful in Alberta.
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Npo Bi3nT
About the visit

uepBHi 2012 poky bnaxeHHiwmnii

Cesatocnas (Lesuyk), Mnasa YIKL,
oyonus boxectBenHy Jlityprito ana
YYHIB KaTONMLbKMX [ABOMOBHWX LLKIN
mict EamonToHa Ta Llepsyn [lapky,
B Kanagai. CnisaB Ha borocnyxiHHi ants-
unin xop KateapanbHoro cobopy CeaTo-
ro Mocadara.

Y npusitanbHomy cnosi ao [nasu
VIKLl Bnagvka [asua (MoTiok) ckasas,
Lo yKpaiHCbKa ABOMOBHa nporpamMa Aie
3a NIATPUMKM KaTONMUBKUX LLKIN i LbO-
ro poKy CBATKYe 35-niTTA CBOEI Aisnb-
HocTi B EAMOHTOHI Ta 30-nitTa B LLlepsya
Mapky. Lia nporpama fae y4Ham Harogy
BUMTWUCS umTaTK, NUcat Ta rOBOPUTK
YKpaiHCbKOIO MOBOIO Y KOHTEKCTI Bipu Ta
KynbTypu yKpaiHcbkoro Hapogy. Okpim
LbOro, BOHa CTBOPIOE CNpuUATIMBE Ce-
pefoBule Ans BcebIUHOTO pPO3BUTKY
ocobuctocTi. «<Mu nuwaemocs, Lo Mae-
MO Li}0 ABOMOBHY Nporpamy, — 3ayBaxuB
€napx EAMOHTOHCBKIIA, — i pagiemo, Lo
Bu Bknounnu B nporpamy cBoro nac-
TUPCBKOrO Bi3UTY MOMMTBY 3 MOJIOAAID
Hawoi LlepkBu».

— Cecmpa Emmanyina

ur Church with our own Synod of the

Bishops is blessed with people, who,
after many years of persecution, came
out of the catacombs as living witnesses
of our Faith.

It is a remarkable sign of God’s provi-
dence to provide, in a very short time,
people of a dedicated and visionary con-
tinuation of our Church.

In times of Russian persecution of
our Church we, in the free society, were
standing up to defend the Holy image
of our people, Church and values. Now
the hard work and strength has to come
from the Mother Church.

A dynamic, eloquent and committed
Synod of the Bishops, and our Church as



Patriarch Sviatoslav

Patriarch Sviatoslav meeting with children, Divine Liturgy at St. Basil’s Church, Edmonton in June.

one spiritual and united entity, is epit-
omized in Patriarch Sviatoslav. His par-
ents gave in service two sons: the leader
Patriarch Sviatoslav and his brother, a
married parish priest. What a blessing
for the family and for us!

It seems that our Church has secured
her place in the universal Catholic Church
for the coming years.

But let me share with you a thought
of human reality: we must preserve the
unity of being one Church for
all our faithful around the world
by remembering; we must grow
together to be able to survive
together. God gave us a unique
opportunity to be His witness-
es and standing with Patriarch
Sviatoslav will profit us all spirit-
ually and be a blessing for our
people.

Our Church, being a sign of
hope for all of us, will make the
Catholic Church trustworthy
and respectful in the whole
world where every human soul
counts.

— Fr. Michael Kowalchyk, Edmonton

lists priorities for
the Ukrainian Greek
Catholic Church

1. The need for a social con-
science: “The Church was re-
moved from the social conscience
for many years in Ukraine. Only
for the last 20 years we have been
gradually coming back to that
awareness. We are building
churches, of course, but also we
are coming back to the civil soci-
ety as such.”

2. The need to return to social
ministry. According to the patri-
arch, the state was the absolute
monopolist in the area of social
care in the soviet times but one
can judge about the level of that
ministry from the condition of state orphanages. “The Church always ran
social ministries and we intend to enter that area step by step and come out
of the churches. Some people would really like to reduce the Churches to
ritual service and to reduce priests to ministers of religion, but it is not so.”
3. The need for educational institutions. “We would like to have Catholic
schools, kindergartens, we would like to ensure support of our Catholic Uni-
versity which is making its first steps of being established as a very power-
ful intellectual institution. The Church is now renewing its ministry as a
teacher step by step.”

4. The need to operationalize the priorities at the grassroots levels. “I would
like all these goals to be realized in each parish.” 2

SR. EMMANUELA

Following a Youth and Young Adult Question and Answer session
at St. Josaphat’s Cathedral Hall, Edmonton in June.
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In
to

July, Pope Benedict XVI nominated Rev. Dr. Borys Gudziak
become a bishop. The former rector of the Ukrainian

Catholic University (UCU) becomes the Apostolic Exarch for the
Ukrainian Greek-Catholic Church (UGCC) in France, Switzerland
and the Benelux countries. Below are excerpts taken from a
conversation about the appointment with UCU Vice Rectors
Taras Dobko and Myroslav Marynovych.

Reflections on the
appointment excents)

M

|
as

yroslav Marynovych:

The Church could not have ignored such a powerful figure
Fr. Borys Gudziak. He was the spiritual and administrative

backbone of Ukrainian Catholic University and we are happy
(for) the whole Catholic Church, and especially the Ukrain-
ian Greek Catholic Church faithful in Western Europe.

Unlike modern Ukrainian nomenclature, Fr. Borys has

never been afraid to surround himself with strong lead-

er

s who in some areas had even greater competence than

he. This is precisely the wisdom of teamwork—members

of

a good team share their gifts and carry one another’s

burdens.

| |
of
th

Fr. Borys was actively involved in education of hundreds
seminarians who now work in Ukraine and are changing
e face of UGCC. Fr. Borys was never a sole actor; rather,

he co-opted others and gave them room to grow. His pres-
ence in the Ukrainian eparchies will be felt for a long time

th

rough these graduates.
Let us not forget that France, Switzerland, and the Bene-

lux countries include Brussels, the capital of the European
Union, and Geneva, an important city for many European or-
ganizations. The diplomatic talent of Fr. Borys has proven it-

se

If often, and we are certain that with the advent of the new

bishop in this particular European space, the voice of UGCC
will be heard in a new way.

Taras Dobko:

m (In response to: Why was the choice not one of
the Ukrainian eparchies?) Patriarch Sviatoslav an-
nounced the global nature of UGCC activity, which
requires servants with a global vision and global
expertise.

m Fr.Borys’ideas and visions are embodied in many
structural, procedural and personnel decisions that
will determine UCU’s livelihood for a longtime.

m The UCU rector is elected by the Senate and ap-
proved the head of the UGCC. The candidate can
be someone who has significant academic achieve-
ments, managerial experience and understanding
of church life; knows foreign languages, has exten-
sive international experience, knows how to fund-
raise, is a public leader and has a reputation in the
UCU community.

m UCU aims to promote the combination of faith
and reason, spiritual and academic components of
learning. In the current social circumstances, this is
probably easiest for a priest who has also received
a degree. But priesthood is not a necessary criterion
for the right to be elected rector of UCU.

Interviewed by Taras Antoshevskyy and Lilia Kovalyk-Vasiuta.
Source: RISU

IOpin Noryw crtas npopeKkTopom YRY

AVIH i3 HaWiBigoMimMX Ton-meHeaxepiB YkpaiHu a-p
tOpiit Jloryw npuiiHaB Npono3uuito cTatv NpopeKTo-
pom YKY i B3gTK BianosiganbHiCTb 3a cTpaTerito Ta npo-
rpamMHuin po3BUTOK YHiBEpCUTETY.
«Mos MeTa — npoaoBxyBaTn (hopMyBaTV BENKUI Ta
NOTYXXHWI YHiBepCHTET 3 MiLLHUMM LIIHHOCTSMM Ta Nporpa-
MW i HARKpaLLMMM CTYAEeHTaMU, AIKi MOBHICTIO iHTerpoBaHi y

YKY

CBiTOBY cpepy BuMLLOi 0CBiTU, — KOMeHTYe FOpiit Jlory. —
— Lie AIKICHWI yHiBepcuTeT 3 6araToto Ta YHIKaibHOH,
TOYHiLLe repoiuHoto, TpaauLieto. ToMy CbOroaHi CToiTb nu-
TaHHS Oro NoaanbLIoi po30yaoBY | BAOCKOHANEHHS», —
3a3HauMB HOBOMPU3HAUYEHWI NPOPEKTOP.

[o HepasHa neplumm Pextopom 6ye o. bopuc yassk,
HeAaBHO BUCBSAYEHUI Ha enuckona. 2
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There is much talk about getting women to prominent places and supporting them. The saga of Ukraine’s former prime minister and leader of the main
opposition party is notable in the absence of women’s support. The next few pages and the dates tell the story and remind that it is never too late to get going!

3 Yxpainu

From Ukraine

Cnpasa Onii TumoweHko
Tpu KPOW

_
4 N

@3AKJW|K po ai

JloBiB MeHe no HammcanHg ,Hosuii Ilngax”, a
B OJHOMY i3 HalHOBIIIMX Or0 4YMCes NONUC
Oxcanu Bamvik lenbypH npo Haiikpaiue ii Haii-
NoraHille B HAIIOMY >XUTTI MWHYJIOTO POKY
(Best & Worst List 2011. Pen.). Bonapuno mene
[IPOCTO TBEPIKEHHS, 10 Hi OJIHE i3 HALlUX Xi-
HOYHMX 3IpyIyBaHb, Hi iX NPECOBUX OpraHiB He
3BEPHY/IO0 0COOJIMBOI yBarM Ha MakaOpUYHY
ZpaMy Hallloi HaWBHIlle NOCTaBJIEHOI XIHKUA —
ekc-pem’ep-MiHictpa lOnii Tumomenko. Ha
Ipamy, siKa BinOyBaeTbCs Taky Mepes HAIIMMU
0YMMa i 3BOpYLIye CYMJIiHHA BCiX HaBIJIMBOBI-
IIMX CHJI CbOTOJHIIIHBOTrO CBITY!

Ak HeBlanWii 1 HiK He Ha MicLi XapT 3BYy-
YUTb CTBEpIUKeHHS ¢akTy, o Ha ii 3axucT
CcTasja TiNbKY rpyna 0oJsisiue CyMHIBHOI caBU
»DemeH”, rpyna, 1o 3 ii 3acafaMu He MOXe eJl-
HaTUCA Hi OJIHA i3 HALIUX [paBeJHUX >KIHOYUX
opraHisatliif, He FOBOpPSAYU BXe HaBITb IIPO peJii-
riiiui. SIka HectepnHO 6osroya npaszal

A npu ToMy neHb-y-IeHb Bikrop fAHyko-
BUY IIOCJIIZIOBHO JOCJIIBHO CTapaeThCs, Ha IJIyM

@TEKCT KAHAZACbKOI FPYNU CMPUAHHIO

L1BiJ1i30BAHOMY CBITOBI, CTBOPUTU 3 HEBUHHOI JIIOAVHY HOBY ['e-
pOiHI0, MOXe axk HaBiTb popMaty He3abyTHbOI Onbru Bacapabo-
BOi, iM'q 5IKOi ,cTaHe nmpanopoM”, 3a cnoBaMu BanentrHa Mopo-
3al 3BuuaiiHo, ,Ha CBOIO TOJIOBY” Zi€ ,reHepas rybepHaTop Beies
Manopoccii”, ane x Ykpaini HeoOXiziHa cboroziHi 11s XiHOYa MO-
cTaTh, )KMBa i nuHaMiuHal I o Toro, TyT cTpaxkaae >KiHKa, Hala
nocectpa i 67M3bKa yciM yrpynyBaHHSM B imel Jep)KaBHOCTH
XIHKa, 3a Ky MU, 30praHizoBaHe yKpaiHCbKe >XiHOLITBO, HECEMO
crpaB/ii MopasbHy BifnosiganbHicTs! Hy, a Mu!?

Tpeba skoch aistu! fdk Bor nacTe, miAroTOBAI A HAIOi
Ipecy CTaTTIO-3aK/IMK M0 ,BCiX, KOMY Lie BiaTu roguTbcs” Min
3arosioBKoM ,[le By, cectpu? Binrykuitbes!”.

Hy it HeoOxinHO mpuraznaTy e Hamomy COYKO, ane Tam, Ka-
XYTb, ,BUCOKI TOpPOryu’”.

Bipro, mo nix BrsmBoM Baworo asropurety JIVK)KK nepua
BIATYKHETbCs, MOXe BiANOBIIHUM 3BepHeHHAM Bif LlenTpaiti 1o
BizmizniB i3 mabsoHOM nMcTa 10 HiANUACY ¥ BUCJIAHHA... Kyau?...
Bam kpaute Oyne 3Hatu. Haiitepriauimmiii? ,Bnacts imymym”?
“Urbi et orbi” Ha Bcix Binomux Ham s3uKax!?

4 BeBHeHa, 1110 KoM By nopymmig Lo Taky BaK/IMUBY i He-
raifiHy Temy, 3MOXeTe i LJ0Ch BIIATH y HAIUX ,BUIIUX Kpyrax’.

ITpobaurte, 1m0 TypOy!O, aste cripaBAi HOBaXKHO CTPUBOXKEHA.

Jlecs Xpannuea-1yp, unen JIVKXKK, /london, Onmapio
(Ypusox 3 nucma do HJJ, ciuensv 2012 p.)

DEMOKPATII B YKPAIHI BIJ, 6-ro BEPE3HA 2012 p. Q

International Women’s Day: We’re Free To Act!
Let’s Do It!

March 6, 2012

Dear Friends,

March 8 marks International Women’s Day. While much has
been accomplished in the equality movement, recent setbacks
are troubling: more work is needed. In the United States Rush
Limbaugh made inappropriate comments about a law student.
Although he apologized, many consider it a ‘non apology’ and, as
punishment, major sponsors of his radio show pulled away.

In Ukraine the situation is worse. There, discriminatory rhet-
oric is endemic, without consequence, and systematic.

Several days ago, Volodymyr Lytvyn, Speaker of Parliament
insulted women, the majority of Ukraine’s population, by consid-
ering them to be lesser beings than men. When confronted over
his blunder, he added insult to injury: no apology was needed, he
said. In another democracy such utterance would extol a politic-
al price from the 53% of the electorate. His comfort zone with the
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faux pas underscores the chauvinist mentality (“3.)ON JULY 26,2012 THE WORLD FEDERATION

of political leaders in Ukraine.

President Viktor Yanukovych leads the pact.
Awhile back, he determined that politics is no
place for women. It was a direct attack on his
nemesis ex-premier Yulia Tymoshenko, but all
women are targets as amply demonstrated by
the absence of women in Cabinet, the recent
appointment of Raisa Bohatyriova as Deputy-
Minister notwithstanding. His hatred for the
smart, feisty, beautiful opposition leader al-
lowed the regime to chuck the rule of law. Yulia,
as she is widely referred to in Ukraine, was sen-
tenced to a 7-year imprisonment.

This mindset is wrong, and dangerous to
everyone’s freedom. And it must stop.

We are not helpless in the face of injustice.
Each one of us is important and can contribute.
Not long ago our Group sent out an Open Let-
ter urging all to act as the world did to win free-
dom for Nelson Mandela and Aung San Sui Kyi.
Please heed the call. Contact your local women’s
and human rights organizations urging them to
put Yulia’s freedom on the agenda. Let our voices
be heard: last century’s mentality and hatred for
women has no place in the politics of today.

Many are already doing their part. Last week
foreign ministers from major European coun-
tries wrote the President urging him to change
course. Sweden is sending officials to visit Yulia
in jail even though Ukraine’s authorities forbid
this. And the young FEMEN women, bless them,
are baring their breasts to draw attention to the
perversion of justice in their country.

You, too, can help. Yulia is one of us. Unlike
her, we're free to get going.

On behalf of the Canadian Group for
Democracy in Ukraine,

Oksana Bashuk Hepburn
Myroslava Oleksiuk

Ms. Tymoshenko is not allowed access to the
internet. Please write to her at Correctional
Services:
Kachanivska vypravna kolonia N2 54
Ukraine, Kharkiv 61124
Provulok Vyshnevyi, 16
Anpeca KosoHii:
KauaHniBcbka BunpaBHa KosoHist N2 54,
YkpaiHa, Xapkis 61124,
TNIPOBYJIOK Buiinesni, 16
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OF UKRAINIAN WOMEN’S ORGANIZATIONS "
(UCWLC IS A MEMBER) SENT A LETTER cwﬁto
TO SYLVIA PIMENTEL, CHAIRPERSON,

COMMITTEE ON THE ELIMINATION OF DISCRIMINATION
AGAINST WOMEN, OFFICE OF THE HIGH COMMISSIONER
FOR HUMAN RIGHTS IN GENEVA, SWITZERLAND.

... to more actively engage the CEDAW in efforts to review
the unjust incarceration of Ukraine’s former Prime Minister
Yulia Tymoshenko on dubious charges of corruption, as well
as review pending additional charges of tax evasion. Hear-
ings on the new and additional charges are scheduled to begin
July 31. Similar to the original charges, we feel that the gov-
ernment of Ukraine has already predetermined a verdict and
will continue their campaign to discredit and destroy Mrs.
Tymoshenko as an effective leader of the political oppos-
ition. Ukraine’s prosecutor-general has also announced that
he is investigating the possibility of bringing murder charges
against Mrs. Tymoshenko, in an attempt, we believe, to incar-
cerate her for life.

WFUWO concurs with the position stated by most leaders
of the European Union, the United States and Canada, as well
as numerous international human rights organizations that the
incarceration of Yulia Tymoshenko, as well as the prolonged
search for “other crimes,” is a case of selective justice motivated
by the political goal of stopping the activity of opposition parties,
and the personal goal of revenge by Ukraine’s current president,
Viktor Yanukovych.

Besides unjustly depriving Mrs. Tymoshenko of her basic
civil liberties and human rights, the politically motivated misuse
of the judicial system in Ukraine by the administration of Viktor
Yanukovych cynically undermines the possibility of a democrat-
ic evolution for all of Ukraine’s citizens.

Our concern, however, regarding Mrs. Tymoshenko, is
broader than stopping the tactic of misusing the judicial sys-
tem for political gain. Our concern is that an additional level
of viciousness is being directed at Mrs. Tymoshenko to pun-
ish her for her impunity to act as a powerful woman in a soci-
ety that suffers deeply from sexism. This attitude, along with
the political vindictiveness of President Yanukovych, we be-
lieve, precludes Mrs. Tymoshenko from receiving fair judicial
treatment in Ukraine. As a charismatic figure that helped fuel
the Orange Revolution in 2004, and later, as the candidate for
president that ran in opposition to Viktor Yanukovych, Yulia
Tymoshenko, “The Lady with the Golden Braids,” has opposed
not only specific candidates, but has shown herself to be in op-
position to the prevailing logic of the Yanukovych administra-
tion: women have no place in politics.

Ukraine’s current prime minister, Mykola Azarov, in re-
sponse to the question why there are no female ministers in his



government stated, “Some say our government
is large. Others complain ‘there are no women
in government, during our meetings, there is no
one to look at.’ ... Well, with all due respect to
women, implementing political reforms is not
women’s work.” (March 2010)

Commenting to the media on proposed
legislation establishing quotas for women in
government, Head of Ukraine’s parliament, the
Verkhovna Rada, Volydymyr Lytvyn said, “Soci-
ety will not abide by such laws until we get rid
of that which is our tradition and stems from
our Christian mentality: Man is the higher be-
ing, as woman was made from Adam’s rib. Con-
sequently, she is the lesser being.” (February
2012)

Ukraine’s President Viktor Yanukovych, dur-
ing his presentation at Davos, when speaking
of Ukraine stated, “All you need is to see when
the weather gets warm and Ukrainian women
begin to take off their clothes. What a beautiful
sight.” (February 2011)

This ingrained and denigrating attitude of
high-ranking officials towards women is re-
flected in positions of authority and power,
or rather, by the lack of women in such pos-
itions. No woman heads any of the 27 regional
and major municipal councils in Ukraine. Until
February 2012, when, in response to pressure
one was appointed, no woman was among the
17 positions at the ministerial level. According
to the UNDP-led programme “Equal Opportun-
ities and Women’s Rights in Ukraine,” only 8%
of the 450 Members of Parliament in Ukraine
are women and, as such, Ukraine is lagging be-
hind even the countries of the Islamic world,
such as Afghanistan (27%) or United Arab
Emirates (23%).

Ukraine became a signatory to the Conven-
tion on 12 March 1981 and therefore has sig-
nalled the country’s commitment to the prin-
ciples and actions of the Convention, including
“to incorporate the principle of equality of men
and women in their legal system, abolish all dis-
criminatory laws and adopt appropriate ones
prohibiting discrimination against women.”

Particularly relevant to the current situation
in Ukraine is Article 2 (f): ... take all appropri-
ate measures, including legislation, to modify
or abolish existing laws, regulations, customs
and practices which constitute discrimination

against women; as well as Article 7: ... take all appropriate meas-
ures to eliminate discrimination against women in the political
and public life of the country.

The World Federation of Ukrainian Women’s Organizations
requests that CEDAW please consider avenues to address the
government of Viktor Yanukovych and indicate the obligation of
Ukraine’s political leadership to step away from this vengeful
and destructive plan to slowly destroy Mrs. Tymoshenko, her ca-
reer and her health, a plan of action from which, ultimately, all
Ukraine suffers.

The letter was signed by Mary Szkambara, then President
of WFUWO and Irene Jarosewich—its NGO Representative
accredited with the UNDPI at the time of signing

UPDATE: Given this clear policy position, it is worrisome
that at the WFUWO’s Congress in Toronto recently, the
keynote speaker Irena Kluchkovska, Lviv, failed to raise the
incarceration of Ukraine’s most powerful female leader
since Kniahynia (Queen) Olha, the former prime minister
and key leader of the opposition Yulia Tymoshenko. As the
leadership of the entire free world protests her treatment,
such silence undermines the Federation’s credibility.

About WFUWO: Established in 1948 in Philadelphia by ten
women’s organizations, the World Federation of Ukrainian
Women’s Organizations (WFUWO) is now based in Toronto
and unites 27 organizations from 17 countries found on
four continents. Representing a spectrum of women’s or-
ganizations pursuing civic, religious, cultural, education-
al, immigration and humanitarian goals, WFUWO reflects
the activity of local Ukrainian communities worldwide, as
well as international networking through its consultative
status with UN/ECOSOC and UNDPI. WFUWO received
special consultative status with ECOSOC in 1993 and was
accredited with UNDPI in 1994. At the core of WFUWO'’s
mission is supporting the dignity and integrity of women
in Ukraine and Ukrainian women in émigré communities
by supporting adherence to international standards of
human rights, raising public awareness of problems and
violations, maintaining Ukrainian language and culture,
cultivating awareness of Ukrainian history, family and
social traditions, as well as efforts that support modern
Ukraine’s development into an independent, stable dem-
ocracy with respect for rule of law. Orysia Sushko was
elected the new president in October at the WFUWO Con-
gress in Toronto. 2
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Madonna
stirsin

Kyiv

Madenma
in Ukraine
YouTube, Kyiv Stadium,

August 2012.

Transcribed by ePoshta.

Madonna:

Audience

Madonna:
Audience:
Madonna:
Audience:
Madonna:
Audience:
Madonna:

Audience:
Madonna:

Audience:
Madonna:
Audience:
Madonna:
Audience:
Madonna:

Audience:
Madonna:

Audience:
Madonna:
Audience:
Madonna:
Audience:
Madonna:

Audience:

B odopoHi HOAI! — Defending Yu(ig

Yulia is but a symbol of what the regime in Ukraine is determined to do with those who stand in its way of grabbing

the nation’s wealth away from the people. Those who protest this injustice are treated unlawfully. If the Yanukovych
government can treat this feisty woman unfairly, it will do so—and does!—with others who stand in its way. WE now have
a falsified election and a new female victim of the regime: Ludmilla Nikitkina, a 47-year-old accountant who failed to agree
to falsify information against her employer and candidate for the opposition, Arkadij Kornatskyj. His victory has been
overturned, life threatened. What are we going to do about it?

Is it true that the woman who was
the former president is in jail here?
(some 100,000): Yes

Did she do something wrong?

No.

Why is she in jail?

... the corruption guy ...

What’s her name?

Julia

If you feel so strongly about it, how
come no one is fighting for her?
We might get killed.

“You might get killed?” OK. So this is
what we call freedom?

No.

Just curious. Thanks for telling me.
Thanks for asking us.

Does she have a child?

Yes.

And are you all going to be there to
fight for her?

(A feeble yes.)

So there are not very many brave
people in the audience.

Yes.

Are you brave?

Yes (more enthusiastically).

Do you have courage?

Yes.

Are you willing to fight for what’s
right?

Yes.
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Popular Italian painter Antonio Matragrano
painted icon of Yulia Tymoshenko in support
of Free Yulia movement
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www.youtube.com/watch?v=WZdFd7Wybal&feature=results_video

Nlouka TumoLueHKo oTpuMana meganb 3a
3aXuCT Aemokparii

bkHaponHa oprasisauis  Crans
Montana Ha ¢opymi B JKenesi Ha-
ropoguna Aouky ekc-npeM’epa IOuii
Tumolenko €Breniro MemaaIo 3a
BHECOK Y 3aXMCT JleMOKparTii Ta IpaB
moavHu. [po e nosinomunu y npec-
cyx6i BO BarbkiBiuuHa.
“Bawa mama y B’a3HuLi. 3apa3 BU
boperecs 3i 3710M, Bech Tsrap 3HaXo-

IWTbCS Ha BallMX Njievax. [Ioku Balla Mama He 3 BaMH, IOKU
BOHA Y B'sI3HMI, HaIl GOpyM JOMIOMO3Xe BaM, i Mu Oynemo
3 BaMu’, — CKasaB IliJ| yaC HaropoiXeHHs royoBa Gopymy
Kan-Tlonp Kapreposn.

3a ioro cjoBaMi, Koy THMOIIIEHKO BUiiZle 3 B'SI3HMULI,

“Ykpaina Oyze iHTerpoBaHa y r1obasbHUiN AeMOKpaTHYHUA
cBiT”. D

» > » ACTION ITEMS for Freedom

write Yulia a letter (address on pg. 22)

sign petitions protesting backsliding of democracy

ask your MP to speak about Canada’s role in Ukraine to
your Branch

ask the Provincial and National Executives to nominate
her for awards

ask Canada’s press to write articles about her during
International Women'’s Day, March 8



Ukraine’s Parliamentary =L 2CTIONS 201

» Foreign Affairs Minister John Baird and Inter-
national Cooperation Minister Julian Fantino
issued the following statement November 11,
2012

“Canada is distressed by the lack of openness,
transparency and timeliness that has character-
ized vote tabulation.

“Sadly, this is just the latest in the series of ir-
regularities that has characterized the campaign
overall and confirms reports that Ukraine’s par-
liamentary elections did not meet the demo-
cratic standard that Ukrainians have the right to
expect.

“Canada urges election authorities and
all party leaders to do right by the millions of
Ukrainians who attempted to express their
democratic rights and be heard, regardless of
the party they chose.”

» «Brany, sika He nbae mpo 3araibHe A06po,
Tpeba MiHaTH» Apxuenuckon Jllobomup (Ty3ap):

KaxyTs, 110 HAPOA Mae Taky Biafy, Ha SKy
3acnyrosye. Lle He ny»xe rapHO 3ByuuTb. BogHo-
Yac Lie TBeP)KEHHS He MO)XKHA BBaXKaTH LIiJIKO-
BUTO HellpaBIMBUM. Ko roBopuMo, 10 Hapox,
3aCyroBye Ha TakKy Bjafy, TO Lie O3Hauae, 10
BiH He cTapaeTbcd MaTy Kpauly. Tak, Koiau Ka-
’KEMO, 110 CTYZIeHT 3aC/IyrOBYe Ha HU3bKUIA OaJ,
TO PO3yMi€MO, 1110 BiH HE BUUTbHCH, K HAJIEXKUTb.
Otxe, mictae Te, 1m0 Mae ficraty. Hapon nosu-
HeH pobutH nii, 1100 BUPABUTH CUTYALiHO.

[Tonymaiimo, HacKisIbKU MU cTapaeMocs, 11106
Hallla Bjaja Ha pi3HUX piBHAX Oyna noOporo
BJIAZI0K0. SIKI0 MU He cTapaeMmocs, TO MaeMo
Te, [0 MaeMOo i binbioro Matu He Oynemo. bes
3yCWJLIS 31 CTOPOHM YCbOTO HApoAy Tofi 4eka-
TH, 110 3MIHU BIaAyTh i3 Heba. Hapon moBuHeH
YCBIIJOMJIOBATU CBOIO BiATIOBIZA/IbHICTD, 11106
OTPUMATH Te, 110 HAJIeXUTHCS 711 HOpMaJIbHO-
0 XUTTH. SIKIII0 BiTuyBae, 110 Bj1aia He BUKOHYE
CBOTO 3aBJaHHA i He 1ibae Mpo 3araibHe 100po,
oTXe, ii Tpeba MiHsTH. Lle € HopMasTbHMIT TeMO-
KpaTU4HHUI TIpoLec.

Bnaga He € uyuMMOCb TakuM, L0 MYCHUTb
Oyt nobpuM. SIKIO BOHa He BHKOHYE CBOIX
3000B’s13aHb, TOAI CYCIJIBCTBO Mae He Te IO
paBo, a 000B’130K 3MIHUTH ii. — RISU

» Tak, BUOOpU Nal0Th HAroAy BIIAHYBAaTH HApOAHUM BHU3HAH-
HSIM THUX, XTO CBOIMU NPOQeciiHUMU SIKOCTSMU Ta MOpasb-
HUMHU YeCHOTaMHU BapTUi Takoi foBipu. LluM cycrinbCcTBO He
JMile NOBIpJIMBO BKJIaZlae CBOIO [OJII0 B PYKU TiAHUX JIIOZeH, a
I Hajlae yecHOTaM 00OpaHoi 0coOu BaXkJIMBOTO 115 Hei BCeHa-
POOHOrO BU3HAHHS.

[IpoTe B1OOpH € TaKOX CMUPEHHUM BU3HAHHSAM nepes Bo-
TOM i JIIOZIBMH TOTO, 10 Y CBOEMY BHOOpI CYyCHiNBCTBO YacoM
NIOMUJISIETbCS. A TOMY HacTae 4ac, KOJM BOHO MYCUTb BUIIpa-
BUTHU NIOMUJIKY. Tak BiJf KepMma BJlaiy yCyBalOTh TUX, XTO HE BU-
IpaBJaB HapOJHUX OUiKyBaHb ab0 He 3yMiB MepeKOHATH JII0-
Jlell y NpaBUJIbHOCTI CBOIX MOIVIAAIB Ta BIACHIN IpaBegHOCTI.
OnvHMBLIKCH 3HOBY 11033 BJIAZ0M0, Li JIIOAA OTPUMYIOTH LIAHC
NeperISHYyTH ¥ yOOCKOHAIUTH CBOI ITO3MLiI0. 3 peslirifHoi
TOUKM 30py TaKa Iiupa i ruboka BHYTpillHS IepeMiHa OKpec-
JIIOETbCS CJIOBOM «HAaBEPHEHHS» Ta IPOABJISIETbCS HA30BHI K
BUAKMMA 3MiHa He NPOCTO CJIiB, @ — peabHUX Mii, SKi KOXHa
moarHa Moxe mobauuty i mepeBiputu. Tomy, pobrsium cBiii
BUOip, MY IOBMHHI AMBUTHCS Haiileplile Ha Jija THX, XTO Hpe-
TEHJIye Ha Hally JoBipy i Ha Haw rosoc. He MoxHa natu cebe
3BabuTH pi3HOTO pony mnepeaBUOOpYMMU ODiLTHKAMU Ta rac-
71aM¥, 5IKi, X04 3 00’€KTUBHOI TOYKHU 30py MOXYTb OYTH LiJKOM
ONpaBIaHKMHU i TOTPiOHKMMM, B yCTax HEUECHUX MOJITHUKIB cTa-
I0Tb 3ac000M MaHimyJIsLii, macTyny Ta BBeJleHHs] B OMaHy.

Bin imeHi CuHony €nuckonis

KueBo-Tanuupkoro BepxoBHOro ApX1enucKoIcTaa
Ykpaincbkoi ['peko-Karonuubkoi Liepksu

T CBarocnas
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» 3acrynmnuk ronosu LIBK JKanna VYceHnko-
YopHa BBaxae, 1110 poBezeHi B YkpaiHi B1Oo-
pY He MOXYTb Ha3UBaTUCA BIIbHUMU U JeMO-
KpaTMYHMMU | BKasasa, 110 3MilllaHa cucTema
BUOOpIB 3pobuIa HEMOXJIUBUM TPOBEJEHHS
neMokpatuvHuX BubopiB B Ykpaini. Cepen ro-
JIOBHMX HeNOJIKIB BOHAa Ha3Basa iCHYBaHHA
TeXHIYHUX NapTiii, 4Ki OTpUMasv IIOBHOIIPABHE
npaBo OpaTy yyacTb y pOpMyBaHHi JiTbHUYHAX
KoMiciii.” He3Baxxatour Ha 306anaHCOBaHi 3aKo-
HOZIaBYi IPUIHMCH 110710 POPMYBaHHS BUOOPUMX
KOMICIl TpakTvKa QYHKLIOHyBaHHA B YKpaiHi
TeXHIYHUX MapTii CTBOPUIA MOXJIUBICTb IJIA
imiTauii ix yuacti y Bubopuomy mporeci. 3okpe-
Ma, uepe3 JeJieryBaHHA X NpeICTaBHUKIB [0
BHOOpUMX KOMiciii”, — cka3asna YceHko-YopHa.
5 micronana LIBK yxBanuia nocraHoBy npo
HEMO>XJ/IMBICTb BCTAHOBUTH JOCTOBIpHI pe3yJib-
TaTi BUOOpIB B OZHOMAaHIATHUX OKpyrax: 94,
132, 194, 197, 223. Bigrak, LlenTpBubopukom
3alpOIOHYBaB MPOBECTH MOBTOPHI BUOOPH Y
UUX OKpyraX. Bxke HacTymHoro nHs BepxoBHa
Pana nossonuna LIBK npoBectu nepeBubopu y
5 OKpyrax.
— «Ykpaincexa I[Ipasda», 9 aucmonada

» “Perhaps the most shocking was toward the
end when the commission chairwoman kept
disappearing behind a closed, locked door with
the official election stamp and protocols. The
other commissioners reacted very defensive-
ly and refused observers’ efforts to enter the
room. Our repeated requests to view the proto-
cols were ignored—also contrary to Ukrainian
law.”

— Marjorie Thorpe, Chairperson and a member of the
board of directors for the Foundation for Free Elections
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30.00% BATATOMAHZATHOMY OKPY3|
25.54%
13.96% 13.18%
10.44%
Mapris non. naptis B.O.  non. naptis ~ Komyhictuusa non. napria B.O.
perioHiB «batbKiBLLUMHAY «YAP» naptia Ykpaiu  «CBobona»

» The process of tabulation in several cases is non-transparent,
chaotic, and marred by violations; observers noted, for example,
cases of protocols (official election ballots. Ed.) being ‘corrected’
on site at the District Elections Commission without the approv-
al of the required quorum of members, and not back at the (local
polling stations. Ed.).

Moreover, there are serious problems with manipulation of
electronic results, as observed on the Central Elections Commis-
sion website in a significant number of districts. Egregious cases
have been noted of results being changed after 100% of polhng
station results protocols ; - g
have been submitted...
The CEC has stated that
they have received falsi-
fied electronic transfers
of results. In general, ob-
servers were not allowed
into the tabulation rooms,
by an earlier decision of
the CEC, which was upheld by the courts. This limited their abil-
ity to fully observe a vital phase of the election process.

— Mission Canada November 2, 2012. (Mission Canada
sent some 500 election observers. Ed.)

» [lapris “Ynap” 3BepHysacs 10 eBpONetCbKUX KoJIer i3 IpoXaH-
HSM 3aCTOCYBaTH IIepCOHaIbHI CAaHKLII 10 OpraHisaTopis i BUKO-
HaBLiB ¢anpcudikariii Ha Bubopax B YkpaiHi, 3asBUB s1inep nap-
Tii Bitaniit Knuuko Ha 3ycTpiui 3 MiHICTpOM 3aKOPJOHHHUX CIIpaB
Himeuuunu o Becrepsenie.

“YxpaiHcbki BUOOPLI OKa3aau CBOI IPOMAaJSIHChKY MO3HIIiI0
1 He TiJIbKY MiATpUMAaIIY ONO3ULIIMHI CUIIH, & 1 BUCTYIIUIU i3 IIpo-
TeCcTOM HpoTH crpob ¢danbcudikanii Bubopis. OfnHaK Brana He
3pobuia 3 [bOT0 aIeKBAaTHUX BUCHOBKIB”, — 3a3HauuB Kinuko.

“Ls xamnaHis Oyna K Hikomu OpyAHOI, 3 BUKOPUCTAHHAM
aIMIiHICTpaTUBHOTO pecypcy Ta OIOPKETHUX KOLUTIB IUId IIif-
TPUMKHU KaHJUJATIB Bill BlaAX. A Ha eTani MipaxyHKy roJociB
BJIaJia BJajacs 0 YAC/ICHHUX TOPYILIeHb i LMHIYHUX danbcudi-
KaLii, SKi ClIOTBOPUIIY pe3ysbTaT BOJIEBUSBIIEHHS IPOMalsiH’, —
[iIKpeCIvB BiH.



» From the letter to Canada’s

Prime Minister Stephen Harper:

Now that most observers have left, the falsifica-
tions are getting even worse. There are changed
and replaced ballots, vote counts of declared
winners nullified, and tampered postings on of-
ficial websites favouring the President’s Party
of Regions. There have been beatings, tear
gas and death threats against opposition can-
didates, supporters and the remnants of in-
dependent media.

Canada, like other democracies, has been
patient with the President’s less-than-demo-
cratic regime for some time now. The current
disregard for a fair election and the dismissal of
the views of the vast numbers of international
observers who found the process to be seriously

flawed is intolerable. Our own large number of observers attest
to the fact that we wanted, and expected, Mr. Yanukovych to do
the right thing: deliver on his constitutional obligation to hold a
free and fair election. Canada’s efforts will be for naught if falsi-
fications are allowed to stand.

For this reason, and
because you had previ-
ously warned him of “ser-
ious consequences”, we
ask you, Prime Minister,
to seek other like minded
states to do everything
in your power to ensure
justice prevails. Please
call President Yanukovych and ask him to halt the tampering.
You may wish to remind him that our Faster Removal of Foreign
Criminals Act is designed, among others, to keep out violators of
human rights, among them those who block citizens’ rights to a
free and fair election. And underscore that the trade agreement
with Canada will not happen, and that Canada will lobby to dis-
allow Ukraine’s leadership of the Organization of Security and
Cooperation in Europe, if he refuses.

Prime Minister, we are most concerned that failure by Canada
and other democracies to speak forcefully, immediately and dir-
ectly to Mr. Yanukovych will be most detrimental to democracy
in Ukraine, its Easter European neighbourhood, and to stability
in the region.

— Canadian Group for Democracy in Ukraine, November 5, 2012

HAIIA JOPOTA < NASHA DOROHA - Subscription Form
1 year/pik $20 2 years/poku $40 (or equivalent in international funds plus $10 postage)
Ocb wmit cnucok. Here’s my list. | understand each friend will receive a card announcing the gift subscription.

I've enclosed $ for gifts at $20 each ($25 US for USA and $30 US for overseas*).
MY NAME Gift #2
Name Name
Address Address
City Prov. Postal Code City Prov. Postal Code
Gift #1 Mail cheques payable to %@

Publishing, NASHA DOROHA . |

Name 387 Betts Avenue " When was the last
Address Yorkton, SK S3N 1N3 time they got a gift
City Prov. Postal Code for the"’ Ukrainian

soul from you?

* to be paid as American Money Order or Foreign Draft in Canadian Funds
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Cnyra Boxxuit Mutpononur Auapeii <- The Servant of God, Metropolitan Andrey

Portrait by Fr. Serhij Kindzerawyi-Pastukhiv (Museum of Ukrainian Catholic University, Rome)

MonnTea 3a Nnpocnasy
cnyrn boxoro
MnTpononnTta AHApen

Tocrionu Icyce Xpucre — Ty 3aBXau HaropoIPKyeLl
TBOIX BipHUX CJIyT He TiJIbKK 0COOMBILINMU
napamu CBoei /11000BH, ajie ii BiuHOI HAaropooko
CBATHUX y He0l, a B MHOTMX BUITAJKaX i MPOC/IaBOIO
Ha TBOIX CBATHUX [IpeCTOoJIaX, TYT Ha 3eMJIL.

[TokipHo 6saraemo Tebe: 3B0JIb TaK MPOCIABUTH
Tsoro BipHOro cyry Murpononura Anzpes. Bin
YIPOZIOBX CBOrO IPaBeIHOr0 XUTTs, “IIOBHOTO
TepIIiHb i A0CBiziB,” 6yB JOOPUM MacTUpeM CBOTO
CTaza i BeJIMKMM IIOJBVXHUKOM LIEPKOBHOI
€JHOCTU. A 4epe3 MOro npocsaBy i 3aCTYIMHULITBO
TIOLLIM i LIiJIOMY HapOJOBi HAIIOMY BEJIMKUM Jjap
€IHOCTH i 060BU. AMIHB.

Mutpononnt Axpgpein Llentvubkuin, Hapoavscs B
1865 p., 6yB rnaBoto YkpaiHcbkoi Katonmupkoi Llepk-
Bu Bia 1901 p. no cBoei cmepTn 1944 p. Mpouec ioro
6eatudikauii Binkpvecsa B 1958 p. OpepxaBLum nacky
yepes MOro nocepeaHuLITBO, C/lia NMOoBiAOMUTU CBOTO
enuckona.

Bcemozyuuti Boxe,... 060apyti Hau Hapio
npasoueoro He3incoeaxo NPoceimoro.
Brazocnosu tiozo npayto Ha 6Cix 0iNSIHKAX HAYKU,
mucmeymea il 006pobymy ma 61a20¢108U 6CIX i
6ce, w00 Haul Hapio, KUBYUU MUPHO Ma W,ACIUE0,
Mmie dobpe Tobi cyxumu, a 3 Teoero nomiuuio
odepxamu 6iuHy HebecHy BamvKieujury.

(3 MonutBr Mutpononurta AHApes 3a yKpaiHCbKUIA Hapin)

Prayer for the Beatification
of the Servant of God
Metropolitan Andrey

Our Lord Jesus Christ — You always reward Your
faithful servants, not only with special gifts of Your
love, but also with the eternal reward of the saints
in heaven, and in many cases You grant them the
recognition of sanctity by Your Church here on
earth.

We humbly pray: grant that Your faithful
servant Metropolitan Andrey be numbered
among the saints. Throughout his just life, “full of
suffering and trials,” he was a good shepherd for
his flock and a great labourer for Christian unity.
And through his beatification and intercession,
grant our entire people the great gift of unity and
love. Amen.

Metropolitan Andrey Sheptytsky, born in 1865,
was head of the Ukrainian Catholic Church from
1901 till his death in 1944. His beatification pro-
cess was opened in 1958. If you receive a special
grace through his intercession, please inform your
bishop.

Almighty God,... grant our people pure,
uncorrupted knowledge. Bless their work in
all spheres of education, the arts and material
well-being, so that our people, living in peace and
happiness, may serve You well, and with Your help
enter into the eternal heavenly Kingdom.

(from Metropolitan Andrey’s Prayer for his people)

Metropolitan Andrey Sheptytsky Institute of Eastern Christian Studies
223 Main St., Ottawa, ON K1S 1C4 Canada
tel: (613)236-1393 ext. 2332 o fax: (613)782-3026
e-mail: sheptytsky@ustpaul.uottawa.ca * web: www.ustpaul.ca/Sheptytsky.htm

ﬂama 2)0/901@ <> ocmb-;um/Q()fQ



Bid MOPSL 9o MOPSL <- FromSeq toSed

C Edmonton Eparchy )

“HOPL LOR THE FUTURL

“We believe that children are the fu-
ture... treat them well and they will
lead the way...”

Evelyn Eveneshen, UCWLC Eparchial President,
presents cheque to Kimberly Gutsche,
St. Martin Sadochok Co-President.

February 15,2012, St. Martin Ukrain-
ian Bilingual School, Edmonton,
AB — President Evelyn Eveneshen,
on behalf of UCWLC Edmonton
Eparchy, presented a cheque for
$1,000 to St. Martin Sadochok’s Co-
President, Kimberly Gutsche — the
money to go towards purchase of
educational materials.

Two other Sadochoks, “feed-
ers” to Ukrainian Bilingual Schools,
received $1,000 donations from
UCWLC  Edmonton  Eparchy.
St. Josaphat Sadochok, located at
St. Matthew School, Edmonton,
and the Little Orchard/Sadochok at
Fr. Kenneth Kierans School, Sher-
wood Park, will use the money to
purchase educational materials as
well.

In keeping with our organiza-
tion’s aims and objectives, we be-
lieve in the value of Ukrainian

UCWLC Eparchial President making a donation to a Sadochok. St. Martin Sadochok
3 & 4 students. Standing: Alla Senenko (teacher), Lesia Mashchak (teacher), Rosemarie
Nahnybida (UCWLC member & “Baba”), Evelyn Eveneshen (UCWLC Eparchial President),
Kimberly Gutsche (St. Martin Sadochok Co-President), Helen Sirman (UCWLC member
& “Baba”), and Natalia Shyyan (teacher). Seated: Oksana Krawetsch (teacher).

D <0y

bilingual education and its vital
role in assisting with the trans-
mission of Ukrainian spiritual and
cultural heritage to our children
and grandchildren. We hope that
these children may grow up to be
future members and leaders of our
Eastern rite church and cultural
organizations.

Rosemarie Nahnybida

A GHT FROM THE MOTHER-IN-LAW
Py

Recipients of the 60-year membership
pins are: Mary Osadchuk, Lena Wasyleski,
Steffie Miskiw, league chairperson Enid
Theophile (assisted with pin presentation),
Anne Yaremchuk, and Nancy Korpan.

Five UCWLC members from the
Vegreville Holy Trinity Parish were
recognized for their years of dedi-
cation to our organization. These
individuals give generously of
their time, resources and wisdom,
which makes them very valued
members of our League. We ex-
tend our most sincere appreciation
of their enthusiasm and passion
in their work throughout the past
sixty years to advance our Holy
Trinity UCWLC to its high level
of service. Some of these ladies
joined the UCWLC when they were
married; membership for the new
bride was a much welcomed gift
from the mother-in-law.

Catherine Olineck
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C CacKamyncoKga Enapxia )

DEDICATION, CO-OPERATION
{IND COUNTLESS HOUAS

Last May St. George’s Branch
UCWLC held their General Annual
Appreciation Meeting following the
Divine Liturgy with a prayer and
candle-lighting for eight deceased
members and also presentation of
member pins. Frances Zook was
presented with her 50-year pin by
Branch President Gladys Rogalski
and Membership Chair Violet
Kapeluck.

Later, 85 membership and
spouses gathered in a restaurant to
celebrate the UCWLC 65th Anniver-
sary. His Excellency Bishop Bryan
opened the evening with a prayer.

Gladys Rogalski stated that the
Branch was founded March 23,
1947 by Mrs. Maria Zayachkowski
with a membership of 67 ladies. She
emphasized that the organization
thrives and succeeds because of
dedication, co-operation and count-
less hours of volunteered, hard
work of past and present members,
presidents and executives. The
League is evident in all the catered
functions and the perogy and cab-
bage roll bees.

Eparchial President Jayne Paluck congratulating
Branch President Gladys Rogalski.

MEET THE NCW NASHA DORONA REPRCSENTATIVE
[QR THC SASLATOON EPARCHY
EILECN CYANGELINE vawORSuI

I am honoured to be the NASHA DOROHA rep-
resentative for the Eparchy of Saskatoon UCWLC.
As Past President, [ was prepared to just relax
and let others do all the work. But our present
Eparchial President scuttled that idea when she asked me to be the
ND representative.

[ became active in the UCWLC after retiring from teaching in
1995. Some members from our League at Ss. Peter & Paul in Sas-
katoon approached me to be on the Branch Executive. Eventually, I
was elected President in 2000-01. I thoroughly enjoyed serving my
Branch. During that time I became active on the Board of Musée
Ukraina in Saskatoon, becoming President of the Board as well as
Acting Director of Operations after the sad passing of our longtime
proponent and Director of the Museum, Emelia Panamaroff. [ am
still a member and I am so proud of what the Board has accom-
plished in the last twelve years!

In 2000, I also became involved with the Ukrainian Canadian Con-
gress — Saskatoon Branch, allowing me to work with the entire Ukrain-
ian community. I have served for five years on the Planning Commit-
tee for Saskatoon’s very successful Ukrainian Day in the Park.

In 2007, I became the Eparchial UCWLC President, a very educa-
tional and satisfying position, meeting many wonderful people in my
journey of service. I cannot thank God enough for providing these
opportunities for me and guiding me in my work. I thank my grand-
parents who instilled such a love of our Ukrainian traditions in me.

The Sisters of St. Joseph
were given a special thanks for
their continued help and sup-
port. Sr. Theodosia,
UCWLC Spiritual
Advisor and Liaison,
has been a pillar of
strength and is an
integral part of our
organization for the
past 25 years. In her
speech, Sr. Theodosia
implied that the per-
ogies are the very
foundation on which
the Church stands
while the cabbage
rolls are the trusses
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which hold it high and strong. The
women are an important compon-
ent of the church community and
we have a role in all aspects of its
life.

Jayne  Paluck, Eparchial
President, congratulated the mem-
bers on their special anniversary.
St. George’s Branch is the oldest
branch in the Eparchy. She noted
that like the oldest child holds an
important place in lineage as does
our Branch, we must hold true to
our morals and fight for what is
right, as has been done for so long,
and move to accommodate the ever-
changing needs.

Gladys Rogalski.



MARY DUMA SCUOLARSHID RECIPIENT

Lesya Sabada has undertaken vari-
ous teaching assignments at the Uni-
versity of Saskatchewan and abroad,
most recently
to Redemptor-
ist seminarians
in Thailand. As
an author, a
lecturer, and
an internation-
al speaker, she
has shared in-
sights  about
the treasures of Eastern Church
theology, with a recent focus on
peacemaking and environmental
sustainability. Her ongoing doctoral
studies in Eastern Christian nonviol-
ence have led her to the study of war
and genocide in Ukraine, Israel, South
Africa, Rwanda, Uganda, Tibet, Cam-
bodia and Vietnam. In 2013 she will
lecture in India and delve deeper into
Gandhinian nonviolence. Married to
Deacon Thomas Nahachewsky,
she is a mother of three children and
a new baba.

Lesya expresses her deep ap-
preciation to all UCWLC members
for their deep commitment to their
faith and the countless unrecog-
nized sacrifices. The financial sup-
port is gratefully acknowledged.

POSITION VACANCY.
NASHA DOROHA LDITOR

NASHA DOROHA is looking for
an editor due to the departure of
Oksana Bashuk Hepburn, its editor
for 13 years, following the spring
2013 issue. Each Eparchial Executive
is asked to help in the search. Talk to
the person, then submit the name
to me for consideration. The name/
names you submit need not be from
your Eparchy. The person must be a
UCWLC member.

Gloria Leniuk, National President

CINDY MOLESKI

C Wlnnzpeg Archeparchy >

QN IMPOSSIRLE DRCAM (OME TRUE

Exuberance combined with a sense
of accomplishment resonated with-
in the Holy Names House of Peace in
Winnipeg last June when the Open
House, celebrating “Neighbours”
and its newly expanded home, at-
tracted approximately 366 visitors
from faith-based organizations,
foundations, business and private
donors plus volunteers.

The House of Peace is a refuge
in the heart of the city which of-
fers “Neighbours” a safe transient
home for newcomers, immigrant

Holy Names House of Peace Sitting Room

who can heal from past trauma and
pursue their dreams and goals.

Branches of the UCWLC Win-
nipeg Archeparchy were some of
the generous donors. In 2009, an
amount of $12,175, contributed by
19 branches, provided furnishings
for the added bedrooms.

Elaine Bowman, Cathy Evanyshyn, Bertha Stoyko, Francis Bodnar, Pat Kuchma,
Jean Sherman, Stephanie Bilyj, Elsie Liwiski, Ollie Evanyshyn, Theresa Zaretski.

and refugee women. In 2004, a vi-
sion began when the Franciscan
Friary left Winnipeg. They offered
their Home to the Secular Francis-
cans to share space and collaborate
with organizations to promote jus-
tice, peace and understanding. This
legacy has now come to fruition
Due to risk-taking, dreamers and
builders, an impossible dream has
come true. Grants and donations
to a project, “Onward and Upward”
launched in 2009, resulted in contri-
butions of $1.4 million. This enabled
the addition of two more levels to the
existing building, which provides ac-
commodations for 12 more women

Vasha D

Partaking in the celebra-
tion were UCWLC members Pat
Sirski, Theresa Zaretski, Ollie
Ewanyshyn, Elaine Bowman,
Helen Mazur (Holy Eucharist),
Francis Bodnar, Bertha Stoyko,
Jean Sherman, Stephanie Bilyj,
Janet Kuchma (Blessed Virgin
Mary), Nadia Michaluk, and
Elsie Liwiski (Sts. Peter & Paul)
parishes.

The spacious bedrooms with
ensuite bathroom and shower are
tastefully decorated and furnished—
a haven for a needy soul. Equally
impressive is the modern kitchen
and adjacent, strikingly decorated
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and conservatively furnished, din-
ing room. A small deck outside the
spacious sitting and TV room cre-
ates a homelike setting.

The original St. Francis chapel
adjacent to the entrance is open
daily for prayer and reflection. Sac-
rament of Reconciliation and Cele-
bration of the Eucharist are offered
on scheduled days. Spiritually, tran-
quility, food, shelter, comfort and,
most importantly, safety under
one roof: the Holy Names House of
Peace. Can one ask for more?

It always seems impossible
until it is done!

Elsie Liwiski is the Chairperson, Ukrainian
Charities, UCWLC Winnipeg Archeparchy

| WAS HUNGRY AND
VOU GAVE ME FOOD

Last March the West Broadway
Community Ministry in Winni-
peg was the bustling scene of a
Lenten Project undertaken by the
UCWLC Branches of the Winnipeg
Archeparchy and the Knights of
Columbus.

The WBCM, which partners
with All Saints Anglican and United
Church, is a drop-in centre which
provides a safe, accepting environ-
ment offering services and pro-
grams to respond to the physical,
emotional and spiritual needs of in-
dividuals and families in
the West Broadway neigh-
bourhood. It is a ministry
through which God’s love
is known in Christ, ex-
pressed in active, practical
and concrete ways.

The Great Fast brings
us a renewal of our spirit-
uallives,love for Godinour
Parishes and neighbours
in our communities. This
year the UCWLC Winnipeg
Archeparchy  Executive

and Branches chose
to focus on charit-
able giving in our city
with the West Broad-
way facility being the,
our first, benefactor.

A total of 115
dozen pyrohy were
generously donated
by the Branches of
Blessed Virgin Mary,
Holy Family, St. Mi-
chael’s, Sts. Peter &
Paul, St. Anne’s, St.
Basil’s, St. Nicholas
as well as monetary contributions
by Holy Eucharist, St. Josaphat,
St. Joseph’s, Sts. Vladimir and Olga,
towards the luncheon supplies.

We were warmly welcomed and
introduced by the Director Rev.
Robert Gilbert who stated this was
the first time an event of this cali-
bre was hosted. An appreciative ap-
plause by the recipients followed.

Prior tothe serving of the Ukrain-
ian repast, the tables were adorned
in purple tablecloths and accented
with lime placemats/serviettes to
create an Easter atmosphere.

Our traditional menu was pre-
pared by the culinary skills of seven
volunteer Knights (St. Anne’s and
Bishop Ladyka Councils) under the
leadership of Lorne Woychyshyn
(St. Anne’s Council). The palette-
pleasing array of pyrohy, sausage

Top: Nadia Michaluk, Domnica Stupak, Elsie Liwiski,

Bill Cox, Marvin Marykuca, Lorne Woychyshyn, Steve Uruski,
Ernie Danyluk, Peter Pich, Stan Michalski.
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Pat Sirski, Alexandria Holowczak.

Above: Stephanie Bilyj, Lesia Borys, Helen Alves, Vicki Adams,
Marlene Skrinski, Doreen Baddon, Irene Osinchuk.

and coleslaw was graciously served
by fifteen volunteer UCWLC mem-
bers to approximately 200 recipi-
ents from all walks of life, colour
and creed who frequent the facility.
Easter eggs and wardrobe accessor-
ies donated by Branches and indi-
viduals were distributed during the
course of the meal.

Many expressions of thanks
and gratitude for our “giving” were
communicated by the recipients.
For many, it was their first introduc-
tion to Ukrainian food like pyrohy.

Our very brief exposure to the
stark realities of poverty, homeless-
ness, sick, mentally and physically
challenged, drug and alcohol abuse
etc, left us all with very heavy
hearts! This was only one facility out
of many in our city that constantly
struggles to provide food and shel-
ter for the estimated 2,000
vulnerable and homeless
souls on our streets.

This Lenten project
brought us an awaken-
ing of Christian Love, to
recognize the Lord in the
poor, sick, oppressed, and
to those in need—truly a
humbling and rewarding
experience!

Elsie Liwiski, Chairperson,
Ukrainian Charities, UCWLC
Winnipeg Archeparchy
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Since October 2011, our members
have celebrated and participated
in various liturgical and commun-
ity celebrations as appropriate to
the seasons. Following the oppor-

good place to be.” The Regional Con-
ference also promoted organization-
al problem-solving through specific
attention to the conduct of meetings
and how to handle decision-making
in the UCWLC.

The spring season saw spiritual
retreats—both silent and one day—
as well as advocacy against abor-
tion during the 40 Days of Life and
March for Life initia-

MuwemMo nucaHku.

tunity to carol among our support-
ers at Christmas, Toronto Eparchy
UCWLC Museum Committee spon-
sored a full weekend of presenta-
tions about pysanky-making that
included tours for students and
exhibits of unique collections of
traditional and new variations of
pysanky February 24-29, 2012.

In March, 54 members from 12
Branches spent the day at Sts. Cyril
and Methodius parish, St. Catharines,
in a Regional Conference nourishing
our spiritual development with the
guidance of Rev. Myron Tataryn,
Professor, St. Jerome’s College at
the University of Waterloo. He used
icons of the Trinity with Abraham
and Sara and of the Transfiguration
to acknowledge that UCWLC hospi-
tality contributes to the growth and
nurturance of our parish commun-
ities. In short, he told us, though our
acts of kindness to others we pro-
vide a good example of a Christian
community and help to make “this a

tives. Advocacy and
education also con-
centrated on petitions
to oppose Ontario Bill
13—euthanasia  and
assisted suicide legis-
lation. We supported
Ukrainian  language
as the official lan-
guage in Ukraine and
to action to free Yulia
Tymoshenko from a
politically motivated
incarceration.

Since Easter, we have mourned
the loss of active UCWLC mem-
bers, Olha Tarapatsky (St. Nicho-
las, Toronto), Anne Chorneyko
(President, Holy Spirit, Hamil-
ton) and Olga Maykut (President,
St. George, Oshawa). However, we
have also rejoiced in the celebra-
tion of 100-year birthdays of our
members, Olha Fedoryk, HLM
(Montreal) and Daria Temnyk
(St. Josaphat’s Cathedral, Toron-
to), 40 years of priesthood of our
Bishop Stephen Chmilar and have
participated in our annual pilgrim-
age to Mount Mary, Ancaster, where
our community prayerfully joined
in memory of the appointment 100
years ago of the first Ukrainian
Catholic Bishop in Canada, Blessed
Bishop and Martyr Nykyta Budka.

Now it is time to prepare for our
participation in the Congress of the
Federation of Ukrainian Women'’s
Organizations scheduled to take
place in Toronto in October. We look

forward to joining with our Ukrain-
ian sisters from across Canada and
from 27 organizations in 17 coun-
tries who continue to voice support
for Christian family life and values.

May Our Blessed Mother sup-
port us in our mutual resolve to be
active members of UCWLC not just
in words, but as spiritually com-
mitted women who answer “yes” to
God’s call.

Marion Barszczyk, President
UCWLC, Toronto Eparchy

"4 RA4NLA LOT0RI, WO NOCrAR
11 2CMH0 WAGXETHY 49wy,
DTIACHY R TOLT"..

i rmboki, XBUTIOOYl PSIIKKU TeHi-
aJZlbHa YKpaiHCbKa roeTteca IpUCBs-
Tua cBoiii founi Okcani [lax/1b0B-
CBbKiM, KOTpa B Jazekiii Itanii xxuse
¥ Irxae YKpaiHolo, >KepTBEeHHO IIpa-
o€ 715 30epexeHHsT YKpaiHChbKOi
MoBHU i miteparypu. A nasi Bipa
Xoma agpecyBasna iX BUIATHIN
YKpaiHCbKiil MMCbMEHHULL], TpOMaz-
cokint giguni, ynenkudi JIVKKK nani
Jleci Xpannusii-Llyp.

Munysoro KBiTH4, nic/q Biamnpa-
Bu Cyx6u Boxoi, epkoBHa 3ass
Oyna mepenoBHeHa. Bci siiinumics
Ha crinbHe CBsAueHe, SKe IOPOKY
nposonutb JIVKKK. [lpyra Baxiu-
Ba II0Ais — [IPOBOAM HAILOi [OBro-
niTHbOI uneHkuHi naxi Jleci Hlyp —
KynbTypHOro pedepenta JIVKXKK B
Toponro. ['onoBa nepkoBHOI ynpasu
n. Ceitnana beniyeHko Binkpuia
cBsiTo, rososa JIYKKK n. Xoma npu-
BiTasia IPUCYTHIX, a oTeub Ilerpuk
TpoBiB MOUTBY 1o 06ixy. [Ticys 06i-
ny 6ynu mpoBonu. Bee sxutTs 1. Jleci
Ta ii mpaus BixgaHi Hawii rpoMani,
Hallii nepksi, Hawiil YkpaiHi. Cbo-
TOZHI MU He B CUJIi [TepesliunTH BCe
Te n06pe, o M. Jlecs pobuth s
yKpaincbkoro Hapomy. “li mpar, i
LIMpe ceplie 3ac/ayroBye Ha BeIUKY
NOAAKY 1 WwaHy”, — ckasana II. Bipa,

(/Tina Kocmenko)
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BPYYMBIIY OYKeT KBiTiB.

[likaBoio HeCIHOiBaHKOI IIpO-
nyHana micHa “Ha mpomanna” Ha
ciosa 1. Kyka Bacmisg, mysuka
n. Iropa Kenaka. [lpucytHi Bizn-
AU OYypXJIMBEME  OIIECKAMHL.
3i c/0BaMU NIPUBITaHHSA BUCTYIUIIA
T'onosa LlepkoBHoi Panu 1. CeiTnana
benivenko i nomapysasa Bif mapa-
¢isH e onuH 6yKeT KBiTiB. ['o/10Ba
KYK (Jlonnon) Japis I'punbkis miz-
Kpec/Iuja CIIJIbHY Mpalo, CKiaaa
IPUBIT Ta 3aunTasa Bipi M. Xomu:
Cnoraz npo “PinHy mkosny”.

3i croBaMu NOAAKM BUCTYIIUIIN
KosMILHI yyeHuLi Mapifika Kpuso-
pyk i O Pyxxunpka. Bonu noxinu-
JIACA CIIOTaZlaMU 11pO IXHE HaBYaHHS
1 BXXJIMBY pOJIb y4ynTessd YKpaiHo-
3HaBCTBA. Bucrynanu i iHuii.

Cnosa “[IpusHarHs

Ham 6yna Benvika yectb
npaLoBaru 3 1. Jlecero,
3HaTH ii 1K 0COOUCTICTD, IK
napaQisiHKy, K 0eTecy.
Mu 6axaeMo iii JOBrUX POKiB
XKUTT4, TBOPYOI IIpaLli Ha
KOpUCTb HaLlOi YKpaiHu.

— Opucs Xomun

Jobpa napadisiHka, yyitHa
monuHa. CBoelo Ipatiero,
CBOIM pO3yMOM Z6ae mpo
IYXOBHUI PO3BUTOK i ITPO
JOCTATOK Y LIE€PKBI.

— Omeyb [lempuxk

3i cnoBamy NOASKMA BUCTYIIU-
na 1. Jleca. Bona mupo nongkysasna
BCIM IIPYCYTHIM 3a TaKi Iupi NpUBi-
TaHH4 i 3a OpraHisarlio L(bOro CBATa.
A 1oBingpui n-Hi Mapiini Ku-
pamyk, kil BUnosHusaocb 80 po-
KiB, M06a)kaHO JIOBI'MX POKIB KUTTH,
MII[HOTO 310pOB’s, i BiJl YJIEHKUHb
JIVK)XK nonapoBaHO KBITH.
Muse cBATO 3aKiHYEHO CIiBOM
“MHoras i 6naras nita”.
Bipa Xoma, I'onosa JIVKXKK, Jlondon
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UCWLC in London, Ontario, celebrating poet and community activist
Lesya Chraplyva-Schur (centre). Please see poem on p. 45.

From the UCWLC Financial Administrator

PLEASC NOTE!

Many cheques are written incorrectly and create extra work. Please
use this simple procedure:

» League Day (Tag) Collection, Members dues - operations ($4) and
insurance ($2), Inventory, Registration fees for Congress, Donations
to UCWLC should be made out to UCWLC National Executive

» Membership Dues ($9), Nasha Doroha subscriptions, Memorial
Fund / Profile submissions should be made out to ND Publishing

» Nasha Doroha donations should be made out to Nasha Doroha
Reserve Fund

» Vera Buczynsky Scholarship Fund made out to Vera Buczynsky
Scholarship Fund

» Mary Dyma Scholarship Fund made out to Mary Dyma
Scholarship Fund

» Emergency Relief Fund made out to Emergency Relief Fund

Also, inventory invoices are mailed out to the Branches from
Inventory, Winnipeg and it is the responsibility of the UCWLC
Eparchial Executive to pay these invoices as soon as they are
received from Inventory, Winnipeg to the UCWLC National
Executive Treasurer. The UCWLC Eparchial Executive then has to
collect the invoice amount from their Branches. Some Eparchies
have invoices outstanding since the beginning of the year, even
after repeated reminder to pay these bills.

Elizabeth Zahayko,
UCWLC National Treasurer and ND Financial Administrator



Charitable Number Usage

We have had many inquiries about the usage of our Charitable
Number. This is a condensed version of instructions. [ hope
this will clear up some of the questions.

Branch Events:

If you are holding a Branch event (i.e., Tea, Bazaar, etc.), income
tax receipts can be issued for amounts of $20.00 or more. The
following instructions should be followed to get the receipts.

1. Prior to the event, notify the President and Treasurer of
your intentions. We will let you know if your event qualifies
for a tax receipt and give you more detailed instructions.

2. If your event qualifies, you must have a form that includes
the name of the donor, their address in full and the amount
given. (If cheques are written, please ensure that they are
written to UCWLC Eparchy of Toronto.) Please ensure that
the names and addresses are printed and legible. Non-legi-
ble entries and/or incomplete addresses will NOT be issued
tax receipts.

3. All money from donations plus the form MUST be sent
to the Treasurer of the Eparchy for issuance of the tax
receipts.

4. If your Branch is having a dance, cabaret or fashion show,
and charging more to cover expenses, only the portion of
the price that is a donation is eligible for a tax receipt. You
cannot issue a receipt for the amount a donor gets some-
thing in return.

5. If your Branch is designating the proceeds of their event to
a charitable organization not on our list, that is not a prob-
lem. The money you send us will be forwarded to that or-
ganization in your name.

6. If you require the funds for your Branch, that is possible
also. Just let us know how much you need back and a dona-
tion from the Eparchy will be made to you.

You CANNOT hold a lottery and include the Eparchial char-
itable number. Only the Eparchy can get a licence to have a
lottery.

The charitable number CANNOT be used by a third party.
Only the Eparchy and Branches can use the number.

Only individual people can be issued receipts. Branches do
not qualify for a receipt.

The Government of Canada is very strict in its adminis-
tration of the charitable status. If in doubt, please contact the
President and/or Treasurer to confirm your usage. We do not
want to lose our status.

Stephanie Nyznyk, UCWLC Eparchy of Toronto, Treasurer

January 1, 2012 to July 31, 2012

Donations

Nasha Doroha Reserve Fund Donations

UCWLC Eparchy of Saskatoon................ $50
St. Athanasius Branch UCWLC, Regina . ...... $100
Winnipeg School Division.................... $50
Daniel Shein, Alticane, SK.................. $38.08
Dormition UCWLC, Saskatoon................ $50
All Saints UCWLC, North Battleford, SK........ $50
Sts Peter & Paul UCWLC, Canora, SK.......... $75
New Westminster UCWLC Branches (9) ...... $325
UCWLC Eparchy of Edmonton. .............. $930
St. Basil's UCWLC, Edmonton. ................ $50
UCWLCKenora, ON.............ccoivnent. $100
Julianna Hrobelsky........................ $1,000
UCWLC Archeparchy of Winnipeg ........... $1,150
St. George’s UCWLC, Saskatoon .............. $75
Submissions to Nasha Doroha

St. John's UCWLC Branch, Brantford, ON........ $75
St. Athanasius UCWLC Branch, Regina . ....... $100
Sts. Peter & Paul UCWLC Branch, Canora, SK .. $70
Jean Kozelko, Sudbury, ON.................. $100
Sts Peter & Paul UCWLC, Saskatoon ......... $150
UCWLC London, ON. ...oooveeeee e, $50

Mary Dyma Religious Studies
Scholarship Fund

St. Athanasius UCWLC Branch, Regina . ...... $100
New Westminster UCWLC Branches (9) ...... $350
UCWLC Archeparchy of Winnipeg ........... $843
Vera Buczynsky Ukrainian Studies

Scholarship Fund

St. Athanasius UCWLC Branch, Regina . ....... $100
New Westminister UCWLC Branches (3)....... $180
UCWLC Archeparchy of Winnipeg ........... $693

Emergency Relief Fund
St. Athanasius UCWLC Branch, Regina . ...... $100
New Westminster UCWLC Branches (3) ...... $250

Thank you very much for your
donations and submissions to
the NASHA DOROHA.

ND Financial Administrator
Elizabeth Zahayko

A blind person asked St. An’rkony: “Can there
be any’rhing worse than 1osing eye sigh‘r‘? y

He replied: “Yes, losing your vision.”

With thanks to Rosemarie Nahnybida
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What would entice me

to join the UCILC? s vraseaes

ome time ago [ was asked to answer the above question. Perhaps I was asked this be-
Scause, frankly, I am exactly the type of person who should be a member of the League.
After all, 'm a young Ukrainian female with a strong religious upbringing whose
family has a long history with the organization. If people like me don’t join, then who will?

After hours of reflection and dis-
cussions with friends, family, and
members of your organization, I real-
ized the answer is not simple. It’s not
just a matter of saying, “Well, if they’d
just hold their meetings on Mondays
instead of Thursdays, I might join” or
“If they only offered more lectures
on new and exciting topics, I might
consider becoming a member.” The
answer is deeper than that.

For me, joining UCWLC as a full
member is a big step. I view it as a
fairly large commitment on many
levels, and I want to be sure that I
can put forth my best effort to fulfill
it. A person can call herself a tennis
player, but if the racquet is picked
up rarely or never, the person is
really not much of a tennis player
after all. Similarly, I wouldn’t want
to join the UCWLC only to show
up once or twice a year for a meet-
ing or function. That would make
my membership in the organiza-
tion dishonest—an undermining of
the honour of being a member of
the League. And so, until now, not
ready for the commitment, I have
shied away. That doesn’t mean that
I'll never be ready. Indeed, I've al-
ways seen joining the League as an
inevitable part of my future. But the
timing has to be right. [ have to be at
the right place in my life.

And so the next question is ob-
vious: “When will the timing be right?”
To answer this, allow me to give you
a little background on my personal

spiritual journey through life thus
far. I realize my story pertains only to
me, but I also think that it is rather
typical of people of my generation,
and, in particular, of my Ukrainian
peers—those whom you are trying to
attract to your organization.

I was raised in a very loving
home where God and family were
clearly presented as the top pri-
orities in life. We attended church
every Sunday and on all obligatory
holidays. We prayed together before
meals and before bed. We regular-
ly practised our faith’s rituals and

is still very much in vogue, particu-
larly against Catholics, in television,
movies, and popular music. One
might think there’s an organized
effort trying to kill our Church and
any other beacon of decency and
morality in the world. [ want to be
clear that I have never really bought
into that propaganda—my parents
gave me too strong a religious foun-
dation for that. But the anti-religion
propaganda did give me permis-
sion to let go a little of what I was
taught and to make religion less of
a priority in my life. It wasn’t such a

o .. religion is important, even crucial, because it
provides the moral framework by which we lead our lives.

traditions. I guess you could say
that [ was provided with a very good
religious foundation with which to
go forth in life.

But then things began to change.
I entered adulthood and started
questioning the necessity of active
participation in organized religion.
Looking back, I think I was influ-
enced by the mentality which is so
prevalent in our society today—you
know, people saying it all the time: “I
don’t need religion to be a good per-
son. [ don’t need some old men from
a foreign country telling me how to
live my life. I can do alright all by
myself, thank you.” Religion bashing
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big deal to miss church on Sundays
anymore. If [ forgot to pray, [ didn’t
have to feel guilty about that either.
[ fancied myself a good person, and
that was good enough for me.

Over two decades have passed
since then. I guess it’s true what
they say about growing older and
getting wiser. Age and experience
have taught me a lot, the most sig-
nificant being the truth I finally dis-
covered about religion. What [ have
learned is this: religion is important,
even crucial, because it provides the
moral framework by which we lead
our lives. The moral framework by
which I led my earlier life was of my



8 Another way to establish connectedness to the UCWLC for non-members
is to open activities to them on a drop-in basis.

own making. In other words, like
so many people in today’s world, I
made up my own rules.

Let’s face it, self-imposed rules
are a whole lot more lenient and
easier to follow than the rules of
our Church. Religion makes far
more demands of us, causes us to
struggle more and work harder. I
suspect this is why many people
reject religion in the first place. It’s
just too much work! Of course, any-
thing worth doing is rarely easy, and
I've learned that the value of living
within the moral framework of the
Catholic Church is immeasurable.

And so this lesson has started me
on a new journey in rediscovering
our Church. Part of it, I imagine, will
probably entail eventual member-
ship in the UCWLC. My great aunts,
grandmother and mother have been
active members for as long as I can
remember. All those meetings and
events!Irecall clearly their participa-
tion in pysanka writing, embroidery
workshops, and in lessons on how to
make a great torte. [ witnessed their
good deeds and charitable contri-
butions, and admired their sense
of purpose and belonging. And so [
think that the combination of readi-
ness (being at the right place in my
life) and the strong family history
with the UCWLC will go a long way
in enticing me to become a full mem-
ber of the organization.

That said, I wish to propose an
idea that might preclude the League
from standing by patiently, waiting
for me—and others like me—to “be
at the right place in our lives.” It’s
important, in the meantime, to es-
tablish means by which someone
like me can connect to the UCWLC

without becoming a member. This
way, when the time comes to join,
the transition will come easily. This
might be done in two ways.

First, the League might seek/
use the services of potential fu-
ture members. There are many out
there with a lot to offer—knowledge
and expertise—in a variety of areas.
For example, a few years ago I pro-
vided my services to the UCWLC in
doing the layout and design of the
eparchial newsletter, the Obizhnyk,
as well as other publications. This
gave me a chance to contribute and
feel connected to your organization

while, at the same time, not feeling
obligated to commit to full mem-
bership. There are others, like me,
in different professions who could
provide support in this way. Event
planners, lawyers, arts and crafts
experts, accountants, researchers
and teachers are examples of the
expertise that you, as an organiza-
tion, can tap into. It's a matter of
keeping your eyes open for these
kinds of special Ukrainian Catholic
women and approaching them to
discuss how they might contribute
to the League as non-members. The
idea is that with time, these women
will become involved and eventu-
ally become members.

Another way to establish con-
nectedness to the UCWLC for non-
members is to open activities to
them on a drop-in basis. Invitations
to Bible study sessions, interesting
lectures, paska-making, and torte
baking workshops, for example,
would be an excellent way to pull
non-members in for a peek at how
your organization works and the
wonderful things it offers. This set-
ting allows non-members to mingle
with you, become friends, and be in-
fluenced by all the positive and inclu-
sive League activities. Not everyone
is as lucky as I am to have a family
legacy with the UCWLC; not every-
one knows what it’s all about. Drop-
in activities provide a perfect oppor-
tunity to showcase the League.

So we've two ideas: involve
people by using their services and
invite them to drop in at the many
League activities. However, neither
will work unless people know about
them. The UCWLC, therefore, needs
to advertise. The word needs to get
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@0 7he UC WLC, therefore, needs to advertise. The word
needs to get out about the wonderful goings-on here.

out about the wonderful goings-on
here. Word of mouth is important
and should be employed. Alone, it
will not have that great an impact.
I'm no advertising executive so [
won't attempt to list all the other
strategies besides word of mouth
that you can use. I do suggest that

more about you and come to appre-
ciate you more, but the likelihood of
increasing your membership will be
greatly enhanced.

I offer one final suggestion: do
not change the essence of what
you are just to attract new mem-
bers. It may seem tempting to do

Lord Baden-Powell, founder of the
scouting movement, intended the
organization to be based on God,
morality, and citizen responsibility.
Since the early sixties Scouts Can-
ada has drastically watered down
these principles in order to fit into
today’s politically correct climate.
An article in the Edmonton Jour-
nal discussed the point that some
people are regretting the move. A
Scout poll found that 70 per cent
of respondents supported a back-
to-basics movement. Moving away

UCWLC National Executive Plenary Conference, Edmonton, May 2009.

the UCWLC make an investment
in the services of a marketing pro-
fessional. Think of yourselves as a
company with a product to sell. A
marketing specialist can be just the
person to help you sell yourselves
successfully. You have a lot to of-
fer and people ought to know this.
Whatever you pay to market you,
the return on your investment has
the potential to be great. Not only
will the community in general know

somersaults and handstands to get
those young people to sign up, but
changing the core values of your
organization just to boost member-
ship is not the answer.

Let me offer an example of an or-
ganization that did that and then re-
gretted. In an effort to “modernize”
andattractnewmembers,somehave
argued that the Boy Scouts of Can-
ada have, over the years, abandoned
many of the original principles.

from their roots has turned out to
be a mistake for the Scouts, as it
might be for your organization as
well. [ hope the UCWLC keeps this
cautionary example in mind when
constructing a plan on how to en-
tice new members. 2

Vera Krawec is a long-time employee of the
Government of Alberta, currently working
as a manager on the financial side of
Health and previously as a manager in the
Office of the Premier under Ed Stelmach.

.

JJ

Smile <
Ycmixpnca

The first graders were discussing a family picture
in which one little boy’s hair colour was different
than that of the others. A student suggested
that he was adopted and a little girl offered, ‘1
know all about adoption. | was adopted.”

“‘What does adopted mean?” asked another.

‘It means,” said the girl, “that you grew in
your mommy'’s heart instead of her tummy!”

Whenever I'm disappointed with my spot in life, | stop and\
think about little lvan Myhal.

Ivan was trying out for a part in the school play. His moth-
er told me that he'd set his heart on being in it, though she
feared he would not be chosen.

Collecting him after school, he rushed up to her, eyes
shining with pride and excitement. “Guess what, Mama?” he
shouted. “I've been chosen to clap and cheer” J
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FAIR TRADE CERTIFIED

CERTIFIE ECANTABLE

of trade so that they can improve
their lives and plan for their future.
In order to have a product Fair Trade
certified stringent guidelines must
be followed. Producers must be paid
a fair price but must follow ethical
business practices: no sweatshops,
no child labour and no unfair wages.
In the production of many goods
throughout the world producers are
often left with little or nothing with
the middleman taking most of the
profit. This arrangement perpetuates
poverty for hardworking people.

Over the last number of years the
UCWLC has joined the fight against
human trafficking. Poverty is the
main underlying factor in this global
disease. By supporting Fair Trade
certification we are reducing poverty
and, therefore, human trafficking
through our every day shopping.

Fairtrade Canada is a not-for-
profit organization that certifies
existing goods when they are made
with fair wages, fair labour and in
an environmentally sensitive man-
ner. When a product carries the
FairTrade Mark it means the produ-
cers and traders have met Fairtrade
Standards. The two logos indicate a
FairTrade Certified product.

Trade and aid need to work
together to make poverty history.
For every dollar of aid, seven dollars
flow back from the developing world
to the developed world through un-
fair trade rules.

Demand drives the marketplace.
If consumers go the extra mile to en-
sure that we buy ethically, producers

~ _Fair trade: a way forward

By Bernie Mandrusiak

will have to change in order to stay
in business. By ensuring that coffee,
chocolate or sugar, for example, that
we use have been fairly traded, we
are helping our brothers and sisters
to regain their dignity and to find
their way out of poverty. If we com-
mit as the League as well as person-
ally in our own homes, in our schools
and in our staff rooms to support
Fair Trade certified products, we are
doing something to break this chain.
Consider including these products in
fundraising campaigns as well.

We can also join the movement
towards bringing this way of think-
ing into the mainstream by taking
part in the “Fair Trade Towns” cam-
paign. Make Poverty History (a not-
for-profit student organization) has
taken on the goal of getting Edmon-
ton declared a Fair Trade Town. Four-
teen cities in Canada have already
been declared “Fair Trade Towns.”
There are set targets a city needs to
meet in order to achieve this label
in terms of numbers of stores and
restaurants offering the products,
knowledge in schools and work-
places, city council support, etc.

In her closing speech at our
convention our outgoing president
Barbara Hlus stated that Bishop
David had agreed to make the Ep-
archial office a Fair Trade office
by having only Fair Trade certified
coffee, tea and sugar served there.
Therefore we have become part of
the effort to make Edmonton a Fair
Trade town. Our eparchial commit-
tee challenges all of our national,

During our Eparchial Convention we focused on Fair Trade Certification. Fair Trade is a
SR ATE partnership between producers and consumers which offers producers improved terms

@@ Bishop David had agreed
to make the Eparchial office

a Fair Trade office by having
only Fair Trade certified coffee,
tea and sugar served there.

provincial and local UCWLC branch-
es to do the same and be part of the
driving force behind making Can-
ada a “FairTrade Nation.”

I leave you with this prayer:

Lord Jesus, look with tender
mercy upon the multitudes of our
day who bear the indignities of in-
justice everywhere. Raise up lead-
ers in every land dedicated to Your
standards of order, equity, and jus-
tice. Grant unto us, Lord Jesus, the
grace to be worthy members of Your
Mystical Body, labouring unceasing-
ly to fulfill our vocation in the social
apostolate of Your Church. Sharpen
our intellects to pierce the pettiness
of prejudice, to perceive the beauty
of true human brotherhood. Guide
our minds to a meaningful under-
standing of the problems of the
poor, of the oppressed, of the unem-
ployed, of all in need of assistance
anywhere. Guide our hearts against
the subtle lure of earthly things and
undue regard for those who possess
them. May we hunger and thirst
after justice always. Amen. 2

Bernie Mandrusiak is Social Development
Chairperson, Edmonton Eparchy

UCWLC Eparchial Executive. For more
information visit www.fairtrade.ca

and www.lasiembra.com.

CHALLENGE: How can the UCWLC help in developing fair trade practices in Ukraine,

where many of its young girls are lured into prostitution because of poverty?
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Biunasa nam’smo

Mpwitpite, 6paTTs, NonpoLuaimMocs 3 nomepoto, i noaskyemo boroei, BoHa 60 Biaililuna
BiA piaHi cBOET i A0 rpoOy cnilumTb. Bike He )KypUTbCSA MpPO CYETY CBIiTY | NPO MHOTOCTpacHe TiNno.

Come, Brothers and Sisters, let us bid a last farewell to her who has passed away, and also let us thank God.
She is leaving her relatives and is hastening to the grave. No longer is she concerned about
the vanity of the world and her human passions. Where are her relatives and friends?
Behold we are parting now. Let us pray to the Lord for her repose.

“To ewryﬁn‘ny there is a
season and a time for every
purpose under the heaven.
There is a time to be
born... and a time to die.”

T Anne (Chmelyk)
Fedyna
251X.1936-14.1.2012

Born in Mundare, Alberta, Anne
spent her early years in rural
Kalyna Country. During her upper
elementary schooling her family
moved to Edmonton. After gradu-
ating from Scona High School in
1955, Anne met Victor Fedyna,
the love of her life. Married June
30, 1956 at St. Josaphat Cathedral,
they raised four children.

Petite, a bundle of energy, high-
ly motivated, possessing many
skills, Anne wore “many hats” as
a daughter, sister, wife, mother,

Eternal Peace

grandmother, entrepreneur, vol-
unteer, gourmet cook, sports en-
thusiast, traveller, and master
craftsperson, renowned for her
embroidery and cross stitching.

Devoted to her Ukrainian Cath-
olic Church and culture, parish-
ioner of St. Josaphat Cathedral
since 1956, and UCWLC member
since 1959, Anne held various
positions and was an active com-
mittee member of the Eparchial
UCWLC Museum.

Anne volunteered thousands
of hours over the years for vari-
ous causes, different organiza-
tions and places. In June 2000,
while volunteering at St. Josaphat
Parish Hall, she suffered a brain
aneurysm and survived the trau-
matic ordeal. Seven years later,
diagnosed with Lou Gehrig’s Dis-
ease, still undaunted she con-
tinued serving the Ukrainian com-
munity and community at large.
Collapsing from cardiac arrest at
Norwood Legion, she passed away
January 14, 2012.

All who knew her—family or
friend—were left with an “em-
broidered” footprint on our hearts.
An exceptional woman.

Rosemarie Nahnybida, St. Josaphat
UCWLC, Edmonton

T Alice Petryk
17.VII1.1916-23.VI1.2012

“We accept it as a compliment
when someone says, ‘You are just
like your Mother.”

One of seven children born at
Skaro, Alberta, to John and Anna
Nimchuk, Alice, like her father, val-
ued the written word. She kept a
daily journal and was an avid read-
er and storyteller. During her child-
hood, the influence of the Basilian
priests, staying at the Nimchuk
home, provided her with correct
altar protocol and practice with
which she served her Church.

Alice mastered many skills for
the pure satisfaction of accom-
plishment, for her own pleasure
and creativity, as well as for neces-
sity. At one time Alice considered
becoming a nurse; however, she
said “yes” to marriage and be-
came a homemaker and mother
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which she regarded as her voca-
tion. Memories of Alice are many:
her smile, friendship, hard work,
knowledge, handicrafts, and men-
torship as well as her unshakable
Ukrainian Catholic faith.

For 69 years, Alice was a mem-
ber of the Assumption of the
Blessed Virgin Mary Parish of Rad-
way, Alberta. The members of the
UCWLC appreciate the knowledge
which she shared with them dur-
ing her 52 years with the league.
When Alice handed over League
duties tonew members, she taught,
encouraged and guided them. She
was always available to answer
our questions. “Things need to be
done properly” was her motto. She
was an indispensable resource in
preparation of the 100th anniver-
sary of our parish and the 60th an-
niversary of our league in 2010.

Sylvia Wengryn, UCWLC, Radway, AB

T Frances Borysko
22.VIIL1940-16.X11.2011

joined the UCWLC in 1994. She
served on various committees be-
coming president of Ss Peter &
Paul UCWLC Branch last year. She
proceeded to organize her respon-
sibilities and learn all she could
about presiding over our large
and busy branch. Her executive
and members were happy to have
a “good, hard working president.”
However, God had other plans
for Frances. On February 22, she
was admitted to the hospital and
passed away in December 2011.

May she rest in peace with the
Saints and Angels in her heavenly
home.

Eparchial UCWLC —
Eparchy of Saskatoon

T Phyllis Gutiw
8.111.1923-12.X1.2011

joined the UCWLC in 1972 in
Cudworth and then moved to
Ss Peter & Paul in Saskatoon. She
worked on various committees
and served as co-president and
president of our branch in 1987-
1988. She held a position on the
Eparchial Executive in 1992-1994.
Phyllis also contributed her time
to teaching the Ukrainian lan-
guage and traditions to children
and adults.

Rest in peace in your heavenly
home in the arms of the One you
were so devoted to—Our Blessed
Mother Mary.

Eparchial UCWLC -
Eparchy of Saskatoon

7 Helen Kachur

Helen was born December 19,1919
to John and Mary Proznick. She
worked as a cook at the Wynyard
Union Hospital and as a seam-
stress. Helen and her husband,
Nick, helped build the Sacred
Heart Parish. They had one son
and four daughters.
Helen was very active as
a UCWLC member since its
inception.
Eparchial UCWLC -
Eparchy of Saskatoon

T Onbra IpunHa
3 [lennseiB Tapananbka
npuiHgaBK Haiicarimi Taiiny,
Briokoiniacst B TopoHTO 9 GepesHsi

[lokiitHa Hapogunacd B M. byyau
3 cepnua 1933 p. V 38’43ky 3 10-
nisamu [lpyroi cBiTOBOI BiiiHM OIU-
HWIacsd 3 POOWHOK Ha eMirpatii.
[Ticns nepebyBanHs B Tabopi A
nepemimieHux oci6 B M. JIgHzex,
Asctpig, 1949 p. ponuHa emirpy-
Basa no Kanaan.

HeBnoB3i micna HpI/I6yTTH bifo)
HOBOI KpaiHU mocesieHHsT 0aThKo
Ornbru 3aruHyB y TpariyHOMy BU-
nagxy. Pomuny 3ycTpinm TsoKki 06-
CTaBMHU 4yXMHU. OJJHAK XXUTTEBI
TIIeperioHy Ta HellacTs 3 Martip’io,
sKa BTpaTWIa HOTY, He CIMHWIA
nokiHy Ospry Ha H0po3i ocer-
HeHHs il 0OCHOBHOI Mpii — mpode-
CIfHOTO BOJIOLIHHA (POPTEMisTHOM.
3akKiHuMBIIM KOHCepBaTOpilo, Ipa-
L}0BaJIa BYMATEJIbKOI0 MY3UKH ax
70 BHXOZly Ha IIEHCII0 y My3uu-
Hifl rimuasii St. Michael’'s Choir
School B ToponTo, e mposazuna
bopTerigHOoBY KIIACY.

INoxifina Gyna mpoBinHUM uie-
HoM YkpaiHcbkoro Mysuunoro Qec-
TUBA/IIO iM. MuKkomu Jlucerka i ax-
TUBHUM YIEHOM DSy TPOMaJICBKUX
oprasisauliii — HalpUKaz, YIeHOM
1 BuxoBHuuero Ilnacry, uneHom
[Inact-IIpuary, Bxoguna no cknany
¢inancooi komicii COYIKO.

Y 1998-2004 pokax Gyna roso-
Boto Binginy JIVKKK npu nepksi
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¢B. 0. Mukoras, Topouro. li gap nipu-
€IHyBaTH BCIX CIIIJIbHO J10 II03UTHB-
HOI Tpalli CIIOHYKaB JI0 BiIPOIKeH-
HY TakuxX 3axoniB, Ak Pi3nBaHuii
6aszap. Osbra 3aBXKau Maja Tervie
CJIOBO 1 yBary [0 BCIiX YWIEHKWHb.
Bin 2005-2007 pp. Onbra Tapa-
naupka Oyna pedepentkon My-
sero JIVK)KK npu Ex3ekyTtuBHii
Ynpasi TopoHnToHCBKOI Enapxii ta
BJIOKM/Ia GaraTo mpatii i yacy, o6
Myseii axkTuBisyBaTu. Brpomosx
i KazmeHwii pa3oM 3 IpyImoro Bixaa-
HUX Z0OPOBOJIBLIIB YIOPSIKYBasa
BCi eKcroHaTH — My3eliHi ckapboy,
o061 BiAMOBiAHO ix 30eperty Ha
MaiibyTHe. [lo mpoeKTiB 3a yac i
rojoBcTBa pedepentypu Mysero
Bin6yn0c;1 3HiMaHHS JIBOMOBHO-
ro ¢inbMy npo icTopio My3en —
DVD, axkuil cBiAUUTb IO IpaLio
KiZIbKOX MOKouTiHb WwieHOK JIVK)KK
npu TopoHTOHCBKIM Enapxii.
IlokitiHa Ong 3anuLIKTBCA B
maM’aTi TUX, 110 ii 3Ha/IH, 9K JII0IU-
Ha IPUHLMIIOBA, XXePTBEHHA i Ipa-
1bOBUTA. BOHA HaNeXUTh 10 THUX,
SKAM bBor 1aB 1acKy 3a/MILUTH 3a
co0010 B 11epKBi Ta B rpoMai He 1o-
POXHE Miclie, a HOBe ITOKOJIiHHS.
Enapxisnvua Ynpasa /IYKXKK, Topormo

7 Oabra IBanok

[lepexxuna 1BOX 4OJOBIKIB —
Crenana [og (1958 p.) Ta Iana
IBanoka (2000 p.), ynobneHa i
ropza Matu JTio6u [oi Ta AnpisHu

i Mapka IBaHIOKiB, a Takox Oa-
Oycs Anekcannpu, [xoHaTaHa i
l'aBpuia ta npababycs EBana. Ha-
pozmxena Ha BiHHn4MHI, eMirpysa-
na o Kanagu y 1951 poui i ocenu-
nacd B Otrasi.

[IpawtoBasna, BUXOByBaJla TPbOX
niTeil Ta Opana aKTUBHY y4acTh
y OKWUTTI YKpaiHCbKOi TIpoMany,
3okpeMa JIYKXKK, Ta Buknana-
na yKpaiHCbKYy MOBY B CyOOTHIi
LIKOJIL.

Ostbra IBaHIOK /I00MIa paLio-
BaTU y caay i B ropofi, roTyBaTu
CMauHi CTpaBM, IEKTH, BapUTH,
BUIIKBATHU 1 B’a3atu. Mu 3aBxnou
nam’atraTuMeMo i TpaguuiiHi
YKpaiHCbKi CBATKOBI Beuepi. Bona
Oyna Han3BUYaiiHO [OOpOK i
111eJpOI0 JIFOAUHOIO, 3a L0 YCi, XTO
ii 3HaB, mupo ii mobduu.

Jouxa JTob6a Toil e onHOW 3
NpOBiAHKX aKkTopiB KaHazau.

T HOnissnaa I'podenbebka
1918-25.111.2012

YpomxeHKa rapHOro Ta CBiZIOMOro
cena Ilinny6iBwi, 3axinHa Ykpaina.
[Ipuixasmu no Kanagu B 1949 p.,
Bnucyetbcsl fo napadii Ilokposa
ITpecssitoi [liBu Mapii B Cynoy-
pax ta JIVKXKK. 3aiimasna pi3Hi no-
CTHU: TOJI0BA, 3aCTYNHULS, KyJIbT-
OCBITHS Ta AyXOBHa peepeHTKa,
¢dinaHCOBa, IPOTOKOJISIPHA Ta KO-
pecrnioHzieHLiHa cekpertap. [lpa-
LIoBaJla BiINAHO N 3 BEJIMKOIO

nocBATOK npotaroM 60 pokiB y
TpbOX Binainax — Cynoypu, KeHo-
pa, Hisrapa ®anc. [lpaus ii 6yna
3aBX 1y TouHa i 000B’s13k0Ba. Crio-
KiliHa, TMXa, CMUPEHHA, 3TiJIJINBa,
3po3yMisia, BOHA IpalloBajga B
arozi i mo6oBi. Bix HatfiMonoammx
niT IOnisiHHa mobuna i nikaBuna-
Cs MUCTELITBOM — CIIiB, MYy3UKa,
IpaMa, MaJl0OBaHHS{, BUILUBKA,
a xonu B Kanapi mi3Hana nucaH-
HA MUCAHOK, TO ¥ Iie mosroduia.
BrnamroByBasia Mokasy IHMCaHOK
Ha QecTHBansAxXx 0araTOKy/IbTyp-
Hoctu B Cynbypax, Tannmep Beii,
Peiini Pusep i Kenopi ta 3 Haronu
1000-nitTa XpewmeHHs YkpaiHu B
Hiarapa ®asc. BnawryBana B Hi-
arapa Qasic 1moka3 yKpaiHCbKOro
OfATy Ta CTAapOBUMHHHUX CTPOIB 3
pi3HUX 4YaCTHUH YKpaiHu 3 Haroau
100-piuys mocesieHHa yKpaiHLiB y
Kanagi. [IposBnsnacs Takox y Ky-
JIIHAPHOMY MHCTELTBI, T0JIOBHO B
TNIeYeHHi i1 IeKOpYBaHHI BECI/TbHUX
KopoBaiB. Ll Hax3BuuaiiHa XiH-
Ka Bigiiiuuia Bim Hac 25 GepesHs
2012 p. FOnisiHHa ['pobenbebka nu-
&€ B CMYTKY ii pOOUHY — JIOHIO
Mapycro Kosax i yonosika Metpo,
cuHa Jlrobomupa, I'STh BHYKIB i
7IeB’SITb IIPaBHYKIB.
Mapycs I'pobenvcvka Kosax i
JTioGomup I'pobenvcorul.

IOnisHHa mmmmae map $1,000
Ha BUJABHUUMI (POHI XKYp-
Hauty “Hawa [lopora”.
IOnistiHa Ipobesbebka re-
pebyBana y Kenopi (Onrapio)
15 nit. Byna ny>xe aKTUBHOIO
usieHkoro JIVKIK B nepksi Cs.
Muxkonas y Kenopi, ze ii yoso-
BiK, 0. PomaH [po6esbChKHii,
OyB MapoxoM. 3aMiCTh KBITiB
uneHkr JIYKK y Kenopi ne-
penatotb map $100 Ha “Hary
Hopory” B mam’ATb MOKIMHOI.
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T Vera Szewczyk
(Shewchuk)
1925-9.VIL2011

was married to Stefan nearly
66 years and had four children,
six grandchildren and six great
grandchildren. Arriving in Sud-
bury in 1951, she was very active
in the Ukrainian community, sing-
ing in women’s and mixed choirs,
sitting on the executive of the
UCWLC- a devout member of St.
Mary’s Ukrainian Catholic Church.
She cooked at Villa Maria’s sum-
mer camp and worked part-time
managing the cafeteria at College
Notre Dame. A great cook and pas-
try chef, she was well known for
her tortes, pies and cheesecakes.
Vera enjoyed reading, travelling,
planting flowers, embroidering and
sewing beautiful dresses in the wee
hours of the morning prior to occa-
sions, where she and Stefan loved

A Tribute to Sudbury’s “Dream Team”
The end of 2011 was a time of sadness as
two members of the UCWLC in Sudbury
passed away. Both were 60-year mem-
bers who had served in all the executive
positions of our League as well as on
St. Mary’s Church Council.

Irene Boyuk was a Saskatchewan na-
tive who raised three daughters, four
grandchildren and two great grandchil-
dren. Vera Szewczyk came from Ukraine
and raised two sons and a daugh-
ter, six grandchildren and six great
grandchildren.

to dance. She had a wonderful
sense of humour and a contagious
laugh. Her love of animals led her
to feed and care for not only her
pets but resident strays, raccoons
and birds. Classy. She dressed ele-
gantly and was never seen with-
out lipstick. Our many treasured
memories of Vera are stored as
presents, waiting to be unwrapped
and shared when needed.

T Irene (Romanuik)
Boyuk
5.111.1919-17.X11.2011

moved from her family home of
Krydor, Saskatchewan in 1938 to
Sudbury where she found em-
ployment as a domestic. She mar-
ried John Boyuk in 1940 and raised
three daughters. For many years
she worked as a cook—Chuck’s
Fish House, Memorial Hospital

These ladies worked side by side on
many occasions. They were cooks for the
church camp, Villa Maria, and for all our
church events. At many of our League
meetings when we needed a volunteer,
their hands were always the first to rise.
When | was writing an article about our
UCWLC, I knew just who had all the facts.
They had lived through it all, raising the
funds for the new church, planning and
purchasing the church kitchen, and later
fundraising for the paintings to complete
the church interior. It was a huge finan-
cial undertaking but when the tough get

and U & I Restaurant. She also
catered many wedding and fu-
neral dinners. In Sudbury, she
was a staunch and dedicated life-
long member and a most devoted
and involved St. Mary’s Ukrainian
Catholic Church supporter.

For several summers, Mom
prepared hearty meals at the
children’s camp, Villa Maria. She
served on the executive as sec-
retary and president for several
terms. In her younger years, she
loved performing with the ama-
teur drama club, sang in the choir
executing solo parts as well as
duets with her sister, Theodosia. A
founding member of the Ukrain-
ian Seniors’ Centre, she served as
secretary on its first Board of Dir-
ectors. Up to the age of 85, Mom
continued volunteering, feeding
the Ukrainian community at St.
Mary’s Church and the Centre.

“J ask from life no more than this
That when J die J be
Beloved by those J leave behind
And that their thoughts of me
Be not that J was rich or poor
With gold or goods in store
But, that they loved me as a friend
And love my memory more.”

— Anonymous

going, we just followed their lead. If you
needed a recipe or some organizational
advice, these were the members with the
know-how.

They both loved reading, gardening,
and had lovely voices. Both dressed to
perfection when they attended church
or events.

These two fine ladies have left their
mark on our church, UCWLC and commun-
ity. They will be forever remembered.

It was an honour to have known you
both. Vichnaya Pamyat.

Jean Kozelko (UCWLC Past President)
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Cragji, Ari NpoxoaATh MNtoan B *anobi

Mapycsa bapwux

[lcuxonoru cTBepIXYIOTh, 110 iCHYE 5 eTamiB,
SKUX JIIOAWHA TPOXOJUTb MiCJIS TSHKKOI BTPATH, HallPUKIaZ,
CMepTb KOroch OJIM3bKOrO, pO3Bif, BTpaTa Mpalli TOIIO.

Lli eranu cainyodi — 3. e [lenpecid. JIronuHi TSHKKO paHO

1. He Biputh

Kaub, posnay
Hermpecisi, CMyTOK
3micThb
[IpumupeHHs

AT

. JlronvHa He xo4e BipuTH, LIO Lie
NiMCHO cTasiocs, i TOBOPUTH OCh
tak: “To He Moxe OyTH; HiKOMH
B CBITi; TO He IpaBAa; 1 He Bip1o”
iT.O.

V uiii cranii nroguHa He MoXke
HOpMaJIbHO JyMaTH, 4acTo Hiuo-
ro He BiAuyBae, Mae 3aTyIlIeH]
MOYYTTS i He 3HaE, M0 POOUTH.
Jlronuna nepexxusae 1IOK. B nep-
IIMX XBWIMHAX, T'OJMHAX, IHSIX
IicJisg CMepTi JI'oguHa TUMYaco-
BO BiJIKMIae peasbHUil CBIT. Lle
TOMY, I1[0 eMOLiliHu#t 6ib OyB 61
3aHaJTO CyBOPUH, i TIIOMHA TUM-
4yacoBO BifKWIae IpaBAy, Bin-
kunae 6inb, 06 cebe MyXOBHO
nigkpinuty. Iligcsinomo monu-
Ha 3Hae, 1110 Lie OificHO cTasocs,
ane nae cobi HaroAy MpUroTysa-
THUCA [0 1bOro. Take gBulLle LyxXe
310pOBe 3 IICUXO0JIOTIYHOI TOUKU
30py; Taka IIOBeliHKa € Hyxe
HOPMaJIbHOIO i IPYPOAHBOIO.

e [louyTTa Xamo i BTpaTu BU-
XOAATb HaBepx. JlrofauHa mnadve i
puzae, 4yacto nuraerbcs: “Yomy
BiH MyciB momepTu?”.

e JlronyvHa 4acoM TOPIYeTbCA 3
Borom — 06ilse, 1m0 3poduTh Te
4y Te, 11106 Bor noBepHyB J0AKU-
HY, fKa [IoMepJia.
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BCTaBaTH, OAATATHUCS, TOTYyBaTH
ixy. He xoueTbcs1 Hivoro pobuty,
IO HOYaX TSDKKO CIHATH.

e YacoM BTpauae 1mouyTTd ca-
MmorneBHocTH. JlronuHa cobi ay-
Mae, L0 TO BXe BCe MOBUHHO
MHUHYTH, | IOpyri KaxyrTh, II0
BXe uac BepHyTUCH OO0 HOp-
MaJIbHOTO JKUTTS — ajie SIKOCb
He moxe. | 1je e Binpme ii npu-
raob6sioe. Hepas tpusae 2-5 po-
KiB, 106U Bce yHOpMaJti3yBaso-
ca. Llporo mpouecy He MOXHa
TIPUCKOPIOBATH.

e JlionvHa He pa3 Mae [OoKopHU
cyMitiHHS: “A 110, KOU 1...”, ab0
“dx6u g numte...”. Lle HopMasbHO
TaK JymMary, aje Tpeba BUIroBO-
puTucs, o6 Toro no30yTucs.

e JlrogvHa yacTo nepexuBae ca-
MOTHICTb. [louyBaeTbcs nanexko
Bifl yCiX i BIIXOOWTD Bifj POAVIHY,
Ipy3iB 4K rpomMazu. A 1poro ii
Iy>Ke TOTPiOHO.

e He pas e mouyrr4a posnaui, ne-
npecii abo 6Gpak B3arami Oympb-
AKX [104yBaHb. € CMYTOK, JXaJlb,
Opak Hapzii, O6pak cumm, Opax
OXOTH.

. Toxmi mpuxomuth 3iicTe. “Homy

BiH nomep? Yomy Bor ne nosso-
nuB? § crapanacs nobpe XuTH.”
Mosxe OytH 3a3zpicTb CympoTH
OIpPY)XeHUX Map, KOl 0auuTh,
10 BOHM IPHUEMHO IIPOBOJSATH
pasom yac. TspkKo 6auuTH SIKy-
Hebyzb IPHEMHY MaiOyTHICT.

AR NKOANHa repermrBac CMepTb KOMoCh 6Nr3bKoro

. Ha kinenp, nonvHa 3romxyers-

csl, NpuiiMae Te, IO CTaJOCsL.
[TourHae GauUTHA HOBI MOXJIU-
BOCTi, HOBMI MouaTok. JItoguHa
II0YKMHAE HAHOBO YKUTH, BKJIaJaTh
cebe, CBOIO CHJTy, EHEprilo B HOBi
cUTyallil, 3 HOBUMU JIFOIbMHU.

Henopmarnbhi abo He30poBi
MPOSIBY TIiC/IsE cMepTi OIU3BKOI
JIFOVHU:

* IepeBaHTaXeHHS Pi3HUMU
3aHATTSIMU — JIIOJMHA He
momyckae 1o cebe HoyyBaHb
BTpaTH

* 4acoM NPOSBJIAIOTLCA
CHUMITOMU XBOPOOH JIIOJMHY,
[Ka romMepJsia

* 3HaYHi 3MiHM Y BiJHOIIEHHI
JI0 POIMHU YU IPY3iB

* BEJIMKA 3J1iCTh CYNPOTH AKOICh
OIHOI JIIOOWHU YU JIIofiel

* LiIKOBUTHIA OpaK MO0YyBaHb

* JOBroTpuBasa 3MiHa y
CYCIIIJIbHOMY JKUTTI

* BUIBJIAETbCA AKACh HOBAQ,
LIKiyIMBa noBeainKa 2

Ho6podiiika Mapycs Bapujux, Ionosa
JIVKXKK 3 Topoumotncwkoi Enapxii.

Ipaytoe sx social worker 6 Kamonauywxiti

Cucmemi Coyianvrux ITocnye, Toponmo.



He 3abyaemo... Rememhering

Jleca Xpannuea-Lllyp
Ncanom nomepnnx Big MNonogy 1933 poky

O IlpenBiunuii, mpocTH, 110 Y XpaM TBOro CBiT/Ia IPUXOIUM,
[TouopHisi, 360711711, HeHa4Ye YOPHO3EM PO3PUTHIA.

TacHyTb 30pi A cTim 00BaXKHININX, PO3MYXJIUX TOXOOM,
KputoTs siHrOM MK, 60 Ha HAC MOTOPOLITHO AUBUTHCE.

Hac, BcecunbHuit, mobay: Ha 3eMJTi HaC MOTYTHi He 3HaJIH,
Konu 6panu Bix Hac, 0 3epHa, POIMOTINTY CTOPHLIIO,
[1106, Kosiecamu TiJo )KMBe PO3KPOIBIIM Ha IIIMaax,
[ToBe3Ty B HEHACUTHOTO 3714 3JIe[ieHiTy CTOJIMLIO.

Bei mu Ty. [Touncny, 60 yrcnia Hac HIKOMy He 3HaTH,
Hac, 1m0 conHi MicTa, Haue coBicTb ToXMypa 06cinu,
[1lo npuxonwmny, npeKiB ckapOy 3aMiHATH y KaTa,

3a 0CTaHOK KUTTS: CBOTO XX XJ1i0a IIKYPUHKY 3Tipuisy.

Tu mpocTH, 1110 XamnaThes 00/1aKiB Masblli KiCTIsBi,
HexopoHeHi Mu: finyci, 'OHaKY, HEMOBJIATA...

... lllo mpuiiim My B nputBopu TBOei ozBiuHOi Cnasy,
[1106 MOBYA3HOIO CKAproi0 BBiK HEMIOXUTHO CTOSTH.

Mu He mpocumo Kapy Ha HuX, T 60 CaM cripaBe[IUBHii,
[Tokopsew HeCUTUX B cepAieLb iX >KOPCTOKIHM rOpAVHI.

Mu 61araemMo TiJIbKY: [ail HalllUM KicTKaM 3ifTH )KHUBOM,
JKHMBOM B0JIi HOBUM, L0 HIXTO He Bi3bMe 3 YKpaiHU.

Maﬁ/m zoro/m < /a//wmfer/QO/Q



God v C anadion

By Sister Elvira Haidamacha

B razil has the third largest Ukrain-
ian community—a half million.
Only Canada and the United States
have a larger Ukrainian population.

Most Ukrainians in Brazil have
roots in the region of Eastern Gal-
icia. In the 19th century Galicia
was an impoverished, economically
underdeveloped agrarian region
of the Austro-Hungarian Empire.
Most Ukrainians were peasants oc-
cupying small plots of land. As the
population increased, the peasant
families had less land to support
themselves. By 1890 a peasant farm
averaged only 6 acres (2.4 ha). This
created tremendous incentive to
emigrate. After being lured by the
Brazilian government with prom-
ises—free travel, clothing and food
for settlers—the poorest members
of Ukraine’s society emigrated in
the 1890s.

Soon after arriving, a difficult
trip which usually took more than
a month, the settlers found that
the promises were not kept. They
were settled in the hilly southern
part, far away from civilization.
They were given plots of land that
weren’t cleared and Brazil’'s gov-
ernment provided no assistance.
The settlers were unfamiliar with
the strange climate and the difficult
conditions filled with life-threaten-
ing poisonous serpents, dense jun-
gles and ferocious natives. Many
settlers died of disease and lack of
any medical help.

The Basilian Fathers and seven
Sister Servants of Mary Immaculate
did not abandon their people. Those

religious servants of God
followed the immigrants
in order to minister to
their spiritual needs.
They were their helpers,
teachers, nurses, archiv-
ists and photographers,
heroes and saints.

The priests, sisters
and Dr. Joseph Oleskiw—
professor and national-
ist—were influential in
redirecting the flow of
immigration to Canada.
Dr. Oleskiw’s pamph-
lets praised the United States as a
place for paid labour but stressed
that Canada was the best place for
agricultural settlers to obtain land.
By contrast Dr. Oleskiw was fiercely
critical of the treatment the Ukrain-
ian settlers received in South Amer-
ica. Canada, therefore, replaced
Brazil as the main destination for
Ukrainians leaving for the New
World, as they searched for better
economic opportunities.

A Ukrainian-Canadian citizen
visited Brazil and Ukraine. After
seeing the way of life in both coun-
tries he returned and he went to
the cemetery. He prayed on his

Deadline for spring
issue submissions

A IOPO

15.1.2013

PiueHeub ponucie
Ha BECHSAHUI HOMep
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Sr. Elvira Tea opening in
Rosa, Manitoba, May 2011.

deceased parents’ grave
and thanked them for
choosing Canada as
their new home. And I
suggest that you do the
same—pray in thanks-
giving to God for all the
blessings that you have
in North America.

Today, some 70% of
Ukrainians live in agri-
cultural communities
known as “colonies,”
where they tend crops
such as wheat, soya,
black beans, rice and tobacco. The
Church is the centre of cultural
identity, having a strong hold on the
Ukrainian society and developing
a strong sense of patriotism and
faith. Some 95% of the Ukrainians
belong to the Ukrainian Greek Cath-
olic Church and 5% to the Eastern
Orthodox Church, which has one
Eparchy with 20 churches. There
is one Catholic Eparchy, with 230
churches, 70 priests and 4 bishops
with one bishop-emeritus. One bish-
op serves the immigrants in Argen-
tina and one for those in Spain, Por-
tugal and Italy.

There are four congregations
and one institution for women: the
Sisters Servants of Mary Immacu-
late, Sisters of St. Anne, Sisters of St.
Joseph, Sisters of St. Basil, and Cat-
echists of the Sacred Heart of Jesus.
Sisters organized the Apostleship
of prayer, Marian Society, Eucha-
rist Society, work in the hospitals,
schools, orphanages, senior citizens
homes, sew liturgical vestments



and take care of churches.

Today 97% of the Ukrainian
Brazilian community are third and
fourth Brazilian-born generations;
few have seen Ukraine, but we try
to hold onto our Ukrainian herit-
age, tradition, language and faith.
We have radio programs, with Div-
ine Liturgy on Sundays, daily rosary,
Ukrainian folk and pop music. We
also have choirs, folk dance groups,
acapella Bandura, embroidery cir-
cles, cultural Ukrainian mu-
seums, parks, streets with
Ukrainian famous persons’
names such as Ivan Franko,
Taras Shevchenko, and we
also have a monument dedi-
cated to Holodomor.

When I arrived in Canada
[teased the sisters: God must
be Canadian because you
have such a rich and beauti-
ful country. Canada is truly
favoured and I confess I was

a bit jealous. The Ukrainian Church
has so many strong organizations
dedicated to building the spirit of
community among yourselves. Your
people are rich in leadership that
will keep the strength of your par-
ishes for years to come.

Dear UCWLC Members, your
love for God, for the Ukrainian
Church and country is inspiring. But
my particular story and connection
with you is that you generously have

Sr. Elvira visits St. Anne Parish, Winnipeg. Members display

a portion of the UCWLC 65th Anniversary Rushnyk.

supported the people of my home-
land, Brazil, sponsored the education
of seminarians, the future priests,
and offered support to the orphans.
Father Methodius Techy, OSBM, a
Brazilian priest who worked in Ed-
monton asked me to tell you that he
was able to become a priest only be-
cause of the support of the UCWLC.
Our gratitude is eternal.

May Our Blessed Mother, your
Patroness and Protectress, con-
tinue to guide you and may
the Holy Spirit continue to
encourage and inspire lead-
ers to further work among
our people in Canada,
Ukraine, Brazil and around
the world—for God’s honour
and glory. 2

Sister Elvira Haidamacha

SSMI, a third-generation
Ukrainian born in Prudentopolis,
Brazil, works at Holy Family
Home in Winnipeg, MB.

Ukrainian Catholic Women'’s League of Canada

National Executive

The Vera Buczynsky
Ukrainian Studies Scholarship

The National UCWLC is offering one
scholarship of $500 to a person of Ukrainian
Catholic descent who is planning to enroll
in Ukrainian Studies at the post-secondary level.
Applications are available from
and should be submitted to
The Vera Buczynsky Ukrainian
Studies Scholarship Committee
Geraldine Koban, Chair
160 Sunset Drive South
Yorkton, SK S3N 3R9

The Mary Dyma
Religious Studies Scholarship

The National UCWLC is offering one
scholarship of $1000 to a lay woman of
Ukrainian Catholic descent who is planning to

enroll in Religious Studies at the graduate level.

Applications are available from
and should be submitted to
The Mary Dyma Religious Studies
Scholarship Committee
Geraldine Koban, Chair
160 Sunset Drive South
Yorkton, SK S3N 3R9

Deadline for receipt of complete applications is January 15, 2013
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KYABTYPAIPO3IBATA ARTSGENTERTAINMENT

D8 Kuwikow, Qinbmis, pagio, TeneBayeHHs, KOHUBPTIB, BACTABOR T2 MY3HKA 3 YRDAIHCHRUM 2MICTOM

A roview of books, films, radio, TU, concerts, exhibits, music and theatre dealing with Ukrainian themes

«Mayndikadia»: nonbCbki penpecii 1950 poKy B NannynHi»

Y BupaBHuUTBi YKpaiHcpkoro Ka-
TOJIMLIbKOTO YHIBEpCUTETY BUMLIIA
HoBa KHura Pomana CkakyHa npo
«nanugikanio» ykpainuis lamnun-
HY TI0JIbCBKOKO BIaow0. Y Ipaui Ha
MificTaBl YUC/IEHHUX apXiBHUX [0-
KyMEHTIiB Ta NPEeCOBUX MarepiasiB
aBTOp  po3midanae
reHesy i mepebir
«nauudikaiiv, i e
HaC/lioKU IJig Tpo-
MaJCbKOro # 1o-
JUTUYHOTO  XKUTTS
YKpaiHLiB y MiX-
BoeHHil Ilosbii, a
TaKOX Il BIIJIyHHA HAa MDKHapOOHiN
apeHi Ta B NIOJaJbLIMX YKPAiHCHbKO-
NOJIbCbKUX B3a€EMUHAX.
«laundikauia 1930 p. — Mmac-
mTabHa KapajbHa akiis Bifichka i
rostiLii, 1o oxomnusa noxan 450 mic-
uesocreil ammuvHu i crana myxe
TSOKKMM yIapoM IO Bcix ¢opmax
OpraHi30BaHOI0 YKpaiHCbKOIO XKUT-
TA», — 3a3Hauae HayKOBUM pelak-
TOp BUAABHUUOTrO Binginy YKY.
Poman CkakyH pO3MNOBiB, 10
TeMy Ui HalWCaHHS KHUTU 00u-
paB He BiH, a pajule, Tema obpana
ioro: «Komu s mpauioBaB B apxiBi
y Bapiuasi, To HaTpanuB Ha [OKY-
MeHTU IoJbcbKoro MiHicTepeTBa
BHYTPILIHIX CIIpaB Ta MiHicTepCTBa
BipoBM3HaHb, MOB's13aHi 3 cabora-
xeBoto akuiero OYH, nanudikauieto
I yKpaiHChKOI KaMIlaHier Iporec-
TiB Ha Mi>)KHapOHil apeHi. { mpocTo
He Mil, Maro4y Harofny, He oIpawo-
BaTy ¥ He BUKOPUCTATH TaKi LiKaBi
Marepiany, 1o foci He 6yu BBee-
Hi y HaykoBuUii 00ir. Criepiry ymas,

moRmcwd penpic
1930 poxy & Fansmaeni

10 Le Oyzie mpoCTo CTaTTH, aje Io-
CTYIIOBO BOHa po3pocTasacs 3 Io-
SBOI0 HOBUX JIaHUX, TOMY BUMHILIA
KHYDKKa».

B ocHoBi npaui «[lanudikanis»:
nosnbebKi pernpecii 1930 poky B Ia-
JIMYMHI» — NOKYMEHTU IOJbCbKUX
MIHICTEpPCTB 1 BIZOMCTB, YKpa-
iHCbKMX TMapTiil Ta opraHisauin
MDXBOEHHOro nepiony 3 Bapuias-
CbKOIO apXiBy HOBOYACHHUX aKTiB,
LleHTpa/mbHOrO Aep>KaBHOIO iCTO-
puuHoro apxiBy y JIbBoBi Ta [lep-
)xaBHOro apxiBy JIbBiBcbKOi 00-
JIaCTi, @ TaKOX IPecoBi ny6niKaui’1',
criorany, Touo. baraTo 3 nux noKy-
MEHTIB HaBeJleHi B TEKCTI I0OBHICTIO
Yy Maifke IMOBHICTIO. ABTOp BBa-
)Kae, 110 BOHU € Oi/bIll MPOMOBH-
CTUMH, Hi>)K KOMeHTapi.

Jlamudikanis» — MaciTabHa
KapajbHa akxlid, 4Ky Yy BepecHi-
mucronani 1930 poky nposena B [a-
JIMYMHI TOro4YacHa IoJIbCbKa Br1aja,
T. 3B. PeXXUM «caHauip». Llg axuig,

IMiJICTaBOI0 JI0 SIKOI 6ym/1 YHCJIEeH-
Hi aKT¥ caboTaxy B JIMIHi-BepecHi
TOTO X TaKU POKY, OXOIWJIA IOHAa
450 micueBocrell i crana ynapom
no Bcix ¢opMax 30praHi3oBaHOro
YKPaIHCbKOTO HalLliOHAIbHOTO JKUT-
T4. 3aroHd mouinii, a 3romom i 3a-
JIy4eHe JI0 aKLii BifiCbKO, igaaBanu
’KOPCTOKMM M000SIM MiZI03pIOBaHUX
y «HEJIOAJIbHOCTI», pYHHYBamu Iin
MPUBOJOM 00LIYKIB iXHi XaTH ii rpo-
MaJCbKi YCTaHOBY, 3HYIIAINCA Hal
YKpaiHChKOI0 JIFoHicTI0. OHOYacHO
BinOy/ucs apemtu 6aratbox yKpa-
iHCbKUX [isIUiB, 3aKpUTTS LIKiJI, YU-
TajleHb, KOOIlepaTUBiB, CIIOPTHUBHO-
ocBiTHiX ToBapucTB. lanudikaris»
BUKJIMKaJ1a BeJIMKUI Pe30HAHC Y CBi-
Ti — HacamIepe[ 3aBIsKU KaMIaHii
IpOTeCTIB, pO3TOPHYTI# y €Bpori Ta
CHIA 3axomom OVYH Ta iHmux ykpa-
iHCBKUX MOJIITUYHUX CUJI, — i cTana
npegMeToM po3miany Ha opymi
Jliru Hawiit.

Ipec-cnysx6a YKY

Hawi 6epernti

TiHiCTIO, PO3YMHO i TAKTOBHO.

Posymuxa (Po3yMoBcbKa), mpocta Ko3auka 3-mij Kosenbls Ha YepHi-
riBiuHi, 6ya MaTip’to UosoBiKa pociiichkoi iMnepaTpuii €113aBeTy —
Onexkcist PogymMoBchbKoro i iioro 6parta, 0cTaHHbOTO TeTbMaHa YKpaiHu —
Kupuna Posymoscbkoro. Onekciii Po3ayMoBCbKMiT 3yMiB BUK/IMKATH B
€113aBeTy CUMIATIIO 10 YKpaiHy, He JOIyCTUB JKOZHOTO CMEpPTHOrO
BHMPOKY B imriepii, 6arato 3po6us ass cBoei Bituusuu. [Torpanuiuu 10
iMIepaTOpChKOro ABOPY, LS MPOCTa YKpaiHCbKa KO3auka TpuMasacs 3

A 8u ujo Ha ye? H]I yekae komeHmapis.
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Reading the introduction to Ani-
mal Farm by Christopher Hitch-
ens a few years ago, I was stunned
to learn that George Orwell, then a
struggling writer in London, worked
by letter with a group of refugees
to publish the novel in Ukrainian
in the displaced persons camps of
postwar Europe.

The story of Orwell and the refu-
gees was an incredible triumph
of life amidst so much death and
destruction. Between Stalin’s ter-
ror famine and the Gulag, Hitler’s
concentration camps, the clash of
Soviet and Nazi armies in World War
II, it was as though hell had opened
up across Eastern Europe. Sixty-five
years ago, Orwell wrote a heartfelt
letter to a group of Ukrainian refu-
gees sharing in their solidarity of
wanting to expose the incompre-
hensible evil of totalitarian regimes.
The refugees turned the letter into
Orwell’s only published introduc-
tion to Animal Farm, and the only
known personal account of how he
developed the book that would be
considered his masterpiece.

Hell was opened for over a dec-
ade: for much of the ’30s and the
first half of the ’40s. After Hitler
was defeated, the terror continued
behind the Iron Curtain, resembling
the 1984 that Orwell had warned
about.

During Orwell’s time, informa-
tion was tightly controlled by a few
known names at the top. These were
the windmills he quixotically fought
against: reading through the lines of

By Andrea Chalupa

@8 ... orwell wrote a
heartfelt letter to a group
of Ukrainian refugees
sharing in their solidarity
of wanting to expose the
incomprehensible evil of
totalitarian regimes.

mainstream dogma and rubbing the
fog off the rosy glasses of his gener-
ation overly enamored with Stalin’s
strength, which they confused with
the hopes and dreams of the Russian
Revolution. When Stalin’s approval
rating in the West was at its highest,
thanks to cheerleaders with inter-
national influence like Walter Dur-
anty of The New York Times, George
Bernard Shaw, Beatrice and Sidney
Webb, Stalin had already become
one of the vilest mass murderers in
history with the 1932-1933 terror
famine in Ukraine. In this year that
Stalin starved to death an estimat-
ed 6-10 million Ukrainians, Duranty
won the Pulitzer Prize for his spine-
less coverage of Stalin and the Soviet
Union was officially recognized and
feted by the United States.

Like Winston daring to keep a
journal in the Thought Police world
of Oceania, Orwell forged ahead in
finding a publisher in March 1944
for his first artistically driven novel,
even though, as he said in a letter to
a friend, it was “not O.K. politically.”
Animal Farm was rejected by four
publishers, including his usual go-
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How Animal Farm gave hope to Stalin’s refugees

George Orwell

to Victor Gollancz. Jonathan Cape
agreed to publish it but then backed
out after consulting with “an import-
ant official in the Ministry of Infor-
mation” who, unbeknownst to him,
was a Soviet agent. Cape excused
himself by expressing his fear that
Stalin wouldn'’t like it. According to
Orwell’s close friend Inez Holden,
who wrote in a 1967 letter that an
amused Orwell had joked: “Imagine
old Joe (who doesn’t know one word
of any European language) sitting
in the Kremlin reading Animal Farm
and saying ‘I don’t like this.”

On behalf of Faber & Faber, T.S.
Eliot wrote a rejection letter that
lectured Orwell about being too
hard on old Joe: “Your pigs are far
more intelligent than the other ani-
mals, and therefore the best quali-
fied to run the farm.”

“Stalin is sacrosanct,” Orwell
wrote of the prevailing ignorance
in “Freedom of the Press,” his essay
chastising media self-censorship
that had been “universally observed
since 1941” and even “ten years
earlier than that,” he wrote. Orwell
wanted this essay to be the intro-
duction of Animal Farm, which he
finally managed to publish with the
small press Secker and Warburg that
offered him £100—around $4,000 to-
day—but this preface for some rea-
son was not included. (Perhaps the
publisher didn’t want to court more
controversy.)

Animal Farm came out in August
of 1945, almost four months after
the Nazis surrendered, and by the
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following February it had travelled
east and was read by a young high-
ly educated language and literature
scholar, 24-year-old Thor Sevéenko,
an unscathed refugee of Ukrain-
ian origin who spent the final years
of the war earning a doctorate at a
university in Prague. Sevéenko was
raised by parents who, during the
Russian Revolution, helped lead a
movement against the Bolsheviks
for Ukraine’s independence, and was
drawn to the Ukrainian DP camps
to help. There, he translated aloud
in Ukrainian while reading Orwell’s
Animal Farm, a book he had recent-
ly picked up somewhere, to a trans-
fixed audience. (Sev¢enko learned
English from listening to the BBC.)
He wrote to Orwell on April 11, 1946,
asking if he could publish his novel
in Ukrainian for his “countrymen” to
enjoy. Orwell agreed to write a pref-
ace, refused any royalties, and even
tried to recruit his friend Arthur
Koestler, author of the Soviet dysto-
pian novel Darkness at Noon, writ-
ing, “I have been saying ever since
1945 that the DPs were a godsend
opportunity for breaking down the
wall between Russia and the West.”
In over a year, Sevéenko produced
his translation, and worked during
the upheaval and violence of Soviet
repatriation, a dark episode of Brit-
ish and American history. To illus-
trate, think of the sinking sequence
in James Cameron’s Titanic: the pas-
sengers are the Soviet refugees, and
the Titanic rising perpendicular to
the ocean is the pact Roosevelt and
Churchill made with Stalin at Yalta to
return Soviet refugees by any means
necessary. It would be an exchange
for Western POWs. In the DP camps,
American and British soldiers en-
countered mass suicides and fierce
resistance, but managed to repatri-
ate over 2 million Soviet citizens,
most of whom were immediately
executed or sent to labour camps

€ezen Ceepcmiok

JIaHTOM i BigmaHicTo monam. D

Ha mornny Annn FopcbKoi

SIkOM MU ySIBUIIM [ieTasbHO icTopito i UTTS — TO Oysa 6 moBuabHA
TIOBICTb IPO Te, K XyAoXHUL Asuta [opcbka Biikpuiia cBoxo YKpaiHy,
SIK IIyKana il )XepToBHMKA | SIK IOCTYIOBO BUMiacsl 6auUTH TOJIOBHE
y HEBUAUMOMY, IOKONYIOUKCh JKepeJ], Ta B IJIMOMHAX 3aKOMaHOro KO-
piHH{, K BOHA OyXUMU PYKaMH i HOraMu po3ropTasia pSCHI KWIMMU
DeKOpaTUBHUX KBITOYOK, IOKJIMKAHUX JI0 )KATTA JIMIIIe Ha OOUH Ce30H.

Arne g BoHa IIpy LIbOMY YMijia FiIHO ¥ He3aJIeXXHO HTH CBOIM LIf-
XOM — i IIOBHO BiuyBaTH pazicTb BUIIPOOOBYBaHb, Npalli i Baxkoi 6op-
Hi 3a camoctBepmkenHs! [i ronoc, ii yeminika, ii mocrath nepexkpusae
BUIIAJOK ciinoi Tparenii, mo obipsana ii sxurts. Amia [opceka Oyne
BUIIPOMIHIOBATH CBiT/I0, OyZie BCESATH MPUCYTHICTb JYXy CAMUM CBOIM
iM’am. To 6yJ1a piIKicHa JIOAUHA, 1110 HaBiKK 3a/IMIIAEThCS 3 HAMUY, SIK
pinHa nyma. B o6pasi Lisoro necatupiuus BoHa BUCOUUTD OimvM mpu-
BunoM Jlobporo Hyxa, 1o BTiJIIOE B cobi CYMJIiHH{, TiZIHICTb, IOPUBaH-
H$ MOJIOZOCTI I CSAMBO BIJIBHOTO JIFOLCHKOTO 00J1MYYs, OCBIT/IEHOTO Ta-

upon arrival. Luckily, Sevéenko was
born in an independent Poland, a
nationality that did not fall under
repatriation, and just as luckily,
printing presses had sprouted up in
the DP camps across the American
Zone, where he worked.

@8 7he books were
quickly handed over to
the Soviet repatriation
authorities and destroyed.

One in Munich by the name of
Prometej, Prometheus in Ukrainian,
published his translation of Ani-
mal Farm; shipments of the book
were quietly delivered to the other
camps.

But only 2,000 copies were dis-
tributed; a truck from Munich was
stopped and searched by American
soldiers, and a shipment of an es-
timated 1,500 to 5,000 copies was
seized. The books were quickly
handed over to the Soviet repatria-
tion authorities and destroyed.
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Sevéenko was never ques-
tioned or held accountable; he had
published under the pseudonym
Ivan Cherniatyns’kyi, a combina-
tion of his father’s first name and
his mother’s maiden name. In the
years that followed, he pursued his
second doctorate in Belgium, study-
ing Byzantine history under emi-
nent scholar Henri Grégoire, which
set him on the path to becoming a
world renowned scholar of Byzan-
tine and Slavic history.

Orwell was pleased with the
quality of Sevéenko’s work. As he
wrote to Koestler, the Ukrainian
translation had been “reasonably
well-printed and got up, and, so far
as [ could judge by my correspond-
ence with Sevéenko, well trans-
lated.” He was deeply disappoint-
ed that the books were seized and
wanted to avoid another incident
like that when working, in 1949,
with the anti-Soviet literary and
political weekly Possev to smuggle
translations of Animal Farm in Rus-
sian into the Soviet Zone.

As for the copies of the Ukrainian



edition did survive in the DP camps,
they circulated among a population
charged with a revived revolution-
ary spirit. Sevéenko described the
Ukrainian DPs to Orwell in a letter,
“Their situation and past, causes
them to sympathise with Trotsky-
ites, although there are several dif-
ferences between them.” The major
difference being a staunchly anti-
communist stance.

While working on a screen-
play about Stalin’s terror famine
in Ukraine that, from 1932-1933,
starved to death an estimated 10
million people—my grandfather
nearly one of them—I read Orwell’s
Animal Farm for much-needed in-
spiration. My script was beyond
depressing for showing the mass
murder Stalin got away with thanks
to the help of some of the most bril-
liant media minds of that era. Upon
learning about the Ukrainian trans-
lation of Animal Farm, I decided to
make it the happy ending to my de-
pressing screenplay about Stalin’s
famine in Ukraine.

After finishing my screenplay
with its new ending, [ had dinner at
the home of my uncle Vitalji Keis, a
retired literary professor for Rut-
gers, and told him about my project.
He had escaped the Soviet Union
with his family through the East-
ern Front and spent years in the DP
camp Heidenau. His first six months
in Germany, he lived in a hospital in
Hamburg because he didn’t know
how to live in the peace and quiet
of peacetime. Nine years old, he had
developed a constant nervous tick
and had to be rehabilitated.

His response to my screenplay
pitch was nonchalant, “I have that
book. I first read Orwell in the DP
camp. We still have it somewhere.”
My aunt, Tanya Keis, a retired li-
brarian for Barnard College, had
also escaped Soviet Ukraine. She
jumped up from the table, went into

their library, and came back with a
copy of Orwell’s bootlegged Animal
Farm. “Here, this is for you,” she
said, handing me this thin yellowed
delicate pamphlet with a stapled
binding. The title read in Ukrain-
ian Kolhosp Tvaryn—the collective
farm—an obvious reference to Stal-
in’s forced collectivization enforced
by the terror famine. The cover was
an earthy red, green, and brown
illustration of an exhausted, run-
down Boxer, the horse pulling a cart
in the background, and in the fore-
ground rested a menacing pig, whip
in hand. The Orwellian image of one
class exploiting the other.

8 “vou can't keep
intellectuals down,”
he said. “There were
so many artists and
creative people [in the
Ukrainian DP camps].

The scene Hitchens had paint-
ed about Orwell and the refugees
seemed like the literary equivalent
of the tale of Prometheus. Orwell,
this Englishman—a god-like sym-
bol of Western comfort—handed
the suffering the light of truth, il-
luminating their humanity. But as I
discovered from research and inter-
viewing members of my family, de-
spite the constant fear of repatria-
tion, a renaissance flourished in the
Ukrainian DP camps.

My uncle had first learned about
Kolhosp Tvaryn and Orwell in
school, where his favourite teacher
told his class to read it. So my uncle
picked up a copy in the canteen.

But Orwell’s masterpiece was just
one of many that were bootlegged
and distributed in a cultural revival
that included travelling theatre
and ballet troupes, Shakespearian

performances in Ukrainian, opera
and piano instruction for children,
public art galleries with classes and
lectures, crafty masquerade balls
and dances, pan-DP camp artistic
conferences, publications of politic-
al and literary journals and libraries
full of anti-communist ideology, and
astrict school system with scheduled
study hours. By the time my uncle
immigrated to New York at the age of
fourteen, he had already learned cal-
culus, Greek and Latin philosophy,
introductory physics and chemistry,
botany, and zoology. His DP camp
courses were recognized by the state
of New York, which required him to
only take American history, English
language classes, and gym.

“You can’t keep intellectuals
down,” he said. “There were so many
artists and creative people [in the
Ukrainian DP camps]. Immediately,
they started producing.”

After five years of living in Hei-
denau, living the life of an “endless
summer camp,” he and his family
immigrated to the East Village, and
one of the first things they did was
help open a literary press.

@ Becena uepkea N
<> Church Funnies

A Ukrainian Catholic priest parked his
car in a no-parking zone in a large
city because he was rushing to say
Moleben and couldn’t find a space
with a meter.

He put a note under the wind-
shield wiper that read: “| have circled
the block 10 times. If | don't park here,
Il miss the service. Forgive us our
trespasses.”

When he returned, he found a cit-
ation from a police officer along with
this note: “I've circled this block for 10
years. If | don’t give you a ticket, Il lose
my job. Lead us not into temptation.”

KWith thanks to Bohdan Shulyakewyfy
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Pesonoyilina anmumockoeceka noema,
Cy4acHa i cbo200Hi

Ka BKaB (Bubpare)

... borom He 3abyi.

bopitecs — nobopere,

Bam bor nomarae!

3a Bac npaBpa, 3a Bac cnasa
| Bonsi cBaTas!

... YoM BM HaMm

[naTnTb 3a COHLIE HE MOBUHHI!
Ta i Tinbko » 10! M1 He noraHe,
Mw HacTosALLi XpUCTUSsIHE,

Mu manum curil.. A 3are!

AKO6M BU 3 HAMUW NOAPYXKMNH,
barato 6 aeyoMy HaBuMAKChb!

Y Hac Xe 1 cBiTa, 9K Ha Te —
Opxa Cubip Heicxoauma,

A miopm! a mogy!.. Lo i niumnte!
On MonpoBaHWHa Ao diHa

Ha Bcix sa31kax Bce MOBUUTD,
bo 6naroaeHctBye! Y Hac
Ceatyto bibnito uutae

CBsTMIA YepHeUb | Hayuyae,

Lo uap skuiicb-To CBMHI nac
Ta Apy»HIo XiHKY B3siB A0 cebe,
A apyra B6uB. Tenep Ha Hebi.
Ot 6auuTe, AKi y Hac

Cunaatb Ha Hebil By e TemHi,
CBSTMM XpecToM He NPOCBILLEHHI,
Y Hac HasuiTbcal.. B Hac aepw,
[epw Ta pait,

| npocro B Pait,

Xou i pigHio Bcto 3abepu!

Y Hac! 4yoro To MU He BMiEM?

... Mponaem
Abo y KapTV Nporpaem
Jltopeit... He HerpiB... a TaKuX,
Takm xpeLLeHuX... HO NPOCMUX.
Mwu He riwnanwu; Kpwii Hac, boxe,
LLlo6 kpaneHe nepekynarb,
Ak Ti )unan. Mu no 3akony!..
[To 3akoHy anocTona
Bu nobuTe bpartal
Cyecnosw, nuuemipm,
locnoaom npoknsTi.
Bu niobute Ha BpaTosi
Lkypy, a He aywy!
Ta 11 nynuTe No 3aKoHy
[louui Ha KOXYLLOK,
balicTptokoBi Ha npuaaHe,
KiHUi Ha naTUHKK.
Cobi » Ha Te, L0 He 3HaloTb
Hi aitw, Hi xiHka!
77 erets
/A

C——
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HansngatHiwi ykpaiHyi

BCiX 4Yacis —

pe3ynbTatTn onntTyBaHA

alBUIATHIIMMYA  YKpaiH-
ISIMM BcCiX yYaciB BBaXka-
1oTbead  Tapac IlleByeHKO
(58,7%), Jlecst VYkpainka (22%) Ta
borgan XmenbHuIbKUK (20%).

[Toctate Tapaca LlleBueHka
OJHAKOBO BU3HAETbCA Y BCIiX Bi-
KOBUX Ipynax, fK y cejax, Tak
i B micrax. Haltuacrime Ha3u-
BaBCs Ha 3axoni, yacTile cepen

Tapac LLleBuyenko — 58,7% ykpaiHLiB BBaXkaloTb came Oro HaiiBUAATHILLUM
JNecs Ykpaitka (Jlapuca Kocau) — Ha apyromy micui
Tetbman borpan XMenbHULBbKKI — TpeTil HalBUAATHILLINIA
yKpaiHeLb 3a pe3ynbTaTaMu onuTyBaHHA “PeiTnHry”

Takoxx 1o mepuoi necaATku
yBitimy IBan @panko (12,7%),
Biranii Kimnuko (10,8%), Muxaiino
['pymeBcekuii (7,7%), I'puropiit
CkoBopoga (5,7%), Iean Maszemna
(5,6%), Crenan bannepa (4,3%) Ta
SIpocnas Mynpuii (3,8%).

Hpyry  nmecatky  copmy-
Baau Mukona AmocoB (3,7%),
B'suecnaB  YopHoBin  (3,5%),
Aupnpiit 1lleBuenko (3%), HOnis
Tumorenko (2,8%), Bononumup
Kmnuko (2,8%), Mukona Torosb
(2,4%), Cepriit KoponboB (2,1%),
Codis Porapy (1,9%), Dbopuc
Maron (1,8%) Ta Cepriit Bybka
(1,6%).

Becporo  onuraHumu - Gynu
Ha3BaHi 224 momuHu. Pasom 3
TUM 0/1M3bKO 15% ONMUTaHUX He
3MOIJIM Ha3BaTH (3rafaTu) >KO.I-
HOrO BUJATHOrO YKpaiHL, Hai-
Oifbllle TaKUX BUSBUIOCH Ha
Houbaci (27%), HaiimeHlIe — B
LlenTpi (9%).

XiHOK. Jlecro YkpaiHKy uvacriue
Ha3uBaJM B cejiaX, Ha 3axoji,
[liBHoui Ta Cxoni, uacrime ce-
pen xiHOK. bormana Xmenb-
HUIBKOT'O YacTillle Ha3WBalIu
B MicTax, yacTille 4YOJOBIKHU.
Horo mocrats 6inblile BU3HAETh-
ca MelKaHUaMU LleHTpanbHOI,
[liBniuHoi Ta CxinHoi Ykpainu,
HaliMmeHIe — Ha 3axomi. 2D

Ayoumopis 00Ci0XeHHA: HACEJIEHHS
Yxpainu eixom 6id 18 pokie i cmapui.
Bubipkosa cykynricmo:

2000 pecnondenmis.

Tepminu nposederts 00CIOKEHHS:
5-14 mpaenusa 2012 p.

4 na 10py xpyify Kpew'sHyro
bydy xaminy Baxckuii niditimariv,
J, Heeymu bary iy cimpawmyro,
bydy nicrro Geceay cnibariv.

Contra spem spero, /lecs Ykpainxa



Comments about AN ANTHOLOGY

ND has received countless messages expressing very positive reactions
to the ANTHOLOGY. Here are some of them:

m Job well done on NASHA
DOROHA “An Anthology”. A lot
of work went into the prepara-
tion, and [ am sure will be enjoyed
by many for years to come.
Bishop David Motiuk,

Eparchy of Edmonton

m NASHA DOROHA Anthology
is delightful, insightful, beautiful
and a tribute to the culture, to the
faith and to the individuals who
contributed in so many ways!
Gloria Romaniuk, Winnipeg

m The anthology is wonder-
ful, and I've enjoyed reading the
completed version. You should
feel very proud of this issue and I
thank you for allowing me to be a
part of it.

Karen Lemiski, Edmonton

m What a wonderful anthology
for Ukrainian Canadians. Thank
you for all your hard work and
for the complimentary copies. I
will be subscribing to NASHA
DOROHA from now on.

Iris (Orysia) Sopinka, Toronto

m | am very, very pleased with
the anthology.
Marion Mutala, Saskatoon

m Received many compliments
on the Anthology. People are in-
terested in extra copies and one
of our members sends hers to
Campbell River, BC, to a friend
who absolutely enjoys our maga-
zine. This lady has to use amagni-
fying glass but reads cover to
COVer.

Helen Sirman, Edmonton

m], and in particular my
98-year-old mother, enjoyed
my copy of the recently pub-
lished Anthology. Is it possible
to purchase more copies of this
issue so that I can give her one
and others who are no longer
UCWLC members?

Christina Macyk, Edmonton

m Have distributed well over
100 complimentary copies of
the Anthology. St. Stephen, Cal-
gary, wanted to purchase 20 ex-
tra copies. [ was able to sell them
16 as other people were buying.
Thanks to both of you for your
dedication and hard work; such a
fine quality magazine.
Rosemarie Nahnybida,
Edmonton

m The Anthology is a well re-
ceived compilation and I am
glad to read it and have it in my
library. My friends in Winnipeg
all commented that this was a
really good publication. Kudos
to you for being the editor for
so long.

Vicki Karpiak, Ottawa

m So happy to get the Anthology
Issue of NASHA DOROHA. Very
well done! Even my husband is
reading it.

Noelle Miskow, UCWLC
Branch President, St. Josaphat
Cathedral, Edmonton

m BractuBo mpuemHo Oyno 1e
mcary, 60 us mybiikauis oyxe
rapHa i noBHa xutTs. Excellent
idea and excellent work.
Xpucma Coxoyvka, Toponmo

@II\III.\ JIOPOTA

AHTOJIOTIA

(‘"—JL[{ ic

1.300.000 | §
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Stories

ANTHOLOGY

m Excellent anthology. Lots of
work!

Pat Sirski, UCWLC President,
Archeparchy of Winnipeg

m Benuke mpu3HaHHA pelak-
topoBi  HAILIOI  JTOPOTU
O. Bamyk TenbypH 3a migrory-
BaHHS Ta BUIAHHA AHTOJIOTI]
Onosinanb. Bawa Benuka npaus
€ IyXe LIHHOK — Lie BUJAHHA €
Benukuii ckapb! IMonska Takox
P. Haruubizi, gKka cosigHO BUKO-
Hye cBiil 000B’130K 1711 J0bpa
HALIOI IOPOTM.

Yuraroun 1ell omnuc pisHUX
vaciB 3a MuHyi 120 pokiB, Mu Ai-
3HaeMocsl, IKi TSKKi yacd Manu
Halli [oHepy Ta iMMIrpaHTH, 9K
Bipunu B bora, npo o mpisanu i
SIK [IPUBITaIX HOBY 3€MJIIO.

Tait Boxe, 106 Hale MOKO-
JIHHA 3pO3YyMIJI0 HEMMOBIpHO
Ba)XKe JXUTTS TUX ITIOHepiB i 0Xo-
Ty 30€epiraTtu CBOIO iIeHTUYHICTb.

MoniMocs, 1mob6 MU MOIIA
MarTH IPOBiAHMUKIB, sIKi 0 cepito3HO
CTaBUJIUCS J10 30epeKeHHs yKpa-
iHchKoi cmagyuy B Kanani i masi
npoposxyBanu xutTa JIYKXKK.
Toni 3HOBY MoXe 3’IBUTHCS LiiKa-
Ba aHTOJIOTiS ONOBiiaHb!
Cmedgpanis Conmuxeeuwu,
Edmonmon

Your comments, s.v.p! A eu wo na ye?
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Detail from artist's Madonna, 1995.

rena Mohr is a Winni-
peg-born painter whose
primary R

interest is the hu-
man figure. She at-
tended Emily Carr
University of Art
+ Design and has
exhibited in juried
showsandselected
galleries through-
out western Can-
ada. Her work is held in collections
in Canada and the USA. Currently
she is working on a series of paint-
ings featuring the human body in a
state of evolution and devolution for
show scheduled for March at Medea
Gallery in Winnipeg.

She considers that “A painting, no
matter what else it may be, is always,
essentially, a picture of a prayer.” 2

Mopaan: aitv 3i wkonm
imeHi lNaTpigpxa Nocuda
Cninoro, TopoHTo

®oro: lanuHa CakoBcbka-MakeBoii

OcraHHs uBepTb XVI cT. borikiBLUMHa
Kono maiictepHi ikon Cnacbkoro MoHactvps
[Jowwka sanvHosa (2), ogi wnyrw,
OAHOCTOPOHHbO Bpi3aHi, KOBYera Hemae;
neBKac, Ie4Ha TeMnepa, cpibaeHHs,
31erka TOHOBaHe Bifi 3071070, pebedHe
TUCHEHHS (Y KOPOTKi 3aKap/itoyeHi i
po3ranyeHi rinoukm B HimM6i i Ha i Ta
B NOCKI KPYXKeUKM B340BX beperis)

97 x 79 x 2. IMYM

Xopuctu. ®parmeHT ikoHH
,B03ABUKEHHSA xpecTa”

Kineup XVII cT. JlbBiBCbKe cepenoBuLLe.
[Jowka snuHoBa (3), ABi 04HOCTOPOHHLO
Bpi3aHi Lwnyru, rmnboke, putoBaHe
OpHaMeHTasbHe 06paMIeHHs.
JleBkac, sieuHa Temnepa, cpibneHHs,
3/1erka TOHOBaHe Mif 3010T0.

108 x 109 x 3 - 7,5 (85,5 X 94). IMYM

Ikona xpamoBa. Hagiimna 1924 p.
no HanionanpHoro mysero y JIbBo-
Bi 3 LepkBu YcmiHHg boroponuui
c. Curuxis. He poskpura. KoHcep-
BaliliHi 3axony mpoBeneHo. € mo-
TepTs i 3HULIEeHHS papOOBOro mapy
Ha BCiil noBepxHi. [locTiiiHa ekcro-
sunia JIMYM. IkoHa BuKOHaHa y
HelTpasbHiN TOHanbHOCTI. LlikaBa
CBITCBKMM TPaKTYBaHHSM CIOXETY,
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SKWH, K TrafaroTh, NOB’A3YeThCA 3
KOHKPETHUM iCTODUYHUM aKTOM
B033’€[JHAHHSI LEPKOB, IO MaJo
Mmicue B Kuesi 1686 p. Oxpemi no-
CTaTi, 30KpemMa XODUCTIB, MaloThb
BHpAa3Hi MOPTPETHI pUCU KOHKpET-
HUX 0cib 3 cepeOBHIIA KO3AI[bKOI
cTapliuHU. D

«VKpaincoke HapoOHe Manspcmeo
XIII-XX cmonimp». Anv6om. Aemopu-
ynopsiduuku B.I. Ceenyjiypka,

B.II. Omxosuu. Kuis, Mucmeymeo, 1991 p.

The Global Village

If we could shrink Earth’s popu-

lation to a village of precisely

100 people, with all the existing

human ratios remaining the

same, it would look something

like this:
There would be:

e 57 Asians

21 Europeans

14 from the Western

Hemisphere

8 Africans

52 would be female

48 would be male

70 would be nonwhite

30 would be white

70 would be non-Christian

30 would be Christian

89 would be heterosexual

11 would be homosexual

6 people would possess

59 per cent of the entire

world’s wealth and all 6

would be American

e 80 would live in
substandard housing

e 70 would be unable to read

e 50 would suffer from
malnutrition

e 1 would be near death

e 1 would be near birth

e 1 would have a college
education

e 1 would own a computer

From the Internet




Andy Warhol

By Orysia Sopinka-Chwaluk

ndy Warhol, son of Julia Zavatska and Ondrej Warhola,
was born in Pittsburgh, Pennsylvania in 1928. Both his
parents were from the town of Mikova, then a part of

Lemkivshchyna in the Rusynske voievodstvo (district) of Galicia.
They were farmers who had learned to survive by living off the land.

America was the place of hope
and opportunity for them. How-
ever, when Ondrej arrived in
Pittsburgh, he and other Lemko
immigrants had to worked in
coal mines and, at times, as de-
spised strikebreakers where they
barely made enough money to
survive. Times were tough. Julia
made flowers out of tin cans and
sold them to help make ends
meet. She loved to make
pysanky at Easter and
had a flair for drawing
cats and flowers. Andy
watched his mother work
and learned from her. On
Sunday, she would take
her children to the Greek
Catholic Church in the
Ruska Dolyna, a pictur-
esque valley in Pitts-
burgh, where Ukrainian
churches with golden
domes dotted the hor-
izon. There she prayed
for Andy’s health, her
youngest child, who suf-
fered from many diseases
while he would stare in
awe at the beautiful and

mystical religious art
around him.
Andy’s parents

spoiled him because of
his ill health. His mother

allowed him to collect pictures
and autographs of movie stars.
She bought a film projector so
he could watch cartoons on the
wall. He loved going to movies
and eventually learned the art
of film-making. It wasn’t until
his senior year in art school that
his genius as an artist was no-
ticed because he could not draw
in the conventional way. Andy

1< 4
D

f A

Twenty-five Colored Marilyns, 1962

Self-portrait

had a special sense of style and
design and often chose subjects
that were shocking and contro-
versial which made them easy to
sell. Seeking a career, he moved
to New York with his mother and
soon became an illustrator for
Glamour magazine.

He invented a new art tech-
nique called blotting by which he
superimposed the same image
on top of each other to
give a picture a stylized
look. He also worked as
a commercial artist for
other big companies and
became well known in
the advertising world.
But, it was wealthy, re-
nowned art consumers
that Andy really wanted
to associate with. Some
of his ideas came from
comic books such as
Popeye, Superman and
Dick Tracy. Images of
these characters would
be painted in enormous
dimensions as if they
were to jump out at the
viewer. Pop art and love
of consumerism mar-
ried with fine art helped
Andy find his own style.
Traditional talent as an
artist didn’t matter much

Wad/m Z)oro/m < %z//—winfer/QO/Q
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to him because he believed that
Americans were only inter-
ested in the superficial appear-
ances. His most famous piece is
the Campbell soup can. He also
painted the coca cola bottle and
the dollar bill, all pop art sub-
jects and symbols of America.
He displayed multiples images of
them in rows, creating a pattern.
After he invented silk screening,
his work became easier and he
could make many copies of it and
sell more. Later, he learned how

(3 Jackie Kennedy,
Elizabeth Taylor and
Mick Jagger came from
all over the world and
paid a high price to get
their portraits done.

to silkscreen photographs and
chose celebrities such as Marilyn
Monroe, important political fig-
ures and teen idols so that he
could associate with the rich and
famous. Gold Marilyn, silkscreen
on acrylic gold paint, resembling
a mysterious icon on the iconos-
tas in a Greek Catholic church,
reflected his childhood Sundays
in church. She hung at the en-
trance of The Factory, Warhol’s
studio and home, during his first
one-man exhibition, and one
month later she hung in the Mu-
seum of Modern Art as a part of
the permanent collection. Even-
tually, celebrities such as Jackie
Kennedy, Elizabeth Taylor and
Mick Jagger came from all over
the world and paid a high price to
get their portraits done.

Andy enjoyed experimenting
with movies as well. His fixed
camera portraits are about

ﬂama z>a/om <> OCil-tb-;l/tMa/QO/Q

unusual subjects, for example, a
man sleeping for eight hours or a
person eating a mushroom for 40
minutes. His best underground
movie, The Chelsea Girls—two
stories going on at the same time
on double screens—portrays
young people involved with drugs
and psychological problems. As
his popularity grew in the art
world, recognition came from the
underground film world, too.

Although Andy Warhol was
primarily an artist, he was also
the author of eight books and two
television programs. Born with
dyslexia, he used a tape record-
er while working so that some-
one else could transcribe his
conversations or he dictated his
thoughts. His most popular books
are The Andy Warhol Diaries and
Popism: The Philosophy of Andy
Warhol. The diaries became so
popular that the social elite felt
slighted if they were not men-
tioned in them.

Andy often said that he came
from nowhere. In fact, after WWI,
Lemkivshchyna, from where his
parents emigrated, was divid-
ed up between Poland and Slo-
vakia. After the Curzon Line was
drawn, Rus-Ukraine, the ances-
tral homeland for all Rusyns, lost
its most western part. Although

06 Born from poor,
humble Lemko parents,
Andy Warhol became

a millionaire, an art
innovator, an author
and a film producer

as well as the most
influential, modern
artist of the 20 century.

AN
e

Details of Renaissance Paintings (Sandro
Botticelli, Birth of Venus, 1482), 1984

AT

Hammer and Sickle, 1976

Andy wanted to forget his hum-
ble beginnings in Pittsburgh,
they followed him to New York.
He prayed every morning and
would drop into churches to talk
to God. He painted religious pic-
tures. He looked after his mother
almost until her death, a thank-
you to the person who taught
him how to draw and gave him
the emotional support he craved.
Andy was a genius who could
turn anything common, even a
brillo box, into art. In Europe,
the art world accepted him more
readily than in America. The
Andy Warhol Museum of Modern
Art in Medzilaborce, Slovakia,
built in 1991, three years after
his death, holds some of his
famous pieces—the hammer and
sickle, his flowers and a portrait
of Mick Jagger. Born from poor,
humble Lemko parents, Andy
Warhol became a millionaire, an
art innovator, an author and a
film producer as well as the most
influential, modern artist of the
20th century. 2



You know youw're Ukrainian when...

& You come from the Northeast or Edmonton,
Saskatchewan, Manitoba, Two Hills, Smoky Lake where
there is a church called “Saint Nicholas,” or “Saint
Michael,” or “Saints Cyril and Methodius” or “Saints
Peter and Paul” or “St. Mary’s” not far from your home
(that is, unless you're one of those suburban exiles, in
which case the church is closer to your Mama’s and
Tato’s or Babtsia’s house!)

& You wear blue and yellow on St. Patrick’s Day.

& Your know how to say or understand: Slava Isusu
Khrystu, Khrystos Razhdayetsia, Khrystos Voskres, Ya
Ne Znayu, Nu Yak Tam, Diakuyu, Na Zdorovlia and
Mnohaya Lita.

& You call your grandma “babtsia” or “babunia” or
“baba” and your grandpa “dido.”

& You know (or think you know) how to dance the
hopak, kolomeyka and polka and “let go” at weddings
or at a Malanka New Year’s dance.

® You're forever selling raffle tickets for some church
fundraiser.

& You have at least one male relative
named “Stefan,” or “Vasyl” or “Bohdan”,
or “Taras” or “Roman” or “Vlodko.”

& Your parents have at least one
crucifix or icon mounted on a wall in
their house with pussy willows tucked behind it.

& You get chills down your spine when you sing
Khrystos Voskres, Christ is Risen, for the first time on
Easter Sunday.

& You have your food blessed at Easter and your
house blessed on Yordan, Epiphany.

& Your family has a
beautiful “Holy Supper” on
Christmas Eve at which
you share bread and honey,
kiss everyone, sing “Boh
Predvichnyj” and have a
meatless, 12-course dinner.

& You prefer rye bread to
white.

& You sing Mnohaya Lita
at birthday parties, weddings
and celebrations.

& You tear up whenever you
hear Veechnaya Pamyat sung
at funerals.

& Words like kovbasa, kapusta (cabbage), shkvarky
(fried bacon bits) actually mean something to you.

& No celebration is complete without Ukrainian fresh
baked pastries.

& You actually know who Saint ' \
Volodymyr the Great, Taras Shevchenko
and Volodymyr Palahniuk (Jack Palance)
were and why they’re important.

) §

®® You have a relative who

sings really well (or thinks he or she sings
well) and/or plays the mandolin, violin, guitar,
sopilka or bandura.

& You often wear your embroidered Ukrainian blouse
or shirt to special occasions.

& You've never been to Ukraine but you have
mysterious relatives there to whom you send gifts and
money every Christmas, if not at other times as well.

@ People often have trouble pronouncing your last
name.

/

uKQAmr_M

® You dislike it very much when someone calls you
Russian. 2
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‘Dopoei wumaui, ‘Dear “Friends,

id you accomplish all that you
wanted in 2012? Did our or-
ganization, community accomplish
all that we set out to do? What if we
chose to deal with goals that were too
easy; did not make much of a differ-
ence? Or, difficult, unattainable ones?
Is it a less valuable achievement if
it’s an easy one? Some of the difficult
ones need the cooperation of others,
or money, or time; they demand too
much. Can I leave them to others?
You're not the only one reviewing
the year. I'll be leaving NASHA
DOROHA soon. Now, I not only look
back on the last year, but on the time
I have spent as your editor and ask
myself: did I do enough for those
wonderful women who looked to
NASHA DOROHA for inspiration
and information? Was there contri-
bution to the League, and through it
to our community in Canada? And, as
[ link into Ukraine I ask: how well did
we do in helping our fellow Ukrain-
ians? For we are a global village and
Ukraine is only a Skype call away.
NASHA DOROHA has had some
very good response about An An-
thology—your stories. However, [ am
sad that a chronicle of 120 years of
Ukrainian life in Canada does not
get space on the Ukrainian Can-
adian Congress website. After all, the
UCWLC is its largest member. One
way to handle this omission is for
our National President to write a let-
ter to UCC about the Anthology and
make sure it gets on its website. And
on the UCWLC’s website, too.
lalsoregretthat despite statements

... last word

to go forward, there was no uptake on
some of the ‘big issues’ raised in ND.
There is still time before the next Con-
gress to begin the work of twinning
our branches with those in Ukraine’s
parishes. There is much talk about
evangelization and civic society. I can
think of nothing that would move
both of these desirable developments
better than women to women in par-
ishes from Canada to Ukraine.

b 4

0651594K MiJCYMKU HAILOi Aifi/Ib-
qDHOCTI/I i BrmBy, ctaBuMo c0bi
MUTaHHA, [0 AKOi Mipy BAasocs Ham
NepeKOHAaTH KaTOJIULIbKI XKiHOYi opra-
Hizauii B Kanazi Ta B cBiti npo Hamui
notpebu? Tak, My € 4sieHaMH, TIJIaTH-
MO BKJIa[K4 i 301paemo Ha motpebw,
KOTpi MpeNCTaBA0Th XIHKMA IHIIUX
KpaiH uu 10 3 KaHagy, uu TO 3 Tak
3BaHOT0 TPETHOTO CBITY. A SIK PO M0~
Tpebu YkpaiHu, ie naHye Haiiripiua B
ceiti enigeMisg CHIZly? [le 10 minbiio-
HiB Mpatitoe no3a ii Mmexxamu? Jle pos-
outi ponuHu? [le MapHyIOTbCS MOJIO-
Il B)XUTKOM HapKOTHUKIB i aJIKOrom0?
[Jle 6yt yecHUM € 3aiiBe i HeKOpHCHe?
[Je no Kananu, kotpy mu 30yayBaiy,
B MMHYJIOMY POLi NPUIAHAIA MEHIIe
Hix 500 oci6. [TogusiThesa Ha Google,
CKIJIDKY [IPUMAHATO B LIJIOMY.

Ha »xasb, He BIopamucs MU LibO-
r0 POKYy 3 JIOIIOMOIOK HaMIOTYKHi-
il KiHWi B icropii YKpainu Bif ua-
ciB Kuaruni Ospru. Mu He BU3HaMu
KOJIMIIHIO TpeM’ep-miHicTpa [Omiro
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MYRON PARZEI

TyuMoreHko sk repoiHio. Burnsgnae,
HaM Jieriie B pamKax XKiHOYMX Hal-
OynoB LIaHyBaTU Te, IO Oys0, HiX
fopoTrics 3a CHOTOMHIIIHIO CIIpa-
BeIMBicTb. MeHi 0Oys0 HesCHo,
KOJIM TIPOYUTaJIa IONOBib FOJIOBHO-
ro ponosifgauya Ha Konrpeci COYXO
(BimOyBcs HemaBHO B TOpOHTO) mif
racjioMm, KOTpe BKJII0Yaso CJIOBO “60-
ponuty’”. B nonosini Ipenu Kinroukos-
CbKOI HasMBajacs Lijia HU3Ka ocio,
KOTpi 6y/IM iCTOPUYHUMY TePOIHAMU.
He Gyno sragku npo lOmito, Kotpy
BIJIbHUI CBIT i GinbLIicTb YKpaiHLIiB
BBa)Kae CMMBOJIOM CIIPOTUBY PE€XHU-
MOBI. BUX0OIWTE, 1110 32 MEPTBUX JIer-
e “6opoTtucs”, HiX 3a THUX, KOTPI 110-
TpebytroTh (Bxe!) Hamoi “6opoThOu”.

Otxe, Hanxooutb 2013 pik. Hosi
MoxuBocTi. [Tam’araiiMo, SKIo MU
He BHCJIOBUMOCS B HAIIMX MOTpebax
i He BUMaraTUMeMO akKllii, iHIIIi Bi3b-
MYTb r0JI0C abo 3aiiMyTb MicLie, a MU
JIAIIMMOCS] HeBU3HAHUMMU.

Tax 1o Biepen, 1o po3ymHoi mpa-
i B HoBomy poui! Benuki cripasu o-
TpeOylOTh Hac, ajie POAMHHI Tex. B
yac 4yna HapomxeHHa boxoro [ura-
TH, HAMGIMIBIIIOTO CBATA POAUHH, JIIO-
fiTbcs, ropHiTh m0 cebe i migHeCiTh
oui, BaIli oui i BaIlIUX AiTei, 10 BUCOT.

Baxxaio BaM HaHKpamux CBST!
May you have a blessed Christmas
with your loved ones.

Xpucmoc ‘Pancdaemocs!
“Happy ‘New Year!
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Pizpeo Xpucroee | OctanHs uBeptb XVI ct. boiikiBwmHa | Kono masictepHi ikoH Cnacbkoro MoHacTups
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